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Introduction

Modern Mandarin Chinese Grammar Workbook is a companion to Modern
Mandarin Chinese Grammar and is designed to help you to strengthen your
command of Mandarin Chinese. It can be used alongside a Chinese language
textbook in a regular language program, or as review material for self study.
The Answer Key at the end of the book allows you to check your answers

as you work through the exercises. Exercises in the Workbook are graded in
terms of level of difficulty, making the book appropriate for near-beginners as
well as Mandarin learners at the advanced level in a high school or university
program. Instructions are written in English, and all exercises are presented in
simplified and traditional characters and Pinyin romanization.

The Workbook focuses on the major structural patterns and communication
strategies used in Mandarin Chinese. Exercises focusing on structure are
presented in Part A ‘Structures’ and those focusing on communication are
presented in Part B ‘Situations and functions.” Since successful communication
is built in part on structural accuracy, there is overlap between the two
sections. We recommend that as you work on situations and functions in
Part B, you also practice the related structure exercises in Part A. For example,
when working on Chapters 43 ‘Expressing location and distance’ and 44
‘Talking about movement, directions, and means of transportation,’” you
should also work through the structure exercises involving prepositions in
Part A. Use the table of contents to find exercises for specific structures or
general communication tasks. Consult the Index for exercises focusing on
specific topics such as illness, or the weather, or reciting telephone numbers.
Follow the cross-references to Modern Mandarin Chinese Grammar for
explanations about structure and usage.

Chinese language study is an interesting journey. We hope that Modern
Mandarin Chinese Grammar Workbook and Modern Mandarin Chinese Grammar
are helpful in your navigation, and wish you enjoyment and success as you
develop your language skills.

Claudia Ross
Jing-heng Sheng Ma
Baozhang He
December 2005
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How to use this book

We have written this book as a companion to Modern Mandarin Chinese
Grammar to provide practice with the major structures and functions of
Mandarin Chinese. Use it to strengthen your grammatical skills and your
ability to communicate in Mandarin.

The presentation of material follows the order of presentation in Modern
Mandarin Chinese Grammar. You can work on the chapters in any order,
selecting chapters that focus on the structures and functions that address
your specific needs.

This Workbook is divided into two parts. Part A focuses on structures. If you
want to focus on basic structures such as the formation of numbers, or noun
modification, or the phrase order of the Mandarin sentence, you should select
exercises in Part A. Part A also includes some practice with Pinyin
romanization, and some activities involving Chinese characters that will help
you to use a Chinese dictionary. Part B, ‘Situations and functions,” focuses on
communication. When you want to practice giving an opinion, or politely
refusing a request, or talking about the past, you should select exercises from
Part B. You can work on related structures as you practice communicative
tasks. For example, when practicing talking about the past you may wish to
consult the chapters on verbs in Part A.

The exercises in each chapter are graded according to level of difficulty.
One star (*) exercises are the easiest and target discrete language structures
or functions. Two star (**) exercises are more challenging, and three star
(***) exercises provide the greatest level of challenge in the book, typically
focusing on language functions and incorporating many different
grammatical structures.

Each exercise in the Modern Mandarin Chinese Grammar Workbook is followed
by one or more numbers indicating the section(s) of the Grammar in which
the relevant structures or functions are discussed. For example, the number
30.2 following an exercise indicates that the exercise targets the material
presented in Chapter 30, section 2. You should study the presentation in
the Grammar before completing the relevant activities in the Workbook.

This Workbook includes an alphabetical Index to help you to locate exercises
that focus on particular structures or functions. The numbers following each
item in the Index indicate the sections of the Workbook in which activities
are presented.

Finally, an Answer Key is provided at the end of the book. Check the answer
key only after you have completed each activity!

EN
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Overview of pronunciation
and Pinyin romanization

Put the tone mark over the appropriate vowel.

a. xian (1) e. tou (2)

b. bie (2) f. huai (4)

c. xuan (3) g. chui (1)

d. yue (4) h. zao (3)
| 1.2.1

Rewrite these sentences and phrases to indicate the changed tones in
natural speech.

Example: nf hdo — ni hao
Xido Li

wu ba yizi

Ni you géu ma?

W6 hén hido.

Ta yé xidng mdi bi.

w0 xidng mai shi.

Ta you jiu gé péngyou.
wushiwta bén shu

= | 1.1.3

S me a0 o

KB Correct the Pinyin spelling for each of the following words and syllables.

a. kwai f. e
b. uan g. shuesheng
C. pengyow h. jungguo
d. quian i. hsiao
e. dwo j. iao

o | 1.1.1, 1.1.2, 1.2.2
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Syllable, meaning, and word

Rewrite these sentences and phrases to indicate the changed tones in
natural speech.

Example: y1 tido — yi tido

a. yitidolu f. yigérén
b. bu tai gui g. yishu huar
c. yIkuai gidn h. yihéng
d. yi mén ke i. ylbu dianying
e. i suo fangzi j.  bucuo
o |23
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The Chinese writing system:
an overview

Using a traditional character dictionary as your reference, circle the radical in
each of the following characters.

Example: 15 — @F

a. It £ 5%
b. 14 g =
c. h. %
d # iR
e. #L

3.2.1

Using a simplified character dictionary as your reference, circle the radical in
each of the following characters.

a. i £ xt
b. & g it
c. [H h.
d & i i
e.

3.2.1

Indicate the total number of strokes in each of the following characters.

Example: & = 7

a. e.
c & g &
d. E

3.4
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d Consult a dictionary to find the simplified character that corresponds to each

Example: ¥
a. if f.
b. 3t g.
c. K h.
d. ©i i
e. j.
o | 3.1

= %

Fikr
i

H
B
bl

}ﬁt

of the following traditional characters. Write each simplified character beside
the corresponding traditional character.

Look up the following characters in a dictionary and identify the shared

pronunciation in each group. Arrange the characters according to their
common phonetic.

SR LR A L L = S I 5 AT

Group 1

Group 2

Group 3

Group 4

Group 5

o | 322
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Phrase order in the
Mandarin sentence

Underline the main verb and bracket the main nouns (the ones that serve as
subject and direct object) in the following Mandarin sentences.

Example: [fit1] 45 [F&] [—4<] ©
(] %5 (3] [—A5H] »
[Ta] géi [wo] [y1 bén shi].
[He] gave (gives) [me] [one book].
a. FINERBINAZ T IR -
BNERERI RN T A5
W0 zudtian gén péngyou chi le wufan.
Yesterday I ate lunch with friends.
b. MR EERE L o
BB BERERM
W0 de didi méitian kan dianshi.
My younger brother watches television every day.
c. EEYRAE ERIE?
AR ER A A AN ?
Zhongguo de daxuéshéng y€ shang wang ma?
Do Chinese university students also surf the web?
d. WHEGBEHRZLIES -
PRELEIE IR Z S B -
Chéng 1i de shidian you hén dud waigudé shi.
The bookstore in the city has a lot of foreign books.
e. HSRTFEAFAITOER
WSRTFIEARERIFT R o
WO jintian xiawl zai gongyuan de ménkou déng ni.
I’ll wait for you at the park gate this afternoon.
4.1
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d Underline the prepositional phrases in the following Mandarin sentences.

Example: BRI 2 A IZ IR ©
L ER Ry 2 AN MR o

Ta gén ta de nii péngyou chi winfan.
He eats dinner with his girlfriend.

a. HHEMIETHE
BAIR T (E
W6 géi ndinai xié le xin.

I wrote a letter to my grandma.

b.  FXLLIERE IR o

P L HER R Bl -
W6 dui xinlixué hén yoéu xingqu.
I am very interested in psychology.

c. HARERBHAED -
BARBEBHR IR E DT »

W6 hén xihuan gén péngyou qu wan.
I really like to go out with my friends.

d. ZURIRIT - AU IR R o
BURIRIC > FEAT DA R 25
Yaoshi ni mang, wo kéyi ti ni zuo zhe jian shi.
If you are busy I can do that for you.

e. IRfFZ N EEIFSR?

T BRI E P 57
Ni shénme shihou dao wo jia 1ai?
When are you coming to my house?

o

o

2 |43

KB The following sentences and phrases include ‘time when’ expressions,
location expressions, and prepositional phrases. Rewrite the Mandarin
sentences, putting the phrases in the correct order to convey the meanings
in the English translations.

a. TSR EAEPE o
BET PXEFAEPE
W6 xué le Zhongwén qunian zai Zhonggud.
I studied Chinese last year in China.

b. GREEREE MRS LG o
FERAINEE AEER AL ©
M¢itian dou wo pengdao ta zai xuésheng zhongxin.
I run info him every day in the student center.

c. RIESHREIR 2R ARER?
IR A R R Y A 27
NI xidng jiéhiin gén shénme yang de rén jianglai?
What kind of person do you plan to marry in the future?




Phrase order in the Mandarin sentence

d.

4.3,

T T HRIEHER M 253K -

T 7 EREHER G L AAH

Ta da le dianhua zuétian wanshang géi wo.

Last night he phoned me.

BRAB A L E B ALIEIN o

R SR E R/ BZETEN o

Gén ta ta qing wo qu kan dianying libai liu.

He invited me to go see a movie with him on Saturday.

44,45, 4.6
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Nouns

Complete these sentences with the appropriate pronouns to match the

a.

English translations.

TR PR R AR o

R R R P R

déi xidng banfa ji¢jué zhege wenti.

We should think of a way to solve this problem.

T8 NZREIR °
ST NZHEER -
xiang qing cht wanfan.

We want to invite you to dinner.

A i P T PHARAT

1 5 R S AR ©

de sushe 1i tashiigudn hén jin.
Her dorm is close to the library.

Rz Bl ° 7 P o
e H B ° = R o
yinggai bangzhu . shi de didi.

You should help him. He is your own younger brother.

Xe_ Hfe

EE o

Zhe shi de shi.

These are my books.
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Numbers

Write these numbers in Chinese.
Example: 72 —» &t

a. 6 e. 23
b. 15 f. 84
c 11 g 55
d. 36 h. 97
6.1
Rewrite these phone numbers in Chinese characters and Pinyin.
a. 6505-7823 d. 032-457-7639
b. 781-283-2191 e. 852-2609-5498
c. 911 f. 8529-6688
6.1.1
Fill in the blank with — ér or Fi/Wy liding as appropriate.
a. (el f. =t
8 .35
bd yi zi ge xing q1
two chairs two weeks
b. + BT g. 5 A
+_ RETF
shi zhang zhuozi ge yue
twelve tables two months
c. A h. PN
TR S AE
shi gé xué shéng cl
twenty students two times
d. PN i FER
e
tian ling dian
two days 0.2
e. & j. =EBRE
=Ehs
nian san bdi kuai qian
two years two or three hundred dollars
6.1
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d Complete the table by writing the Arabic numerals in Chinese and the

Arabic numerals

a. 1,276
c. 256,758
. 1,893,683
£ 3,027
8.
h. 279,005
i.
i.

o | 6.2

Complete the table by adding the corresponding ordinal numbers in English

and Mandarin.

English ordinal

a. 20th
b.
c. 3rd
d.
e.
f. 12th
g. 48th
h.

o | 6.4

Chinese numbers as Arabic numerals.

Chinese numbers

=HAT/RE=TN
=EATANEZ=

sanwan wugqian liubai sanshisi

VAN i ]
JUE TS

jiubdi liu shi wan

ERRVE SRS
STEEEELR

sanshi q1 wan ling sanshi wa

SEHELHATE—
SHFELHATE
AFAEAFATEE NS
AFAEABATEE S

litgian liubdi ershi wan jitigian sanbai bashi

Mandarin ordinal

B

di jitt

#tt
di shiqt
’E]é.‘;_.
di yi

it a7y
di sanshiliu



Numbers

d Complete the table, expressing the Mandarin phrases in English and the
English phrases in Mandarin.

English Chinese
a. 50 more or less
MWELT
WEIT

liang bai yixia
c. almost 100
M=
9 =Ml 224
lidng san ge xuésheng
. nine or ten students
f. less than 10
g. Atk
wushi yishang
h. more than a month
o | 6.5

A4 Complete the table by adding the corresponding fractions and percentages in
Mandarin and English.

English Mandarin
a. 5/8
b. =0
san fén zhiyt
c. .75
d. HaZz=T
bai fén zhi sanshi
8.33
f. THEE=
BEEE=
ling didn ling ling san
g. 4/5
h. thz—
qi fén zhi y1
2 | 6.6

Put ** ban in the right location in each phrase to express the
English meaning.
Example: 3!/ minutes — =43 san fén ban
a. 9'/2 hours [#f3k/§##8H zhongtou hour]
1'/2 cups of coffee [WIWE kafei coffee; 7/ bei cup]
c. '/2month [H yué month]
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d
e
f.
g.
h
i.

j

1'/2 months

/2 year [4F nidn year]

3'/2 years
!/> book

2'/2 semesters [“#3 /54 xuéq1 semester]
3'/2 bowls of rice [l win bowl]
1/2 glass of beer [WH pijit beer]

6.6.4

H Here is the original price and the discount. Compute the final price.

Example: 100 JC yuan 1 #7 zhé — 10 Jt yuan

Original price

a. 30 JT yuan

b. 160 7 yuan

c. 80 JT yuan

d. 500 Jt yuan

e. 1000 7C yuan

f. 24000 JC yuan
= | 6.6.6

Discount Final price
9 1 zhé

8 T zhé

5 31 zhé

2 {1 zhé

7.5 3t zhé

6 41 zhé
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Specifiers and
demonstratives

Fill in each blank with a specifier from the following list to complete each
sentence according to its English translation.

X/iE zhe, XJL/%E 5 zher, XH /Z 2 zheli
78 na, AFJL/FABEL nar, AFH/FEE nali
WE)L/WR 58 nar, WFE/WFEE nali

Ry Eirme
shi wo de, shi ni de.
This is mine, that is yours.
RERE ___ T7?
Ni zhoumo qu le?
Where did you go this weekend?
IRATE B 3R M ?
TRFIE A S TE 57
Ni zhidao wo de Zhongwén shii zai ma?

Do you know where my Chinese book is?
FEHSRIHIF I - R o
RS REM T RAGH
shi wo jintian mai de zididan, hén bu cuo.
This is the dictionary I bought today. It’s not bad.
A A2 AT LASE R AR ?
A - 72 ATV 2 B Y
Qing wen, zai kéyl mdidao Zhongguo de ybupiao?
Excuse me, where can you buy stamps for China?
TRV HATER LNk L REL?
TRRPAR EATE L NR  IREME?
Xia ké yihou women dou qu xido Zhang , ni qu ma?
After class we are all going to Xiao Zhang’s. Are you going?
TR - TR K (RA] DA K o
(R MUTHIRA - IR DATROE K o
hén anjing, difang yé hén da, ni kéyi banguoldi.
It is very peaceful here and also spacious. You can move in.
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h.

EMER Y EREE 77

TEFERI RN ETE T

shi shéi de dianndo? Zénme fang zai le?
Whose computer is this? Why is it here?
I ek Zogh e FMIEMR Il
{4} e L o HAMEIR S o
Ni bi wo anjing. Women qu ni xuéxi ba.
Your place is more peaceful than mine. Let’s go to your place to study.
] B AIHTE = I ?
SR - E A * H N5 ?
Qing wen, tashiiguan zai , 1 yudn ma?

Excuse me, where is the library? Is it far from here?



**

Classifiers

Rewrite these noun phrases, putting the specifiers, numbers, classifiers, and
nouns in the correct order.

Example: Jf2#E =4 - W=
HPERAE = 1R A=AEER A
na xuésheng san ge na san ge xuésheng
a. IXEFFK
TR THR

zhe zhuozi lidng zhang
these two desks
b, XHEZAL
IBHIR AL
zhé jiaoshou san wei
these three professors
c.  MRUIREEF
A AR A 1
lidng shuang na xiézi
those two pairs of shoes
d. WL
pijit na ping si
those four bottles of beer
e. WHX=AF
RS =4
na Zhongwén san bén shi
those three Chinese books
f. EBREUGW
BLIE M
maoyl zhe jian lidng
these two sweaters
g XM ATEE
i R {1 £ A T [
zhe lidng ge xuésheng Yinggud
these two English students
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h. PUSCERIRT]
VY SCERAR R Y
si wénxué na ke mén
those four literature classes
= | 8.1

Select the appropriate classifier from the following list to complete each of the

following noun phrases.
o/ zhang, 4 jian, i ba, 1/{H ge, 5%/ tido, &7 zh1, 7 bén

a. — ZKF [notebook|
y1 bénzi

b. ™ ] [river]
7 ]
lidng hé

c = EEA
= ESEIUN
san Me¢igud rén

d I ¥ [chair]
s yizi

e. M___ T [table]
i} HF
lidng zhuozi

f. 4 B [photograph]
shi zhaopian

g = [ pencil]
= FiiE
san gianbi

h. —__ KK [clothing]
y1 yifa

i —__ ¥ [trousers]
— T
y1 kuzi

j. — F il [dictionary)
y1 zididn

o | 8.2

Rewrite these prices in Chinese.

Example: $34.56 — Z=-FHRAFEN

=Y AES

sanshisi kuai wit mao liu
a. $13,459 d. $450.02
b. $2,850 e. $1,222
c. $.75 f. $96.457.45

o | 6,85

(e




Classifiers

= | 8.5

Rewrite these prices in Arabic numerals.

Example: =TI AFER
=Y AEN
sanshisi kuai wi mao liu

= NE—

A=A\ E—

jiushisan kuai ba méo y1

N+HRO=45

H+HHEO=5

si shi wt kuai ling san fén

J\H—

J\BE—

ba kuai y1

T EEF =R

T EEFE =

lidng gian qi bai ling san kuai qian
NEOMST

RO

lit kuai ling jiu fen

INBING

litt mao liu fén

— $34.56
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Noun phrases

I
*

Insert /9 de following each modifier in these noun phrases where possible.

Example: & /Na - WA/ MG
wo péngyou xidogou wo de péngyou de xiaogou
my friend’s puppy
a. X=EARTP
E=AE

zheé san bén shi
these three books
b. HARERER/IR
HARRAEE NG
wi bén hén yodu yist xidoshuod
five very interesting novels
¢ HEKIREE NI
TRIR R TR SR
wu zhang hén pidnyi féiji piao
five very cheap airplane tickets
d. AFEOET
AR T
na tido lanse kuzi
that pair of blue trousers
e. HRTIESCER
AT AR
na mén Zhongwén ke
that Chinese class
£ A NIBRESE
na liu ba hén piaoliang yizi
those six pretty chairs
g AL ERAT A
— IS A
y1 ping wushi kuai gidn puatao jit
one $50 bottle of wine
= 19.1,9.2

(20




Noun phrases

d Put these words in the correct order to form Mandarin noun phrases that
express the English translations.

a. FIREIAM
HE A
wu gianbi wo zhit de
my five pencils
b. MK —T
WA —1A
wo de péngyou y1 ge
a friend of mine
c.  PIPHIRES
18 L ] %
lidng ge ta de tongxué
two classmates of his
d. Z{zATEImEA]
=X AIBE AR 4!
san wei de ldosht women
our three teachers
e. WABEM
PUAF M
si bén shit wo de
my four books
£ RFAERT
yizi na ba ta de
that chair of his
g HEFHIENIKE
T B R
nii haizi de xihuan liyéu
a girl who likes to travel
h. PREKTEHLEEAYIR B
T RIS S A AR 3
liang zhang f&iji piao de hén gui
two expensive airplane tickets
i IRACAIR IS
ARAL AR i = B85
na wei de hén gao ldoshi Déwén
that tall German language teacher
j. ARIFEYITRAE
hén hdo de péngyou de wo
a good friend of mine

£l
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k. TBR-(FREEIE
BRI
maéoyi yijian de huang yanse
a yellow sweater
L HREHE =R
r e [ — B 1Y
Zhonggué dita yikuai qian de
a $1 Chinese map
= [51,9.1,92
H Translate the following into English.
a. MERYPSCR?
Ay SCE?
Shéi de Zhongwén sha?
b. WEEHFH?
R SCE?
Shéi xi€é de Zhongwén sha?
c. {RAZI KR A
R B o T S
Ni shénme shihou mai de Zhongwén sha?
d. REEWE) LSERgHsc45?
IRAEMR S SCE?
Ni zai nar mai de Zhongwén shai?
e. GEIMEHIMAS?
TSR ES AL ?
M4 ldoshi xié de nd bén shi?
f. {RERAH 2 H?
IR E?
Ni xthuan de shénme sha?

g ZVEIH?

% WP
Duoshdo gian de sha?
2 |9.2.1
W Translate these noun phrases into Chinese.
a. these three books f. these newspapers
b. those two students g. this pair of pants
c. those five pens h. these three chairs
d. these ten notebooks i. those five desks
e. this piece of paper j. that man
= |5.1,9.1,9.2.1

3



Noun phrases

d Translate these noun phrases into Mandarin.

a. three people who study Chinese

b. the movie that I saw yesterday

c. Chinese characters that I can write

d. the man who was talking with you

e. the man who was talking with you this morning

f. the man who was talking with you in the cafeteria this morning
g. the shoes that I bought
h. the shoes that I bought in Italy
9.

2.1.5,9.2.1.6,9.2.1.7,9.4

Bl



10

Adjectival verbs

Ask yes—no questions using these subjects and adjectival verbs.

Example: /K2 ° - IRETR? or REM?
TREAE?
Ni lei. Ni lei bu lei? Ni lei ma?
a. ftit e
Ta méng.
He’s busy.

b, APHERL -

MAEHERE -

Na bén shii you yisi.

That book is interesting.
c. kWIEIHT e

Féiji piao gui.

Airplane tickets are expensive.
d. HMFHEIBEE S o [ZE1F shiqing situation 2 2%/ &5 fuzd]

AR PER A -

Na jian shiqing fuza.

That situation is complicated.
e. MEIBIRITE -

Ta de nén péngyou hdo kan.

Her boyfriend is goodlooking.
f. 1A -

[LEA DRI

Tamen yonggong.

They are hardworking.
g fhEH -

JIEREEZ

Ta you qian.

He is rich.

[[24]



Adjectival verbs

h.  FARERZELR o
ARERE R
Na liang ché kuai.
That car is fast.

= | 10.2

Answer no’ to each of the questions you have formed in (1) above.
= | 10.2

Describe £ Wéng Ming in Mandarin using intensifiers and the adjectival
verbs provided. The Mandarin translations of the adjectival verbs follow
each sentence.

Example: He is somewhat lazy. — fiAH 244 o
thAHE i -

Ta xiangdang lan.

a. He is very tall. [ gao]

b. He is extremely good looking. [fill shuai]

c. He is rather smart. [dHH/I#HH congming]

d. He is too fat. [ pang]

e. He is quite polite. [FS/% R keqi]

f.  He is really interesting. [ & you yisi]
2 | 103

“ JE#F Zhou Li exceeds £ Wang Ming in every property listed below. Describe

J#] Zhou Li and F£HI Wang Ming, using the example as your model.

Example: P kuai fast — FBIRR o FFIFER o
Wang Ming hén kuai. Zhou Li géng kuai.

a. JEHA/EBA congming smart
b. HAI you bénshi talented
c. Uii/fl shuai handsome
d. FIS/FIF héqi nice

= | 10.3, 10.5

[25]
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Stative verbs

Negate these sentences.

Example: TLE=E WAl o - FAERM o
i - B o
W6 xihuan ta. W6 bu xihuan ta.
a. Bz E R
ARz P AR o
Ta xidng chi Zhonggud fan.
He wants to eat Chinese food.
b.  MTAEAA ©
Ta pa moshéng rén.
He is very afraid of strangers.
c  HREABATER -
WO dong ta de yisi.
I understand what he means.
d. FAREAM - BETESM -
BARTEAD - BIHR A -
W0 hén ai ta. WO yuanyi jia géi ta. (negate both sentences)
I love him. I am willing to marry him.
e. Mg -
fll R At FR AR o
Ta xiang ta yéye.
He resembles his grandfather.
2 | 11.1

PIIM [ntroduce 5k/NE/INMH/5R/NE/IME Miss Zhang Xidochiin in complete Mandarin

e a0 TR

(26

sentences including the following information.

family name

given name

age: 18 years old

occupation: student, studies at the university
possessions: doesn’t have a car, has a cat
likes history a lot



Stative verbs

g.
h.

a.

E2

fears dogs
really wants to go to China

11.1, 11.2, 11.4, 11.5, 11.6, 11.7

H Complete each sentence with /& shi, # xing, 5 you, or 7f zai as appropriate.

Bl FH AL

fl B INEIRIAEE o

Tashtiguan gongyuan de béibian.

The library is north of the park.

R RZ A8 o

EEHERE _ RBAFH e

Tashiiguan Ii hén dud waiwén zididn.

In the library there are a lot of foreign language dictionaries.

it ik e

M iR

Ta Zhang.

Her name is Zhang.

It KK -

M REER-

Ta Zhang xiaozhdng.

She is Principal Zhang.

M MRIRAE e

It IR 2 o

Ta ta de bangongshi.

She is in her office.

AR B

EAER R e

Zhe bén shi hén yisi.

This book is very interesting.

XA BT o EREAR S T] DMEZE TR ©
EAE W BRI BERIRETDUELAR o
Zheé bén shi wo de. Yaoshi ni xingqu wo kéyi jie géi ni.

This book is mine. If you are interested I can loan it to you.

11.4, 11.5, 11.6, 11.7



I
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a.

12

Modal verbs

Fill in the blank with <%/% hui, fi£ néng, or 7] Ll kéyi as appropriate.

EEPN EN TE?
Mingtian bu xia xué?
Will it snow tomorrow?

IRAEMIBER _ oRimE?

(L UliEPS KRG ?

Ni xidng ta mingtian lai ma?
Do you think she will come tomorrow?

{4} B UAS T DAV

{4} B RS RIAA?

Ni bu pao malasong?
Are you able to run a marathon?

{4 gD FI 7

Ni bu da Zhongwén zi?
Can you type in Chinese?

P ERAEE?

W EIRAVERNE?

Wo jie¢ ni de ché ma?

Can I borrow your car?

{4} A WEAIIT?

{4 B EHIke?

Ni bu bang wo de méng?
Can you help me?

o FEEHm?

. FEEHRE?

W6 __ kan dianshi ma?

Can I watch television?

{4 TiEEIET?

{4 R RS ?

Ni shud Fayu ma?

Can you speak French?

= | 12.1, 12.2, 12.3

3



Modal verbs

Select the most appropriate expression of obligation or prohibition from the
following list to complete each sentence.

L%/ V€ yinggai, N4/ IEE yingdang, /5 d&i, /43 bidéi, 2471/ 78 bixd,
RLZ/ A ERZ bu yinggai, % bu bi, R¥F/HFF bu xii

a. (RIS R L PEDIIR ©
SR fEThEte
Nimen jintian wanshang zuo gongke.
You don’t have to do homework tonight.
b. K BRI LR NN 5T
{4 (PN B AN PN A
Ni méitian wdnshang shui ba ge xidoshi de jiao.
You should sleep for eight hours every night.
c. 1K 2 IRPE UL o
TR NEETRVERES
Ni chizhe dongxi shuo hua.
You shouldn’t talk while eating.
d. fx J\HZAH PRI 225
AR HIUNIEE -
Ni bayue ershi ri yiqian fu xuéfeéi.
You have to pay tuition by August 20th.
e. 1K S BES e
R FEmEs-
Ni mdshang hui jia.
You must go home immediately.
f. R FIA o
{4 FIAE -
Ni kan na bén sha.
You don’t have to read that book.
g Ix__ HEXIUEFE-
R fEESEEH
Ni zai zher ting ché.
You cannot park here.
h. IRAEIREE AR -
IRFESREE it e
Ni zai fangudn chou yan.
You cannot smoke in the restaurant.
12.4, 12.5

(]



STRUCTURES

d Complete each sentence to match the English translation by adding the
appropriate expression of obligation and prohibition.

Example: 15 {9 IZ I 1k - RROZIE IR A ZIEIR -

AR VR AR A T I AR IR NERZRB R A I AN IR AR
ging ni de péngyou Ni yinggai qing ni de péngyou chi
chi wanfan wanfan.
You should invite your friends to dinner.
a. XTEIMES
ESECEIEeert

dui laoshi keqi

You should be polite to your teachers.
b. HREIR

1R L

méitian shang ke

You have to attend class every day.
¢ FFERM b

TR b B

meéitian wanshang xué Zhongwén

You ought to study Chinese every night.
d. A

B Ay g

mdi yI bén Zhongwén zididn

You must buy a Chinese dictionary.
e. B HEE

FAMEEE

kan nage dianying

You don’t have to see that movie.

o | 124,125

Express these obligations and prohibitions in Mandarin.

You should eat breakfast every morning.

You must lock the door. [#fi] ]/84["] su6 mén to lock the door]
You should not drink too much coffee.

You should not read other people’s letters.

You do not have to wait for me.

You have to find a job.

You don’t have to go home early.

You are not permitted to smoke in a hospital.

o | 12.4, 12.5

SRt AN o

E



Complete these sentences by adding i3/#% guo or T le according to the
English translation.

a.

EN

13

Action verbs

HE HE - RE HA o

®E . FEoEE_ HAER-

W6 qu Zhonggud, méi qu Ribén.
I've been to China, I haven't been to Japan.

Eedn) —RIEEFETE o

e —REEALHE o

W0 qi yici mo6tud ché.

I've ridden on a motorcycle once before.

BMNERE g THEE -
BMEKLE AEFES » TERE -

Women yijing kan nage dianying, bu yao zai kan.

We've seen that movie before. We don’t have to see it again.

FMHEE e

BleAg g W

W6 cénglai méi hée jit.
I've never drunk alcohol before.

AR LA A — N e
BRI A /N e
Ta gén ta péngyou tdn y1 ge xidoshi.
He and his friends talked for an hour.
Wz —RHAKR-

iz —RHAR o

W6 chi yici Ribén fan.
I've eaten Japanese food once.
fRRzeEel _ WE?
fRRERRZ  WAE?

Ni daxué biye méi you?

Have you graduated from university?



STRUCTURES

h. FNMIZ5E MR o
Whlizss WAk e
W0 gang chiwan wdanfan.

I've just finished eating dinner.
13.1, 13.2, 33.1, 33.6

Describe J&#] Zhou Li’s day in complete Mandarin sentences, using T le or
% méi as appropriate.

He didn't eat breakfast.

He went to class.

He studied in the library.

He ate lunch.

He didn’t see his girlfriend.

He saw a movie.

He went to the bookstore.

He didn’t buy a book.

13.1, 13.3.2, 33.1, 33.3

JEH] Zhou Li asked his friends what they did last night. Translate their answers
into Mandarin. Be sure to include the object of the verb in your translations.
R IRIERE BT (2.7
JER  ARIWER R bR T B ?
Zhou Li: Ni zuétian wanshang zuod le shénme?
Example: /N5 xido Guo: I danced. — BT o
W6 tiao wii le.

S e a0 o

/NE Xido Wang: T read.

/& Xido Gao: I sang.

/NE Xido Mao: I studied.

/PR Xido Lin: I painted.

/IMAl Xido Hé: I talked with friends.
/INZE Xido Li: I slept.

13.4.2

N



Prepositions and
prepositional phrases
Complete each sentence by supplying the appropriate preposition.

a. PRBITHEE - kE W IR o

BREHEIA S © SREAM AR

Chén laosht you shi. Zhang laoshi ta jiao ke.

Teacher Chen had something to do. Teacher Zhang taught class for her.
b.  MfE&EIH A e

ferEEMO R

Céng sushe ménkdou nan zou.

Go south from the entrance to the dormitory.
c. IRRLZ BENREFS -

riEZ _ HEANRFESR-

Ni yinggai keren hén keqi.

You should be polite to guests.
d. #l WIFBLEE o

il HPIBLEK ©

Bié wo kai wanxiao.

Don’t play a joke on me.
e. F_ FEHERIRAESGE o

W REIREEHRE R

Wo huanjing baohu hén ydu xingqu.

I am very interested in environmental protection.
£ fib FIghR » TERE IRTERNZIR

fib gk PR SRR -

Ta jia chit fan, bu yuanyi fangudn qu chi fan.

He eats at home. He isn’t willing to go to a restaurant to eat.
g I~ I T 22

i It T Y

Ni ta shuo le shénme?

What did you say to her?

£l



STRUCTURES

h. BRI O HE
v AEF S °
Ta zhan zai ménkou wai kan.
He stands at the doorway looking out.
o | 14.2

W Rewrite each sentence to include the prepositional phrase.

Example: FBkFE T o [with friends] — FKIRAIABIET -

a. FATHIET e [to my friend]
BATEHT -
W6 da dianhua le.
I called my friend.
b. HIIFFKIZIK © [to her house]
i TRARNZ AR
Ta qing wo 1ai chi fan.
She invited me to come to her house to eat.
c. &P T o [at the library]
GRET e
W6 nian shi le.
I studied at the library.
d. FEMIZFZET © [from the library]
W¢ dao ta jia qu le.
I went from the library to her house.
e. IETHE o [for her]
BHETH -
W6 mai le tang.
I bought her candy.
£ MR © [to me]
LUPREEVLER PO S
Ta jieshao ta de fumu.
She introduced me to her parents.
g. [k » IWE T H o [with her]
®A > WETER -
Houlai, wo kan le dianying.
Afterwards, I saw a movie with her.
h. FA1E T HE ° [in the study]
BB TEY -
Woémen kan le dianying.
We watched the movie in the study.
o | 14.1, 14.2

[34]

W0 tiao wi le. W6 gén péngyou tiao wii le.



Prepositions and prepositional phrases

d Introduce the new English teacher to your classmates. Use a preposition in

each sentence except (a).

Say that this is our new teacher.

Say that you want to introduce him to you.

He has just come from the United States.

Say that he is teaching English at our school this year.

Say that he is very interested in Chinese culture.

Say that he wants to travel everywhere [l gé di everywhere].

Say that he also hopes to interact with Chinese people. [3£1E/2&F 1diwdng
to interact]

| 14.1, 14.2

® e a0 o
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Adverbs

Complete these sentences by filling in the blanks with 1 y&, #{ dou,

a.

56

/32 hai, 5t jiu, H zhi, or 7 cai.

INE ST SUHAIE ©

INE RS B HAEE ©

Xido Wang hui shuo Yinggudé hua, hui shué Ribén hua.
Little Wang can speak English and he can also speak Japanese.

ftb it S ] WELHA

it 29 e BEWEAR -

Ta quguo Yingguod méi quguo Ribén.

He has been to England but he has not yet been to Japan.
fAEDEE ET—THe

fAESEE ET—HH e

Ta zai Yingguo zhu le y1 gé yue.

He has only lived in England for a month.

fviEE - AA HE -

e - HA B

Ta shud Yinggud, Ribén you yisl.

He says that England and Japan are both interesting.
HAASBNF SFEHSRAL -

SRz GB OCHRAR

Ribén rén hui xié Han zi hui kan Zhongwén baozhi.

Japanese people can write Chinese characters and they can read Chinese
newspapers.

PPN - % E5 e

WA FREET-

Yingwén bu yong Han zi, yong Luéma zi.

English does not use Chinese characters, it only uses the Roman alphabet.
flb ____ FTEIME -

it BT WA -

Ta xué le lidng ge waiyu.

He has only studied two foreign languages.

i b7 _ JFIRYEEST e

fubTrE _ BIRESSC e

Ta shang le zhongxué kaishi xué Yingwén.

When he started middle school he began to study English.



Adverbs

2 | 15

il kKRR JFAEEC e

fth_ ERERLIR PIAREREI XL »

Ta shang daxué yihou kaishi xué Riwén.

Only after he started college did he begin to study Japanese.

HA NE AR » EE AT BRI

HANEBRE © HEIAA IR -

Ribén rén xihuan Iiyéu. Yinggué rén bu xihuan liyéu.
Japanese people like to travel. Not all English people like to travel.

/INZE Xido Li is a high school student in China who is being interviewed

a.

E2

because of his excellent foreign language skills. Translate his replies into
Mandarin, using an adverb in each sentence. Translate the interviewer’s
questions into Mandarin.

Interviewer: What foreign languages do you study?
Xiao Li: I study English and I also study Japanese.
Interviewer: How old are you?

Xiao Li: I am only 16 years old.

Interviewer: Have you ever been to a foreign country?
Xiao Li: Not yet. I have still not left China.
Interviewer: Do you plan to go abroad?

Xiao Li: Yes. After I graduate, only then will I have the chance to go
abroad.

Interviewer: Where will you go?
Xiao Li: I plan to go to England and I plan to go to the United States.
Interviewer: Will you also go to Japan?

Xiao Li: After I go to England and the United States I plan to go to Japan.



I
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a.
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16

Conjunctions

Pick the appropriate conjunction from the following list to complete each
sentence: fll hé/iR gen, If/&/# 2 haishi, 3% huozhé.

JRERBN __ IBRBA - SREHHTE o

JEEREX HEERER - S RIMELLEE

Zugia dui wdngqia dui, jintian dou ydu bisai.
The soccer team and the tennis team both have competitions today.
IREEH LB LETE WIBR LR ?

TR R BR LT HEER LY

Ni yao kan zaqia bisai wangqia bisai?

Would you rather watch the soccer game or the tennis match?
JEER TR WIERLESE - FRATIEEE -

JEER LR Bk IEEE » WHEEFE -

Zuqiu bisai wangqia bisai, wo dou yuanyi kan.
I’ll watch either the soccer game or the tennis match.
RFTHRER FTIIER?

IRATHERR _ FTAEERY

Ni da bangqia da wangqia?

Do you play soccer or tennis?

Hapk RIERELERST

PRER REBRECATAT

Banggqia wangqia wo dou da.

I play both soccer and tennis.

EEA __ EEAEEREERY?

EEIA BN ER S R BRI ?

Méigud rén Yingguo6 rén dou tI zaqit ma?

Do Americans and English both play soccer?

FEAB LR PR

FE AP LK FAEEK ©

M¢igu6 rén t1 zGqia Mg¢ishi zaqia.

Americans play soccer and American football.

HIRAUR SAFRIEG - BAIFTIER _ BRER o

WIR YR FBATRIRS » FFFTAEER Bk o
Mingtian de tianqi hdo de hua, women da wangqia 1 zuqid.
If the weather is good tomorrow, let’s play soccer or tennis.
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The passive

4 Little Wang has had a bad day. These are the things that have happened to
him. Express these situations in the passive form as in the example.

Example: subject verb object
Zr iZ5e T T/ B4z
Haizi chiwan le binggan.
The children ate up the cookies.
%

Passive: [ TiEZFIZ5E T ©
HRZRZ 58T o
Binggan rang haizi chiwan le.
The cookies were eaten up by the children.

E2

subject

flfy [l =

Ta de tongwi
His roommate
AN

Xidotou
The thief
A IR

Ta de péngyou
His friend

ft i S

Ta de gou

His dog

ftt

Ta
He
AR

Rénjia
Someone

verb

I T

dapo le
broke
faiET

touzoule
stole

FET

nongdit le

lost

Wz

chidiao

ate up

JAEE2N

I

yonghuai

used until ruined
REE T

Tl 58 7
peénghuai le

hit and destroyed

object

=il

TR

tadidéng

the desk lamp.
(UEREEN ]
o PR A

ta de diannao
his computer.
T AR

fHl ik

ta de yaoshi
his keys.

MR =BAE

ta de sanmingzhi
his sandwich.
Tt

zidian

the dictionary.
I B1T%E
fEy BT

ta de zixingche
his bike.



STRUCTURES

g hEIEZk 57T it
f Bk BT
Ta de jiaolian ma le ta
His coach scolded him.
h. Jf i AT AR
Pt
Mao SIpo le ta de yifu
The cat tore his clothing.
= | 17.1
Express the situations in (1) in complete Mandarin sentences using % ba.
Example: subject verb object
ZF WZ5e T T/ B4z
Haizi chiwan le binggan.
The children ate up the cookies.

= | 17.6, 53.2.1

(40 ]

%
ZF B THIZE T ©
B BHHZATIZE T o

Haizi ba binggan dou chiwan le.



Situations
and functions
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Names, kinship terms, titles,

and terms of address

Here is the Zhao family:

Mr. Zhao #A5GAE /B4 Zhao xiansheng, 45 years old.

Mrs. Zhao BXAKAK/HEIAK Zhao taitai, 43 years old.

Miss Zhao Xijie BXFEAN/EIFEHE Zhao Xijié, 18 years old.

Mr. Zhao Mingzhi #XBI%/#HI%Y Zhao Mingzhi, 20 years old
Miss Zhao Xiqing #X 7815/ 75{ Zhao Xiqing, 16 years old.
Mr. Zhao Mingyi #XH3 X /#§HA5% Zhao Mingyi, 14 years old.
a. You are a hotel clerk.

(i) Address Mr. Zhao
(ii) Address Miss Zhao Xijie
(iii) Address Mrs. Zhao

18.1, 18.3.1

b. You are a good friend of Mr. Zhao, 40 years old. Address Mr. Zhao.

¢. You are Zhao Xijie's best friend. Address her.
18.4.1
d. You are Zhao Xiqging.

(i) Address Zhao Xijie.
(i) Address Zhao Mingzhi.

e. You are Zhao Xijie. Introduce your family members to your teacher.
f.  You are Zhao Xiqing. Introduce your siblings using kinship terms.
g. You are Zhao Mingyi. Introduce your siblings using kinship terms.

18.2, 18.4.2

h. You refer to someone as ! shiishu. Is #H shiishu male or female, and

what is AU shashu’s age in relation to your father’s age?

i.  You hear a child describing someone as #%% nainai. Is #%% nainai male or
female, and what is %% nainai’s age in relationship to the child.

18.4.2

(5]



SITUATIONS AND FUNCTIONS

d j.  You meet Miss Zhao Ailing for the first time.

(i) Ask her for her family name politely.

(ii) Assume you are Miss Zhao Ailing and answer the question.
(iii) Ask her for her full name.

(iv) Ask her how she would like to be addressed by you.

18.5

N
&
-

Provide the requested information in English based on this name card.

I EFRAE R
IS AL
Jinshan Guéji Huayuan
GRS
Gud Mingzhi
Hidl o SR B O E Hif  010-65666557
215
U T 5 e S R ML 1 010-6566555
21%%
Bé&ijing shi FH1 : 13196118888
Chéoyang qi
Jiangué 1u 21 hao

(a) name

(b) phone number
(c) employer

(d) fax number

w
**

M Design your own name card. (No answer is provided in the Answer Key.)
= | 18.6
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Introductions

Here is information about FHi Wang Ming and f##] Zhou Li.

T8 Wdng Ming FEF) Zhou Li

e student e student

e your classmate e your younger male cousin on your father’s side
e studies economics e studies linguistics

e speaks English e speaks Japanese

Introduce them to each other in an informal manner and have them greet
each other.

You:

FH{ Wéang Ming:
JAF Zhou Li:
18.2.2, 19.1, 19.2

Introduce the famous Professor Lin ($k##% Lin jidoshou) to the famous
Dr. Zhang (#k[E 4 /3RE 4 Zhang yishéng) in a formal manner. Have them
greet each other formally after the introductions.

You:

P EFZ Lin jiaoshou:

iklE 4IRS 4E Zhang yishéng:
19.1, 19.2

Ji#) Zhou Li has just moved into the dormitory and has met
FFHH Wéang Ming for the first time.

Complete fi#] Zhou Li’s part of the conversation in Mandarin.
FH5H Wang Ming: FLEFHH - 2 LA ©
W06 shi Wang Ming, shi Shanghai rén.
fF Zhou Li: (a) Hi. I am Zhou Li. I'm from Shandong.
FHH Wang Ming: H 2% o Tl TS ERFE o
Him o WMSHFZ2EE -
Zhén gaoxing. Women jinnian shi tongwi.
JH#] Zhou Li: (b) I'm glad to meet you. I hope we get along and can give
each other a hand this year.

a5 ]



SITUATIONS AND FUNCTIONS

£ Wang Ming: g% 2197

IR EL R ?

Ni shi xué shénme de?
fF Zhou Li: (¢) 'm studying chemistry.
T Wang Ming: H/E -

W0 yé shi.
JF] Zhou Li: (d) What a lucky coincidence!
19.1, 19.2

(]
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Greetings and goodbyes

Match these greetings with the appropriate situation.

Greeting Situation

a. SRIZIRL? 1 You see an acquaintance going home.
Rz B
Lai chi fan ma?

b. #EFF ! 2 Itis7 am.
gSv!
Lao Chén!

c. EWRLE? 3 You see your professor on the subway.
EWRR R
Shang nar qu?

d R 4 You run into your good friend at a restaurant.
Zao.

e. [AIRIF o 5 You pass your neighbor on the street at noon.
Hui jia ya.

£ EHEELE? 6 You are at your front door and see your
IEENG? neighbor leaving the house.
Shang ban qu ma?

g EBILF - 7 You are at your car at 7:30 a.m. and see your
FRHTT - neighbor walk by.
Wang ldoshit hdo.

= | 20.1

Provide the equivalent Mandarin expressions.

a. See you again.

b. See you in awhile.

c. See you soon.

d. See you tomorrow.

e. See you next week.
= | 20.2

(7]



SITUATIONS AND FUNCTIONS

d Provide the appropriate greetings and goodbyes for the following letters.

a.

=Y
&
* kot

An informal letter to your friend YFF3A0/FFf55# XU Weigidng.

Greeting: As if talking to you face to face

Goodbye: Expressing good wishes for a happy new year, Your younger brother,
Xz /27 Lia Xawi

A formal letter to your teacher ¥ Ififi/E%Hfi Tang lioshi.

Greeting: Please read this letter.

Goodbye: I respectfully extend my good wishes with concern about your
welfare in this summer season, I bow to you. Respectfully written by
your student, KIiE/IREER Zhang Xidochtn.

20.3

You call your friend 94 Wang Ming on the phone. Translate your part of the
conversation into Chinese.

a. I am looking for Wang Ming.
b. Wang Ming, long time no see [#FARUL/#F A4 A hio jitt bt jian]. What
have you been busy with lately?
c.  You are going to Australia [BH]/BAF AR Addaliya]? Have a good trip.
d. See you when you get back. [See if you can figure out how to say this.]
= | 20.1, 20.2

(a5 ]



a.

b.
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Basic strategies for
communication

Phrase

a. ST/ EIEFTEE
wo xidng dating

b, XIAE/EIE
duibuqi

c. THIEM?/TEAENG?
qingchu ma?

d. fT-
xing.

e. BLBYEER?
zénme xi¢?

f. Bl
lira

g i/
laojia

h. %—
diy1

i ARE/IRR
ranhou

= | 21.1-21.5

1

H Match each phrase with its function:

Function
indicating that the situation is acceptable

making a list

formal apology before asking for assistance
or information

making an inquiry

describing a sequence

neutral apology before asking for assistance
or information

inquiring about writing something

asking for confirmation

giving an example

H Sheila is studying Chinese in Beijing and wants to go to Wangfujing
(£)5H Wangfujing) to shop. She asks a cab driver for information.
Translate her conversation into Mandarin.

Sheila: Driver, sorry for bothering you. Is Wangfujing far from here?

Driver:

Sheila: I'm sorry. I didn’t understand. Can you say it again please?

Driver:

Sheila: I'm very sorry. Please say it again slower.

Driver:



NOTE

SITUATIONS AND FUNCTIONS

d. Sheila: Yes, I understand. Thank you.
21.1-21.5, 43.4
Write the character described by each of the following phrases.

Example: "MU, "#, Lué6 — % Lud
‘st ‘wéi’ Lud The character pronounced Lud
composed of the characters 'Y and #E.

This description only works for the traditional form of this character. The simplified form is not
composed of 0 and #£.

Fhiz6, 19 di ‘xiongdl’ de di ‘older and younger brother’ younger brother
=51, 7K/ "=2%, shui ‘sandidn’ shui ‘three dot’ water

TRF, L ‘mu zi’ Li ‘wood child’ Li

P37 5, Zhang ‘li zio’ Zhang ‘stand up early’ Zhang

"H7:, Chén / "HIE, Chén ‘¢r dong’ Chén ‘ear east’ Chen

P, 19 Wang / "T=RE—E Y Wang ‘san héng y1 shi’ de Wéang
‘three horizontal one vertical’ Wang

21.7

oA oo
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Telecommunications and
e-communications:
telephones, the internet,
beepers, and faxes

Write these phone numbers in Chinese.

a. 62191074

b. 13651281180
c. 67179469
22.5

You are placing a phone call to your friend T8 Wang Ming. You speak with
his roommate, J&f] Zhou Li. Complete the conversations by translating the
English to Chinese.

Conversation A

JAF] Zhou Li: B? Wéi?

You: I'm looking for Wang Ming.

&5 Zhou Li: fli~N7E © Ta bu zai.

You: Please tell him to return my phone call. My cell phone number is
13501327806.

Conversation B

JHF] Zhou Li: BE? Wéi?

You: Is Wang Ming in?

JF] Zhou Li: fIFE © Ta bu zai.

You: Please tell him to beep me. My beeper number is 85391212.
Conversation C

FAF] Zhou Li: BE? Wéi?

You: I'd like to speak with Wang Ming.

55 Zhou Li: fli~N7E © Ta bu zai.

You: Okay. I'll send him a text message.

22.4

£l



SITUATIONS AND FUNCTIONS

d Solve these problems by giving advice in Mandarin.

a. The line is busy. — Dial again.
b. No one is picking up the phone. — Leave a message.
c. Idon’t have a computer. —» Go to an internet café to get on the web.
d. How can I get in touch with you? — Beep me.
e. Mr. Wang is not at home. — Call his cell phone.
f. Where is the information? — Open the attachment.
o | 22.1
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Negating information

Put the negation word in the right place in the following sentences to match
the English translations.

Example: FERMBLE o (F) - FAERMBIIL o

FERAM S o (1) FO BRI
W6 yao geén ta shuo W6 bu yao geén ta shuod hua.
hua. (bu) I don’t want to talk with him.

a. FERMAIZ = (F)
PERMIZER © (1)
W6 yao gén tamen chi fan. (bu)
I don’t want to eat with them.
b, FITEALIIIE © (1)
PEEHAMATES » (1)
W6 tingddng ta de hua. (bu)
I don’t understand what he says.
c. HETRMINE - (T)
BRI A - (1)
W6 yuanyi gén ta jiéhan. (bu)
I am not willing to marry him.
d. FIBRERLMZ ° (%)
BORFEHEE © (%)
W6 hai juéding mdi shénme. (méi)
I still haven’t decided what to buy.
e. BHHIXE o (T)
BH AR o (F)
W6 chang 1ai zheli. (bu)
I don’t come here often.
f. PRAHE - (%)
BMAHE - (7)
WO génbén you qidn. (méi)
I have absolutely no money.
g HEETZR ° (F)
HAEEBEIZH © (F)
W0 zai canting chi fan. (bu)
I don’t eat in the cafeteria.

£l



SITUATIONS AND FUNCTIONS

h. ATV RKE » (1)
BN E B © (F)
Women dou hui shud Guangdong hua. (bu)
None of us can speak Cantonese.
o | 23.1, 23.2, 23.4
H Rewrite these sentences in Mandarin, using I~ but or % méi as appropriate.

I don’t like noodles. [ 5%/4l % miantido noodles)
I don’t have any friends.

I didn’t do my homework.

I am not tall.

I was not busy yesterday.

I haven'’t ever heard that song before.

There’s no one home.

It didn't rain yesterday.

I can’t drive a car.

I haven’t graduated from university.

T rF@ e a0 TR

&
N
w
—_

4 Match these expressions with J&/f wa and JF fei with equivalent Mandarin
expressions.

EX

a.  JCICUNfA/ SR AN 1 LA
wualun rahé bixi
b. o/ 2 JEL
wuagu feifan
c FEHE 3 NEELRRE/AE BB
feichang bt gudn zénmeyang
d. JEE 4 BRI
feidéi méi you yuangu
e. Jotb/fEkt 5 Rl
wbi tebié
f.  JE (verb) A~H] 6 ek
féi (verb) bu ké bu héfa
g IR 7 —E
feifa yiding
= | 23.5
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Example: FKEVEHIS ©
AL
W0 hui shud Zhongwén.
I can speak Chinese.
a. HMHEAE -
ALK o
W6 xidng qu Zhongguo.
I want to go to China.
b. MHHWK -
Ta you nan péngyou.
She has a boyfriend.
c. HiztAmp o
Tz e
W9 chiguo shéngyuapian.
I've eaten sashimi before.
d. AT E S e
A s B
Tamen hui shudé Zhonggué hua.
They can speak Chinese.
e. fZEEA -
2B o
Ta shi Yingguo rén.
He is English.
f. EEWIRIT -
TEMIEST o
W0 xihuan lixing.
I like to travel.
g PEAZEERIL -
HE N EFIR R -
Zhongguod rén ai chang gér.
Chinese people love to sing.

(55

Asking questions and
replying to questions

Turn these statements into yes-no questions with =/Iff ma. Be careful to
change the pronouns when appropriate. Translate your questions into English.

o REEG?
R S ?
Ni hui shuo Zhongwén ma?
Can you speak Chinese?



SITUATIONS AND FUNCTIONS

h.  MRERAE A I o
MRFRIE A BB o
Ta méitian zai gongyuan pao bu.
He jogs in the park every day.
24.1.1

Turn the statements in (1) into yes—no questions with verb-not-verb structure.

Example: {71 HSCH? - fREAEHH?
IR i3 ? RGN EBH?
Ni hui shuo Zhongwén ma? Ni hui bu hui shuo
Zhongwén?
Can you speak Chinese? Can you speak Chinese?
24.1.2

Turn the statements in (1) into yes-no questions with s&7 shifou structure.

Example: {R& 1 HSH? - MEESWHsC?
IR i SO RS ERs?
Ni hui shudo Zhongwén ma? Ni shifou hui shud
Zhongwén?
Can you speak Chinese? Can you speak Chinese?
24.1.3

Reply ‘yes’ to the following questions. Translate your responses into English.

Example: {72518 7 - Ei e IWEHE -
IR ? Fith o HFEIH P
Ni quguo Zhonggué ma? Quguo. W6 quguo Zhonggud.
Have you been to China? Yes. I have been to China before.
a. fRiEsAEn?
IR ERANG?

Ni shi xuésheng ma?
Are you a student?
b. {R&IFEL?
IR BHENG?
NI hui kai ché ma?
Can you drive a car?
c. {rmEdrhEZm?
{Rm i o B 2
Ni hégud Zhonggué cha ma?
Have you drunk Chinese tea before?
d. {RiZiEAbEUREmS I ?
TRIZIR I B TR ?
Ni chiguo Béijing kdoya ma?
Have you eaten Beijing roast duck before?



Asking questions and replying to questions

IRERE A ?
IRERCEERNS?

Ni xithuan kan dianying ma?
Do you like to watch movies?
BILE IR ?

2L A RIS

Taibéi you diti€ ma?

Does Taipei have a subway?
AR LB ?

FEARRI LR B E S

Guilin de shanshul piaoliang ma?
Is Guilin’s scenery pretty?
IRABEFIZIR I ?

IR Bz AR ?

Ni yong kuaizi chi fan ma?
Do you use chopsticks to eat?

o | 24.14.1

Reply ‘no’ to each of the questions in (4).

Example: {RZid o [F 2
IR B ?
Ni quguo Zhongguod
ma?
Have you been to China?

o | 24.1.4.2

WEDE o g ELHIE o
BEME - g EEE o

Méi quguo. WO méi quguo
Zhonggub.

No, I haven’t. I have never been
to China.

Ask T Bl Wang Ming either-or questions with ¥/&/% & haishi about the
following topics. Use the verb in parentheses for each question. Translate your
questions into English.

Example: (& shi) FEA/HEA - FEFEATDZEEAN?

Zhonggud rén -
FEAN ERA
Méigud rén

(=Ll PNy == S N

Ni shi Zhonggué rén haishi
Méigud rén?

Are you Chinese or American?

a. (EW/EZ¥ xihuan) 4% Zhongcan - P5% xican

b, (J& shi) 24 /24 xuésheng — E /& 1ioshi
(3152 xué) FESCA/HECE: Zhonggud wénxué — JEE S0 a/ HefE S 2
Yinggué wénxué

d. (& shi) Z+—%/=+—pk ershiyi sul - =+ %/ "+ 3% érshi’er sui

e. (EW/E# xthuan) A HEI/EEMR kan dianshi — WS H1/EE808FH ting
shouyInji [F 41 /FER dianshi television JWEFHL/WEHE shouyinjl radio)

f. (L shang) % gao zhong — K=/ K2 daxué

o | 24.3

E2



SITUATIONS AND FUNCTIONS

Re-write the following g ne questions as full Mandarin questions.

Example: F&UiAE S o RUE? - IREUHEEE?
FEH AR o fRue? T & R I
W0 hui shud Zhongguo Ni hui shudo Zhongguo
hua. Ni ne? hua ma?

a. WERIEFHE o fRue?
WEB PR o (R0E?
W6 xihuan cht xican. Ni ne?
b. 24 o fRg?
P24 o fRng?
W6 shi xuésheng. NI ne?
c.  FREEHIEDCAE o fRIE?
FERHRSCER o fRIg?
WO xué Zhonggué wénxué. Ni ne?
d. REWEHBM  RE?
TCEREE B o fRue?
W0 xihuan kan dianshi. Ni ne?
e. IR fRIE?
e EREE o fRIg?
W0 shang daxué. Ni ne?
f. HEFEHEHEY o RIE?
WEBTRHEY o Rg?
W6 ai kan Zhonggué dianying. Ni ne?
g TAHIA o fRug?
FAAFE © fRug?
W9 bt chou yan. Ni ne?
h. FETHE - fRIg?
EBEPE o RIE?
W6 quguo Zhonggud. Ni ne?
24.5

H Turn each of the following statements into a content question in which you
ask about the underlined word or phrase.

Example: fiiig/NFRZEE © — MR
b2 R 2R 207
Ta shi Xiao Wang de didi. Ta shi shéi de didi?
He is little Wang’s younger Whose younger brother is he?
brother.

a. MIPREE =R o

Diti€ piao san kuai qian.
A subway ticket is $3.

3



Asking questions and replying to questions

b.

* %

a.

3

BRI BRIz BT o
TR R Sz T

Gége tebié xihuan chi jidozi.

Older brother particularly likes to eat dumplings.
PAETL R BT o

A T B o

Xianzai wu didn zhong.

It’s now 5 o’clock.

AESEEE T T4 o
MAEEBE T T4 o

Ta zai Mé&igué zhu le shi nién.

He lived in America for ten years.

MR IEELA e

MR e

Ta shi Fagué rén.

She is French. (lit.: a French person)
JeiE AR TR
A E AR TR

Béihdi gongyuan zai Di’anmén dajie.
Beihai Park is on Di’Anmen street.
HE=ZTHE -

PEZFERE -

W6 you san geé tongwi.

I have three roommates.
BIREIPIR—EEH 5T -
PRI — R — {55

W6 gén wo de péngyou yiqi zii y1 geé fangzi.
I am renting a house with my friends.

24.6

Place these phrases in the correct order to correspond to the English translations.

o LR A2, TERE w2

o LA Ryt B R R 287
gaogenxié weishénme bu yuanyi ni chuan?
Why aren’t you willing to wear high heeled shoes?
JUsA Bl WER W I EEEH] 2
He B LEPN Wt EELN] w2
jididn zhong zuétian wdnshang hui jia de ni?
What time did you return home last night?

EWIL o Ry R?

ER e oREE R?

zai nar ni daxué shang?

Where do you attend university?



SITUATIONS AND FUNCTIONS

d. %D E a0 fREy Hr?
% g4 IRy HCEE?
dudshdo xuésheng you nide Zhongwén ban?
How many students are in your Chinese class?

e. ftzHhr7 R I’ AE EE?
LR TS (ST R £ =7
shénme difang méitian ni zai ting che?
Where do you park your car every day?

f. Zit ®OE e 7
% i ®OBE @ 7
dudé yudn Bali 1i Landian yodu?

How far is it from Paris to London?

g JLTA B XTE A7
EEA s EEE 47
jl gé rén néng zhege ché zuo?

How many people can this car seat?

h. JL5  JLA SR &7
W ®HA SR &
jl hao ji yué jintian shi?

What is today’s day? (What is today’s month and date?)
= | 4, 24.6, 43.4
H Translate these questions into Mandarin.

a. Where do you study Chinese?

b. When do you eat dinner?

c.  What time does this store open for business?

d. How long have you studied Chinese?

e. How many people have you invited to dinner?

f. Who do you know?

g. Why do you want to see that movie?

h. How many children do they have?

o | 24.6
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Expressing identification,
possession, and existence

Complete each of the following sentences with J& shi, & you, or £ zai to
best match the English translation.

a. dewl __ ApEHE e
] AR
Béi Hu gongyuan Ii.
North Lake is in the park.
b. 'K __ HTA-e
EES AR
W6 jia wu ge rén.
There are five people in my family.
c. B HAT ft o
e - ST 1t e
Yuanzi li dou hua.
The courtyard is full of flowers.
d. W7 Wt o
B At o
Jichdng chéngwai.
The airport is outside of the city.
e fth____ iKEIW-e
ity IRER ©
Ta Zhang laoshi.
He is teacher Zhang.
f. JTHEKI [ ?
B TR HEgHS ?
Wanli Chéngchéng Zhongguoé ma?
Is the Great Wall in China?
g WA — e
W S e
Chéngwai y1 ge jichang.

Outside of the city there is an airport.

(o1



SITUATIONS AND FUNCTIONS

h.

(o2

)il REFI
hhvaE REEY
Chéng xibian daxué chéng.
The west side of the city is the university district.
WARE T
AR A SR —HEEL -
Nage daxué y1 wan xuésheng.
That university has ten thousand students.
b P A X T o
bt [EEHMERE
Dianying yuan tashtigudn de duimian.

The movie theater is right across from the library.

25.1, 25.2, 25.3

W Translate these noun phrases into English.

Example: &&MAIIK — food that dad cooked
EEMITAR
baba zuo de fan
AR
wo gége de nii péngyou
IREHT2F
{AIREERES
ni de xin ché
ATHISMEZ T
A FEZ Al
women de waiyl ldoshi
BT I
S RinL i
haizi de mama
BHERBHRIL
PR HRAR
wo meéitian kan de baozhi
BT EKICH 7R 7
P E R R
héizi xthuan chi de dongxi
(ESSESIRES -2
REANEZYIE
hén yoduming de dianying mingxing
RAEARCE

hén you yisi de gushi

25.2.2



Expressing identification, possession, and existence

d Unscramble these noun phrases to correspond to their English translations.

a. ML T IRAESE
ta de nil haizi hén de pidoliang
her very pretty daughter

b.  BRARIFCI
PR
kebén de Zhongwén wo
my Chinese textbook

c. REIIIEASHE
RIS
ni de péngyou waigud
your foreign friends

d. L FIHER
BT IR
wo fangzi chéng li de
my house in the city

e. ISR
FISEHIIA A Y b
héqi de péngyou de ta
her very nice friend

f. EETIAVRE IR
xiézi wo de hén shifu de
my very comfortable shoes

o | 25.2.2

(o]
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Describing people, places,
and things

Describe T-H] Wang Ming in complete sentences in terms of these
attributes.

a. 18 years old
b. a student

c. intelligent
d. tall

e. Canadian
26.1, 26.2

Ask content questions about FH§ Wang Ming in complete Chinese sentences

based on the following information. Each question should focus on the

underlined information.

Example: He studies in China. — f7EMF) L7
fAETE 5 ?
Ta zai nar nian sha?

He is 18 years old.

He speaks Chinese.

He is Canadian.

He likes foreign movies.

His birthday is June 15.

He has two younger brothers.

He goes to France every year.

He bought a Chinese dictionary.

24.6, 26.4, 26.7

S e a0 o

In complete Mandarin sentences, explain what the following things are
made of.
Example: ice cream — cream — VK RE AT ALAY o
VRIS D A
Bingqilin shi yong naiy6u zuo de.
a. books - paper
b. candy [#i ting gud] - sugar [IF tang]

[ ]



Describing people, places, and things

c. steamed buns [[83k/£855 mantou] — flour [[E#} /5% mianfén]
d. ice cubes [Uk3R/Vk¥l bingkuai] — water

e. houses — wood [/R3k/7KEH miutoul]

26.5

You are a weather forecaster. Describe the weather for these three cities in
complete sentences in Mandarin.

a. New York b. Beijing c. Taipei
cold partly cloudy sunny
snowing windy humid
15 °F -2°C 30 °C

26.8

H You are feeling ill and have a doctor’s appointment. Express the conversation
in Mandarin.

a. Tell the doctor that you are not feeling well, that you have a cough and a
headache and that you also have a runny nose.

Have the doctor ask you if you have fever.

Tell the doctor you don’t have a fever.

Have the doctor ask if you have diarrhea.

Tell the doctor that you do.

Have the doctor ask you if you have a stomachache.
Tell her that you don't.

Have the doctor tell you that you have a cold. She will write you a
prescription, and you should take it every four hours. You should sleep a
lot, and you should drink a lot of water. It would be best if you did not
eat any spicy food [#ffy 1a de spicy things]. You will feel better in a couple
of days.

26.9, 46.1.3

S® e an o

(o5
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Describing how actions
are performed

In complete Mandarin sentences, describe how EH#¥ Tang Méiling does each
of the following actions.

Example: walks slowly — HiFERIRIE o
IFEFHRE o

Ta zou de hén man.

a. speaks slowly e. studies too little
b. writes clearly f. runs very fast
c. eatsa lot g. cooks well
d. drives foo fast h. sings a lot

o | 27.1

I [ complete Chinese sentences, describe how JE¥(¥ Tang Méiling does each
of the following actions. Be sure to include the object of the verb in each of
your sentences.
Example: sleeps a lot — MfEGIHESRES o
IR AR % o
Ta shui jiao shui de hén dud.
speaks Japanese slowly
writes Chinese characters clearly
drinks a lot of tea
drives a car too fast
studies Chinese foo little
plays tennis a lot [FTEk/FT#495k da wangqia play tennis)
cooks Chinese food well
sings karaoke a lot [KH OK kéla OK karaoke]

= | 27.1.1, 27.1.2

S@ e a0 o

I 1] Wang Ming is thinking about asking 7% Gao Lé&i for a date, but he wants
to know a few things about her first. Translate his questions into English.
a. MERELRE?

I ER AT B ERL?

Ta xué de zénmeyang?

(o6



Describing how actions are performed

b.

ISR B LR
ISR B B

Ta zuo cai zuo de zénmeyang?
TR TS E kY

T 5 B B 45 B R Y

Ta kai che kai de zénmeyang?

HONE R LB 8 2 R

IE R SENE 5B AL ?

Ta chang gér chang de zénme yang?
k%A Y R E /N =
BRI S B AR

Ta tiao wu tiao de zénmeyang?
LU QRS MW/
SRS BB ?

Ta shuo Yingwén shuo de zénmeyang?

D | 27.2
This is what you tell £H3 Wang Ming about 7% Gao Léi. Express your

opinions in Mandarin.

a. She studies well.
b. She cooks extremely well.
c. She drives (a car) a little slowly.
d. She is not bad at singing. (In Chinese: She sings not bad.)
e. She doesn’t dance too well. (In Chinese: She dances not too well.)
f.  She speaks English particularly accurately.
o | 271

Rewrite these sentences in Mandarin, inserting the parenthesized adverbial

K2

modifier in the appropriate position to express the English meaning.

Example: #ZFAEA R E T o (75 5244 H)
ZTAENREDT o (5w FLELH)
Haizi zai gongyuan li wan. (gao gao xing xing de)
The children are playing happily in the park.

N
BT 15 8 e A A e H e, o
Haizi gao gao xing xing de zai gongyuan li wan.
The children are playing happily in the park.

EEEATIIHIFT »

FEEEABIIBARE T ©

Tang Méiling ba mén Kkaikai le.

Tang Meiling opened the door slowly. (1212#1 manman de)



SITUATIONS AND FUNCTIONS

b.

[oe

JEBFHIRIZTE T o

JEEFATARIZIE T ©

Tang Méiling bd fan chiwan le.

Tang Meiling finished eating quickly. (JJ-PRHH kuaikuai de)
EHFAE R RIS EREEE T »

Tang Méiling ba tongwii de guangdié ji¢ zou le.

Tang Meiling secretly borrowed her roommate’s CDs. (ffiffi) Lt/ iy 5t
toutour de)

JEHCEH B T IRk o

FEHRE B T IRk o

Tang Méiling bangzhu le meimei.

Tang Meiling willingly helped her younger sister. (|5 /Z3H1/ B FHH ziyuan de)
EHRWE T #F -

JEEES VG T HEF o

Tang Méiling xi le panzi.

Tang Meiling hurriedly washed the dishes. (%1TUHL/ & 1THL congmang de)
FECE I T RAA

Tang Méiling jiao le péngyou.

Tang Meiling greeted her friends loudly. (K #1/RKEEHL dashéng de)
JEHFE TR o

JERFE TR o

Tang Méiling xié le zuowén.

Meiling carefully wrote the essay. (F/L# yongxin de)

JEHCFT T i o

FEHCFHE T e o

Tang Méiling ting le baogao.

Meiling listened attentively to the announcement. (J\ELH1/ZREHI rénzhén de)

27.3
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Indicating result, conclusion,
potential, and extent

Insert the right resultative verb ending to complete the meaning of
each sentence.

a. Iz To e. ki T e
WO cht le. W6 zhdo le.
I'm full. I've found it.

b. Fnz T o f. i T e

it Te
W6 chi le. W6 iji le.
I ate enough. I've memorized it.

c. fnz_ T g WE__ To
W6 chi le. W6 kan le.
I've finished eating. I saw it.

d. Fetk T wE T
W6 zhdo le. W6 kan le.
I've finished looking. I read it wrong.

o | 28.1.1

A Translate these sentences into Mandarin, selecting the appropriate form of the
parenthesized resultative verb.

a. Ilearned the lesson. (2¢%/2& xuéhui or 24155 /815 & xuédehui)

b. I can’t memorize these characters. (%30 ¥/ méi jizhu or ILF{E/
F0ME jibuzhu)

c. Ididn’t hear the sound. (%W UL/ %8 . méi tingjian or I UL/#ER R,
tingbujian)

d. 1was unable to buy the book. (¥3F/1% 5% méi maidao or LAE(/
H 1 E| maibudao)

e. Ibought the dictionary. GEF| T /E#| T maidao le or KL5E]/EH G
maidedao)

f. Iam able to understand Chinese (by listening). (Vi 7 /¥ 1 tingddng le
or WT{5H/#15# tingdedong)

g. Ididn’t understand (by listening). (¥%Vr#/i% % E méi tingdong or WA E/

B tingbudong)
69




SITUATIONS AND FUNCTIONS

h.

I can’t finish eating (this food). (%/Z5¢ méi chiwan or FZ A 5¢ chi
buwan)

= | 28.1.2, 28.1.4, 28.2
Translate these sentences to Mandarin using the parenthesized verb with the

SR e AN o

appropriate resultative ending.

I bought the wrong book. (3£/H mai)

Can you see the subway station? (Mg} ditié zhan) (& kan)
Have you bought that book? (3£/E mai)

I have bought it. (3£/H mai)

Have you finished reading it? (% kan)

No. I haven't finished reading it. (G kan)

Do you understand it (by reading it)? (& kan)

Yes (I understand it by reading it.) (& kan)

o> | 28.1.1, 28.1.2

B These sentences all involve the potential suffix {57 delido or 1~7 bulido.

a.

Translate them into English.

TET - BAETTT o

TET RBMERTT -

Xia xu€ le, women zoubuliao le.
RIIESTT - FIFTT o
RIGENT AT T -

W6 de ché huai le, kaibuliao le.
X2 ARIZEE T Y

BB ARIZE T Y

Zhéme dud fan, ni chidelido ma?
MBI FERE » BT FE -
FAATTRA » BT 5 o

Ta shuo ta de shou hén téng, xi€bulido zi.
IRIAEHEPRIE T » IE R T T ° [{E hua flower, ¥R/# dong to freeze]
IRIIACHERERIE T » TR T T »

Ni de hua dou dongsile, huébulido le.
TRBAR AT T 7

IRBIRAAT THE?

Ni mingtian laidelido ma?

WrEry - —EHART o

BERRHY » —ESETT o

Ting wo de, yiding cuobulido.
WESRES - S04 T IR -
WESRAES - 200 T IRF%RE -

WO jintian you shi, canjiabulido nimen de wanhui.

o | 284
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Indicating result, conclusion, potential, and extent

d Select the correct resultative or potential expression to match the
English meanings.
a. fib R o [BAT - FH L]
fit KB [FART - FAL]
Ta daxué. [kdobulido — kdobushang]
He can’t pass the university entrance exam.
b. T [EART - XN
W HH[HAT - HANE]
Wo xinche. [maibulido — maibuqi]
I can’t afford to buy a new car.
c R o BT - T
Wo ni. [wangbulido — wangbudiao]
I can never forget you.
d. ] BHIE ° AT - KTk
B B KT - AR
Women kan dianying. [laibulido - laibuji]
We won't be in time to see the movie.
e. fHESLIRL T o [fEE - e
LB AR T o [fE5E - e
Ta yijing bd zuoye le. [zuodewéan - zuowan]
He already finished his homework.
fooB AR e [T - iR E]
o HEHER e [T - TR
Wo na zhong shi. [zuobulido — zuobudao]
I can’t do that kind of work.
g EERIA o ERT - BERE]
A o DERT - EAK]
Putong de rén . [jinbulido - jinbuqu]
Ordinary people cannot go in.
h. IRARLZ IREYSCRE o DR — XPANEE]
IRPIEZ _ IREYSCRE o [BSHE - BN
Ni bu yinggai ni de fumu. [duideqi — duibuqi]
You must not embarrass (show disrespect for) your parents.
o | 28.2, 28.4.4

Use a resultative verb to complete each of the following sentences to express
the English meanings.

Example: /B 2 1z (1) - MUEZMZHIZARTE o
th & BEZ () fth & BRI HZ R o
Ta zénme chi (y¢€) Ta zénme chi yé chi bubao.
No matter how much he eats he can’t get full.

Ea



SITUATIONS AND FUNCTIONS

a. WELZ(h)

T /B Bz (1)

W0 zénme chi (y€)

No matter how much I eat I can’t finish.
b. E 2 ()

/8 AR ()

Ta zénme xué (y¢€)

No matter how much he studies he can’t master (it).
c. TELFEM)

TE I (1)

W6 zénme kan (y€)

No matter how I read (it) I can’t understand (it).
d. Ai/E 2 ()

/& A ()

Ta zénme zuo (y¢€)

No matter how he does (it) he does it wrong.
e. WELM(H)

TR (D)

W6 zénme zuo (y€)

No matter how I try to do (it) I can’t do it.
£ IRELHM)

T/ ()

W6 zénme zhao (y€)

No matter how (much) I look I can’t find (it).
o | 28.2.2.1

Complete these sentences in Mandarin to match the English meaning, using
the phrases provided to express the result or extent of the situation.

Example: He was so tired that he could not pick up his head.
AT K3 T /A RIS T taibuqitou 1i]

N
R RRART -
il L T REEA T
Ta lei de taibuqitou lai le.
a. He was so happy that he began to sing.
[MEEL R LR /MEALER L 2R chang qi gér 14i]
b. I was so tired that I slept for two days.
[l T WK/ T WK shui le lidng tian]
c. They were so busy that they forgot to eat.
[EIZIREE T /28R #7S T ba chi fan dou wang le]
d. He was so hungry that he ate all of the dumplings.
(B FHNE5E T AL F#BIZ58 T bd jidozi dou chiwén le.]
e. He sang so much that his throat was sore.

[BT-HK T singzi dou téng le]
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Indicating result, conclusion, potential, and extent

f. We walked so much that our legs got swollen.
[BEES T /BEEEE T tui dou zhong le]
g. [l ate so much that I couldn’t walk.
ERTN T /7EAE T zoubudong le]
h. The book was so interesting that I couldn’t put it down.
[FE BN T /F B E BN T wo jidnzhi fangbuxia)
o | 28.5

FBH Wang Ming is studying hard for college entrance exams. He is explaining

his progress to his parents. Express this in Mandarin.

a. [I've already finished studying maths.

b. I have not finished studying chemistry.

c. No matter how hard I study, I cannot memorize all of the chemistry formulas.
[0 /50 1E jizhtt memorize; 227 gongshi formulal

d. I can’t understand the English poems (by reading).

e. I have learned (studied and mastered) all of the English vocabulary.
[ /5% cfhui vocabulary)

f. I am so nervous that I cannot sleep and I cannot eat.

g. No matter how I try to sleep I can’t fall asleep.

h. I am so tired that I cannot study anymore.

o> | 28.1-28.5
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29

Making comparisons

Compare FH§ Wang Ming and f&#] Zhou Li in complete Mandarin sentences
using [t bi, #%’F méi you, or H(FI) ... —&/—¥k géen (hé)...ylyang as
appropriate.
Example: equally hardworking — B &R —FER L) -
ERIRER—EE L)
Wang Ming gen zhouli yiyang

yonggong.
£ Wing Ming JEFI Zhou Li
a. equally tall (the
same height)
b. smarter
[HEBH/WAEE congming]
c. not as fast

d. more handsome
[i/ff shuai]
e. not as hardworking
[ yonggong]

f. equally interesting
[EE A ydu yisi]
g. lazier
[t/ 1an]
h. not as friendly

[F15/ IR héqi]

i. thinner

[ shou]
j equally happy

= | 29.1.3, 29.3.1, 29.4

P Ask the following yes-no questions about FH§ Wang Ming and & #] Zhou Li
in Mandarin.
Are Wang Ming and Zhou Li equally smart?
Is Zhou Li taller than Wang Ming?
Is Wang Ming lazier than Zhou Li?
Are Wang Ming and Zhou Li equally interesting?
Is Wang Ming better looking than Zhou Li?

o | 24.1, 29

(4]
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Making comparisons

d In complete Mandarin sentences, say that +H] Wang Ming outperforms

T @ a0 o

JAF] Zhou Li in each of the following actions. Include the object of the
comparison in your sentences.

Example: takes tests — better — FHILLEFIEIXEGT
FHHEE SR F AT
Wang Ming bi Zhou Li kao shi kido
de hao.

sings songs — better [l§#( 5l chang gér]

writes Chinese — better

works — faster [f#ZF zuo shi]

cooks food — better [f{3Z zud cai]

speaks English — better

dances — better [Bk3E tido wii]

studies — more

reads books — more

sees more movies

plays ball — better [§T#k di qid]

= | 29.3.5
In complete Mandarin sentences, say that & ] Zhou Li is not as good as

FH] Wang Ming in performing each of the actions listed in (3) above.
Include the object of the comparison in your sentences.

Example: taking tests — EFEHE EHFZIREEET o
JARREH EHERAE ST -
Zhou Li méi you Wang Ming kao shi kao
de hao.

o | 29.4.3
In complete Mandarin sentences, say that 8] Wang Ming and J## Zhou Li

are identical in their performance of the actions listed in (3). Include the object
of the comparison in your sentences. For (5) say that they study equally well.

Example: taking tests — FHIERFEFIZ IR EE L
FEHR AR B A G—RRAT -
Wang Ming gen Zhou Li kao shi kao de
yiyang hao.

= | 29.1.6
Put these Mandarin phrases in the correct order to match the English
translations.
a.  JFIR#HTK— 15 % LEEBIREK

75

Zhou Li de xinshui y1 béi dud bi Wang Ming de xinshui.
Zhou Li’s salary is twice as much as Wang Ming’s salary.
FERFIRI RS EHIR % % -

bi Zhou Li de péngyou de Wang Ming de péngyou dud dud.
Zhou Li has a lot more friends than Wang Ming.



SITUATIONS AND FUNCTIONS

e JEAME— Rt E -
AR — B o
Zhou Li gao yididn bi Wang Ming.
Zhou Li is a little taller than Wang Ming.

d. MR LEA
FREEERTE S LA o
Lin Wéixué géng gao bi Zhou Li.

Lin Weixue is even taller than Zhou Li.

e. THIEBRENFESR
TR R R
Wéng Ming xi€ de zui xi€ Han zi piaoliang.

Wang Ming writes Chinese characters the prettiest (of everyone).

= | 29.3.4.1, 29.3.4.2, 29.3.4.3, 29.3.4.4, 29.5, 29.6

o

o

H Translate the following into English.

a. JAFLEEHEKRMS o
JAFIEEERIR 5%
Zhou Li bi Wang Ming da liang sui.
b. AL EPRZE T TR -
JE R B B LT A R B85 T T3R8
Zhou Li de ché bi Wang Ming de ché gui wu gian kuai gian.
c. JAFMZELLEMIFER—5
JEFIR B EEE B B R — 8 o
Zhou Li de ché bi Wang Ming de ché da yididn.
d. MFEPEEER -
MR TR o
Lin Wéixué de ché geng da.
e. XABIIAARHTIEGS -
EAF MR ERRGS -
Zhe bén shi bi na bén shi gui de dud.
f. FFLLTEAZRZEZE%
JARIEEEIIZRIER 2152
Zhou Li bi Wang Ming chi fan cht de dud de duo.
g MAIZIRIZG RS o
MUREZIREIS R % ©
Lin W¢ixué chi fan chi de zui dué.
h. EENFEEEARFHZER
TR B AR o
Wéng Ming xi€ Han zi xi€ de méi you Zhou Li name piaoliang.
= | 29.3.4.1, 29.3.4.2, 29.3.4.3, 29.3.4.4, 29.5, 29.6

o
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Making comparisons

d Translate these sentences into Mandarin. The Mandarin translations of
underlined words are provided in brackets.

a. My younger brother works a lot faster than 1. [f#{ZF zuo shi]

b. My younger brother eats a lot more food than I do.

c. My younger brother doesn’t earn as much money as I do. [/t
zhuan qian]

I earn a lot more money than him.

I am eleven years older than my younger brother.

This movie is not as interesting as that movie. [H7 & you yisi]

I like that movie the most.

This book is twice as expensive as that book.

= | 6.6.5,29.3.4.1, 29.3.4.2, 29.3.4.3, 29.3.5, 29.4.1, 29.4.3, 29.6

H Translate these sentences with 4 burd, /L bijiao, and 6% /fHE
xiangdang into English.
a. BXWMATIEYS -
IERRAAERFAMHE S o
Zhe ké de shéngci xiangdang dud.
b, XPEIIREHIRE LA S -
JE (BRI PO AT LA o
Zhege xuéql wo xuan de ke dou bijiao réongyi.
¢ HCRUIEGL o
£ SORAIES -
Xué Riwén bura xué Zhongwén.
d. MU o
JE e L PRI o
Zhe zhong zididn bijiao ndn madi.
e. MHEIAFTEIINE UM
RS AT E B AET A -
Ta juédé sudyou de rén dou bur ta.
£ ARSI BN -
AR S A SR ISR 55 T -
Nage xuéshéng xuéxi de xiangdang nuli.
o | 29.4.2,29.7

S S

ok

You are planning to buy a house in China and are asking a Chinese friend for
advice. Express this conversation in Mandarin.

a. Ask your friend how much houses sell for in China.

b. Your friend tells you the following:
(i) Houses outside the city are less expensive than houses inside the city.
(ii) Houses outside the city are also a lot bigger than houses in the city.

(iii) However, living outside the city is not as convenient as living inside
the city.
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SITUATIONS AND FUNCTIONS

c. Ask your friend, if you buy a house in the city, what kind of house is
the cheapest.
d. Your friend tells you the following:
(i) A house that faces south is more expensive than a house that
faces north.
(i) A house that faces east is a little cheaper than a house that
faces west.

o | 29.3,29.4, 43.3, 50.2




30

Talking about the present

In complete Mandarin sentences describe what T8 Wang Ming is doing at
each of the times indicated below. Use the time expressions provided in your
sentences. Translate your sentences into English.

Example: today —

IRV — EHSRIIRE °
HEH TS RER
mai dongxi Wang Ming jintian mai dongxi.

Wang Ming is shopping today.

a. this year — 230/ h xué Zhongwén

b. this month - & fang jia

c. this week — 7ERAFIIRIT zai Yidali lixing

d. now - IRIHKIZIR/IRIAKIZER gén péngyou chi fan
e. presently — ¥ xi zdo

30.1

What are the following people doing now? Describe their activities in
complete Mandarin sentences using 7E zai or IE7E zhéngzai.

Example: %% Gao L&i - sleeping — EEEFEHES ©
EE RS o
Gao Léi zai shui jiao.

a. B Wang Ming - watching television
b. JF] Zhou Li - singing

c. MM/ MfEER Lin Wéixué - playing ball
d. R Tang Méiling — writing a letter
30.2

Translate the following into English.
a. [TARBEEE—TA o

FISLEEE 2 —{E A ©

Mén waitou zhanzhe yi ge rén.
b. HFEHREREH -

H PRERSE -

Zhuozi shang fangzhe hén dud shi.
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SITUATIONS AND FUNCTIONS

c. EFAER I o

BFAER B3

Haizi zai chudngshang tangzhe.
d. EEEHFERZHA

HEERRFERLWA -

Yiyuan li déngzhe hén dud bingrén.
e. HEHAFRL AL -

e C SRR ET L

Jiaoshi li zuozhe hén dud xuésheng.
30.6

Translate the following sentences into Mandarin to describe T8 Wang Ming’s
activities and to indicate that he intends to continue doing each one.

a. Wang Ming has already eaten thirty dumplings. [IXT-/8F jidozi]
b. Wang Ming has already walked five miles.

c. Wang Ming has already studied one hundred Chinese characters.
d. Wang Ming has already sung three songs.

e. Wang Ming has already slept for ten hours.

30.7

i You are a Chinese student writing to a university abroad to apply for
admission to their doctoral program in economics. You have written the first
draft in Chinese. Translate it into English.

a. FIERFHFERN 2L -
BOBRERUE AR ER A
W9 shi daxué si nianji de xuésheng.
b, HIEAEENIE - BH R EZFTERER o
PR RN BH BN P RAE R -
W6 xianzai zai xi€ bi yeé lunwén, shi yduguan xiandai Zhonggud jingji
huédnjing de.
c. BAEHIEPTIRMATFRANUIRAE
BAE H AR TE TR A B AR IR 8 4 o
W0 zai shénqing da gui xiao de jingjixué xi de yanjiusheng.
d. BXEFRRHIECGR - ARk
PR D B - AR LR o
W6 dui jingji tebié gan xingqu, xiwang néng da boshi xuéwei.
e. HEIEILAEATRRIE X MigiEE -
H R B 2 TR ST A -
Mugqian wo zhengzai wéi wo de lunwén zuo shichang diaocha.
£ FNBEERE SRS -
IR R A E A B o
Téngshi wo hai zai zhtinbeéi tuofa kdoshi. [FEfE tudfa the Test of English as
a Foreign Language]

(o0



Talking about the present

g HAMPIIHIE AL B R R SA
LA BT AR B IR EE R 5 5 R
Qita chénggdng shénqing zhé bian jubeéi na xi€ tidojian qing gaozhi.
h. 544 B RAMES LRI VT S B IR & A o
58k B RSB SR A AT o B S B RS A
Lingwai, you guan waigué xuésheng de jingji zizhti déng shiyi yi
qing gaozhi.
= 19.2,30
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Talking about habitual actions

Rewrite the Mandarin sentences, adding the adverb that is provided in
parentheses after each English translation.

Example: MI7EHS P IRIEIZIR © - MEEAEN N R IEIZIR o

I EE AR AR BRI AR IV 5 ZE IR AR AR AR
Ta zai nage fangudn Ta pingchang zai nage fanguan
chi fan. chi fan.
She eats at that restaurant (often).
WH B o

W0 zdoshang pao bu.

I jog in the morning. (often)

ATz R o

fAPZ A R

Tamen chi Zhonggué fan.

They eat Chinese food. (often)

Pt Iz o

L BEHZIRAR -

W0 qididn zhong chi wanfan.

I eat dinner at 7 p.m. (usually)

BN FEEIRTT

A FARBIIRAT ©

Women qit Figud llixing.

In the past we used to go to France for vacation. (always)
TF gk o

W0 zdoshang hé kaféi.

I drink coffee in the morning. (always)
PTATTHELUSFT I ER -

AT FBELARST A3k

Women xia ban yihou da wangqid.
We play tennis after work. (often)
IRFEAL IR IENZ IR ?
IRAEAAE S AR NZ AR TS 7

NI zai nage fangudn chi fan ma?
Do you eat at that restaurant? (frequently)



Talking about habitual actions

h.

WEIABRTTHE -

WEMMEEREH -

W6 kan nage dianshi jiému.

I watch that television program. (regularly)
Tty sy o

W06 wdnshang liu gou.

I walk my dog at night. (always)
WHEHSE -

W6 kan dianying.

I see a movie. (every week).

= | 31.3
You are writing to your Chinese pen pal in Mandarin, telling her about your

typical activities.

a. Say that except for the weekends, you go to class every day.

b. Tell her that you begin class at 8:30 a.m. every day.

c. Say that you usually get out of class at 4, but on Fridays you get out of
class at 1.

d. Say that you work in a hospital every Friday afternoon.

e. Tell her that when the weather is nice, you usually take a walk in the park
on Saturday afternoon.

f. Say that you always go to see a movie with your friends on Saturday night.

g. Say that you used to always eat at a restaurant on Sunday with your family.

h. Tell her that you often stay in the dormitory on Sunday and do homework.

o | 31.1, 333

(o
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Talking about the future

Rewrite these sentences, putting the Mandarin time words in the appropriate
location in the sentence. Translate your completed sentences into English.

Example: Ff 5Tk o (1K) > FTIRITER o
HAHTER © (HR) BATBIRFTEK -
Women da qit. (mingtian) Women mingtian da qia.

We are playing ball tomorrow.

IREEEIE) LEREE? (5R)

IRE R R BRIE? (5R)

Ni yao qu ndr tiao wu? (jintian)

fl—EEHREE ° CRK)

f—EEHRLE - (K2

Ta yiding hui you hén dud gién. (jianglai)

RABIRER B o (WKL)

AR EBRY - (R L)

W0 ging ni qu kan dianying. (mingtian wanshang)

WETEES? (WF)

FERTESE? ()

Shéi qu Zhongguo xuéxi? (mingnidn)

BATHAR - (F121)

BT » (A2 3)

Women fang jia. (xia gé xingqi)

BN HTEERARIIRIT  (F1H)

BAHTHEERRIIRIT  (FEA)

Women disuan qu Yidali lixing. (xia gé yue)
REAFMREETE » J5R)
RAFHRHE TE » (BR)

Tianqgi yubao shuo hui xia xué. (houtian)

BRG] s - (IRFE L)

PRSI RS © (RE L)

W9 xidng géi ndinai da dianhua. (mingtian zdoshang)

32.1



Talking about the future

d Complete these sentences with the Mandarin words or phrases that best

express the English translations.

a. & SR o
E2 ST o
Wo jiéhin le.
I will get married soon.
b. IHIREAR Koo
FEIREAR AR e

Qing ni mingtian lai.
Please come again tomorrow.

c. BIR TR e
B TR o
Mingtian xia yu.
It may rain tomorrow.
d. fti5R SR EBRT e
bR R LT o
Ta jintian bu lai shangke le.
He probably won’t come to class today.
e. 1K R A5 ?
R BRARAHIENS?
Ni gén ta jiéhtn ma?
Are you willing to marry him?
f. K FERAEAEWRIL?
{41 AW 2. ?
Ni jianglai zhu zai nar?
Where do you plan to live in the future?
g H__ F—gT#-
E27 B—EiTRR e
W6 zao y1 didn xia ke.
I am thinking about leaving class a little early.
h. HAE FRTHEET -
BT FIMEERT °
W0 bu yao kan nage dianying le.

I don’t want to see that movie again.
o | 322,323,324

H 1] Wang Ming has made a list of things that he has to do. Rewrite the list
in complete Mandarin sentences.

Example: this morning: — 45K AT LTI o
call girlfriend WSRE BRI HARITERS ©
W jintian zioshang yao géi wo de nii
péngyou da dianhua.

(o5



SITUATIONS AND FUNCTIONS

this afternoon: borrow money from roommate
tomorrow morning: buy girlfriend a birthday present
the day after tomorrow: make reservation at restaurant
next week: return money to roommate

next Tuesday: borrow money from roommate again
next month: definitely look for a job

o | 32.1, 32.2

e a0 o
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Indicating completion and
talking about the past

Describe my older brother’s dinner party in complete sentences in Mandarin.
Pay attention to the position of time and location phrases in your sentences.

a. My older brother bought a house last month.

b. Last week he invited some friends to his house to eat dinner.

c. He cooked five dishes.

d. He also made a soup.

e. His friends gave him a bottle of wine. [%% ... —Jiij song . . . yIping jiu]
f. They ate the food and drank the wine.

33.1

Describe the sequence of events at the dinner party in complete Mandarin
sentences using 1 le, DU5/LAZ yihou, and &1 jid.

Example: After my brother — HKEEF T THLEREIRT -

got out of work, FoEFE N THLLMRRRE K T o
he went home. W6 gége xia le ban yihou jiu hui jia le.

After the guests arrived, my older brother invited them to drink tea.
After they drank tea, my older brother invited them to eat dinner.
After they ate, they all sang some songs.

After they sang, they went home.

After they left, my older brother began to wash the dishes.

[%E xi wash, BT /#%F pan zi dishes]

f. After he washed the dishes he went to sleep.

33.2,38.2

FBH Wang Ming is getting ready for the new semester. Here is a list of things
he has done and things that he has not yet done. Translate the list into
Mandarin in complete sentences.

P ap oe

Example: Done - FHEZLHKT o
bought a computer EHEKEEBRT -
Wang Ming yijing mai diannao le.
Not yet done - FEHREEMHE -
see his friends EIRIRE MR

Wang Ming hai méi kan ta de péngyou.
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SITUATIONS AND FUNCTIONS

Done Not yet done
a. select classes [EIf/#EF xudn ke] d. buy textbooks
b. buy notebooks e. review Chinese characters
[E 3 WNF /18 EES fuxi Han zi]
c. pay tuition [f25% /(& f.  find classrooms [$XH =
fu xuéfei] zhdo jiaoshi]

o | 33.1, 33.3

LI 1] Wang Ming’s mother asks him whether he has done the following.
Translate her questions into Chinese.

Have you cleaned your room? [Y}5EF shoushi wiizi]

Have you done your homework? [f{EAl/f{EZE zud zuoye]

Have you finished your essay? [S1E3C/5{EX xié zuowén)|

Have you looked for a job? [# T.{F zhdo gongzuo]

Have you selected your classes?

Have you bought your textbooks?

= | 33.4

Rewrite these sentences in Mandarin, adding X you to indicate that the action
happened again in the past. Translate your sentences into English.

N

Example: FAIERFZIAT - WAIWERNFZRT o
BAIMERFT © BAIWERSGEAT o
Women zudtian kao shi le. Women zudtian you kao
shi le.
We took a test yesterday. We took a test again yesterday.

a. WXBETHRK-
W6 fumu qu le Ribén.
My parents went to Japan.
b. {RH THEER ©
IRH T S
Ni chii le cuowu.
You made a mistake.
c FATH B -
Baa TSR o
W géi le ta ershi kuai qian.
I gave him $20.
d. THAEE TR
WHRMAE TG -
W6 gén péngyou kan le nage dianying.
I saw a movie with friends.
e FITHEEKT o
RITHET o
W6 dd langida le.
I played basketball.

(s



Indicating completion and talking about the past

£ REMATHRINT ©
P AT RS T -
W9 géi ta dd dianhua le.
I gave her a phonecall. (I called her on the phone.)

= | 33.5

Using the cues in parentheses, answer the following questions in complete
Mandarin sentences.
Example: {RiZid FEREE? o) — F&ZEFERK o
(R R BB ? BRIZIBHER o
Ni chiguoé Zhonggud W06 méi chiguo Zhongguo fan.
fan méi you?
a. IWHEHBDLPEAEE? (ves)
IMERAEMETEER?
Ni you méi you kanguo Zhonggué dianying?
b. RSERELT HERT? (no)
T4 e B G 7
Ni jinnin jidnchaguo shénti ma? [:25 & f&/f 2 F 4 jidncha
shénti have a physical exam)]
c. IRIEXH1E AT (two years)
RS BRI % A7
Ni Yingwén xuéguo dud jiu?
d. FREIZ XN o fRIE? (never)
PARIZHIEE K © IRWE?
WO méi chiguo zhége cai. Ni ne?
e. RBELEAREL? (no)
IREIEAZIG?
Ni kanguo zhe bén shi ma?
f. f’T%ﬁ ZTEI? [T KA jingjl xué economics] (yes)
TR ER IR KL RN Y
NI xuéguo jingjixué ma?
g. PRIEERHLOK™? [FHz OK kila OK karaoke] (not yet)
RIS IR -R RZOK M ?
Ni changguo kdla OK ma?
h. {RIZE HAIRIE? (pes)

TRz H A BRI 7
Ni chiguo Ribén fan ma?
= | 33.6
[ Fill in the blanks, using either i1/%% guo, T le, or i T /4% T guo le as appropriate.
a.  IRERBRIRMAN A Z i e
PARIRI AN A 5% e o
W6 meimei gén ta péngyou qu Zhongguo.

My younger sister and her friend went to China.

(o]



SITUATIONS AND FUNCTIONS

b, FMM®E _ HAE - AERHREEEIME _ WE -
JeR®E AR WRERAERESRE _ WF -
W0 conglai méi qu Ribén, késhi wo gége zai nar zhu

lidng nian.
I have never been to Japan, but my older brother lived there for two years.

c FHEEEZ ZER?
WERAEE ___ FRER?
Ni you méi you chi Taigué fan?
Have you eaten Thai food before?
d. TATBMGENN2H IOV w2 b °
A EAEH AT A IO 3R aliba °
Women laoshi géi wOmen jieshao yihou jiu shi hdo péngyou

After our teacher introduced us we became good friends.

e. WAILARFER AN XA
WM LARITES A R A e
Women yiqgian dou méi ydu jian zhege rén.

None of us have ever met this person before.
= | 33.1, 33.3, 33.6, 33.7
Translate the following sentences into Mandarin using adverbs to indicate

past time.
a. He was my boyfriend.
b. I used to drink coffee every morning.
c. When I was young I liked to talk a lot.
d. Gasoline was 19 cents a gallon in 1962. [JifF jialan gallon]
e. This used to be a park.
f. Previously, I was not interested in China.
= | 33.8

CEEM Rewrite these sentences in Mandarin, adding /& shi. .. [J de to focus on the
underlined detail of each past event.

Example: $7E_EIEKK o — T RWERW
TIELIERAK - WRTE LR AR o
W0 zai Shanghai zhangda. W0 shi zai Shanghai

zhangda de.
I grew up in Shanghai.
a. M= ETELE -
i — SRS o
Tamen yi jiti 1 ling nidn jiéhan.
They got married in_1970.

EX



Indicating completion and talking about the past

b, FATFEHEINH -

BAMAE P L

Women zai Zhonggud rénshi.

We met in China.
c. BN

e i WA o i

Didi y1 jiu jiu ba nidn biye.

Younger brother graduated in 1998.
d. EFBERILBHATRE

EFBEREXBHEA -

Zh¢ jian mdaoyl wo fumu géi wo mai.

This sweater was bought for me by my parents.
e. HAPBEEZINE -

AT EZAME

Na bén shit Wang laoshi xié.

That book was written by Professor Wang.
f. XAFHMERENL -

IEARTHATIE ©

Zhe bén zididn zai shidian mdi.

This dictionary was purchased at the library.
= | 33.9
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34

Talking about change, new
situations, and changing
situations

* %

F/N sk Wang Xidoméi is training to run a marathon. Her coach is giving her a
pep talk. Put the phrases in each of these sentences in the correct order to find
out what he says. The English translations are provided.

a. REGBOAESE ©

IR

ni yue yué renzhen 1ai.

You have become serious.
b.  RAY S ARG BORE -

R S S TR B o

ni de shénti qidngzhuang yue 1ai yue.

You are getting stronger and stronger.
c.  BURHIBI KT o

YR AT o

yue ni de jigido 14i yue hao.

Your technique is getting better and better.
d. BRIEZRITH 7T EH

R E 7725 -

kuai bi sai de ri zi le yao dao.

The day of the race is coming up soon.
e. (REBHEED/NNER o

TREFBE = E/ N RER

ni déi pdo san ge xidoshi méitian.

You must begin running three hours every day.
f. IRE RS -

BB R RS o

ni yue pdo yue kuai pdo de.

The more you run the faster you will get.

= | 34.3

E3




Talking about change, new situations, and changing situations

F/ Bk Wang Xidomeéi is excited about all of the things that her new sister has
learned to do. Translate her descriptions into Mandarin.

Example: She can sing now. — IEMSIERT
BUE M e E T
Xianzai ta hui chéng geé le.

a. She can walk now.

b. She can now say ‘mama.’

c. She can now recognize her older brothers.
d. She likes to listen to music now.

e. She knows her own name.

34.1

F/k Wang Xidomei made some new year’s resolutions. Translate them
to Mandarin.

Example: I won’t smoke anymore. — FHAFEMET o
W6 bu zai chou yan le.

a. I won't drink beer anymore.

b. 1 won’t go to parties on Sunday nights anymore.

c. I will jog in the park every day. [H2# pdo bu jog]

d. I will call my parents once a week.

e. [ will study Chinese every day.

f. 1 will not quarrel with my younger sister anymore. [ chio jia quarrel]
34.1

The following sentences describe changing situations. Express these changes
in English.
a. RAHBKHEKLT

RIS T

Tianqi yue lai yué léng le.
b, HSCECREH EE

¢Xt%tﬁ_u

Zhongwén yue lai yue yéu yisl le.
c.  FELARIAE BB T

B AR R AT T

Zhongguo rén de shénghud yue lai yue hao le.
d. FATBRMERIZHERT -

B TREAGE B TR T ©

Women yue 14i yue xihuan chi Zhonggué fan le.
e. FRELIZHBE - MHETEIZ o

W0 yueé chi yueé pang, yueé pang yue xiang chi.
. Rl -

B

Ni yué xué yue dong.

£l



SITUATIONS AND FUNCTIONS

g BRSBTS o
AR .
W0 yue xué yue yao xué.
h. NFBEBES -
Han zi yue xi€ yue rongyi.
L AR WEBEEREEEEE -
Zhe bén shii, wo yué kan yue juéde you yisi.
34.3
Write a short paragraph in Mandarin using the pattern B/ #ZH yue 1ai
yue in each sentence to describe a day in early spring.
Example: weather: good — RSBRKBITFT o
KRR IF T o

Tianqi yue lai yué hao le.

a. temperature: warmer

b. days: longer

c. flowers: more

d. sky: blue

e. people walking outside: more
34.3.1

JH##] Zhou Li is writing a letter home describing his progress in Chinese.
Express his progress using # . . . # yue. .. yue for each situation.

Example: study ... understand — FBOFEH T E o
TR B 1 fie o

W6 yue da yue lidojié.

a. listen to Chinese. .. understand
b. write Chinese characters. . . pretty
c. talk...accurate

d. read...fast

34.3.2

Complete these sentences by adding a Mandarin noun or verb that expresses
change to best express the English translation.

a. HERIT fRK o
Hh B A AT fRAK -
Zhongguo zui jin hén da.
China has recently changed a lot.

b. AR — PRI
B —fERMEER
Ta xiang jianglai y1 ge kexuéjia.

He wants to become a scientist in the future.

(o]



Talking about change, new situations, and changing situations

A ESEE PN RN

I A8AHE N A EIS?

Zhege zOngtong néng rénmin de shénghu6 ma?

Can this president improve people’s lives?

REAT offExR KR!

REEET o IR KARE |

Tiangqi ré le. Ni hui jia yifu ba!

It’s gotten hot. Go home and change your clothes!

WA WP SUESCHERER o

AIREE _ BPSUESCEAS

Qing ni bang wo wo Zhongwén zuowén 1i de cuowu.

Please help me correct the mistakes in my Chinese essay.

R HEKEE TRZRKT »

R ER AL TRERT »

Zhe pian wénzhang wo yijing le hén duod ci le.

I've already rewritten this essay many times.

JUEARUW M T MRAELRNET

HETNR - T EREERNET -

Ji nién bu jian, ta le y1 ge hén you limao de haizi.

I haven’t seen him in a few years, and he has become a very courteous child.
JUEEARDL - fl _ RAEFLIRE

METH ML REERNEE -

Jinidn bu jian, ta hén yoéu limao de xuésheng.

I haven’t seen him in a few years, and he has become a very courteous student.
FIRIRAYEE -t B SR R HIER Te

IR - DA S B IR SR Te

Anzhao ni de jianyi, ta yijing ba wénzhang Ii de cudwi le.
Following your suggestions, he has already corrected the mistakes in his essay.

= | 344
J&#F] Zhou Li is writing a memo to his boss about his company’s business

@eme a0 T

prospects in China. Express his points in Mandarin.

The business climate in China has improved.

The economy is getting stronger and stronger.

There are more and more foreign businesses in China.
The more they invest, the more money they make.
Chinese people have more and more money.

The more money they have the more things they buy.
I think our business in China will get better and better.

o | 34.3, 344
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35

Talking about duration
and frequency

Rewrite the following sentences adding the duration phrase that follows

3

in parentheses.

Example: SR LG B o (— D/
SR IR o (— /)
WO jintian wanshang xiang kan dianshi. (y1 ge xidoshi)

N
PR EIRE — /NI o
SR L IE— A/ NR A o
W6 jintian wanshang xiang kan yi1 ge xidoshi de dianshi.
BATHAEPE AR ES © (—5)
PATHAEP R E R R © (—F)
W6 ddsuan zai Zhonggud xué Zhonggué hua. (y1 nian)
I plan to study Chinese in China for a year.
S FREAEES o (SP8%)
A IGR T DAY o (S (A5
Xuésheng méitian zhishdo déi xuéxi. (san gé zhongtoéu)
The students should study at least three hours every day.
HERFETHT o (108
REKLFETHT o (Z+5r4E)
W0 yijing déng le ta le. (ershi fén zhong)
I've already waited for him for twenty minutes
WERMEE - TR T 5d o (PIT#1k)
WER M b » Pt 768 o (i S 5H)
Zuétian wanshang wo jiu shui le jiao. (liang gé zhongtéu)
Last night I only slept for two hours.
IRFERWG RS o (U Hk)
TRIER W B R A o (/\ {1 $15H)
Ni méitian wanshang yinggai shui jiao. (ba gé zhongtou)
You should sleep eight hours every night.
HRRFR o (— AN
BAFREH o (— RN
W0 méitian kan bao. (yI ge ban xidoshi)
I read the newspaper for one and a half hours every day.



Talking about duration and frequency

s a0 o

K2

g WERWELWTER o (— T #k)
WEERMy LERE 4 o (—{HEHET)
W06 méitian wanshang ting yinyue. (y1 gé zhongtou)
I listen to music for an hour every night.
= | 35.1

H In complete Mandarin sentences, explain how long it has been that
FFH{ Wéang Ming has not done the following.

Example: eaten Chinese food — THI—H&IZHE K
T {8 H iz AR o
Wang Ming y1 gé yué méi cht
Zhonggud fan.

seen a movie — one month

gone home - one year

gone to class — five days

spoken - 45 minutes

slept — 36 hours

played ball — two weeks

35.1.4

H Rewrite these sentences so that the duration phrase is expressed with
F you.

Example: MIEBRMUCEFETHNNINET o > MWEBEACEEMD/NET ©
IMERBHEKE TRIENET o IE B AH MR/ N T
Ta kan dianshi yijing kan le Ta kan dianshi yijing you
lidng geé xiaoshi le. lidng geé xiaoshi le.
She’s already been watching
television for two hours.

MEFXEEET—THT °

MEEELE T —EAT -

Ta xié zudowén yijing xié€ le y1 geé yue le.

He’s already been writing the essay for a month.

OAHTERAT T =4/ o

fAHFTERAT T = (8N o

Tamen da qit da le san ge xidoshi.

They have been playing ball for three hours.

iR At 2 FR AU IE I TR T o

ABR AL XA R 1 ol (IS T o

Ta gén ta de nii péngyou shud hua shud le lidng gé zhdngtou le.
He spoke with his girlfriend for two hours.
BEHBELFTHENINT -

HEER B TACLE TN T o

W6 déng didi yijing déng le ban ge xidoshi le.

I've already been waiting for my younger brother for half an hour.



SITUATIONS AND FUNCTIONS

e. MESAEFEETMET -
fEARAE PEIE T RFET -
Ta yijing zai Zhonggud zhu le lidng nian le.
He has already lived in China for two years.

f. MEBATHET -
BEH T HHFT o
Ta jido sht jiao le shi nian le.
He has taught for ten years.

= | 35.1.2

The following sentences all indicate ongoing actions. Translate them
into English.
a. IHIETEMIRIE ©
WSHEAE AR IE o
Mama zai zuo fan ne.
b. 1RFE | A BEEEZL ATEBE TR -
RE | AEEEEZ NERETETE -
Ni kan! Gongyuén li you hén dud rén zai tiaozhe wi ne.
c. IHIRIER)LEETL o
FEIRAE S LA o
Qing ni zai zher déngzhe wo.
d. REFETEEESL?
TR IR A SE B 2 G 7
Ni héizi hai zai Méigu6 xuéxi ma?
e. MFBULEE A LG
It B A 305 6 AR E o
Ta dao xianzai héai méi yoéu jiéhan ne.
o | 35.2.1
LI These sentences all describe situations in which an action occurs at the same
time as a background event. Translate them into English.
a. FATERIEHEIIELE ©
T =B B ARG ©
Women xihuan hézhe cha tan hua.
b. SFAEEIRNTEH RIEDIE o
B O SR,
Xuésheng xihuan tingzhe yinyué zud gongke.
c. IR AILUZEREFLE o
PRANA] LARZ 2 BPE B EE o
Ni bu kéyi chizhe dongxi kai ché.
d. WABEMREEWRIZTIR
FABRBEEWRC TR
W6 bu yao ni kanzhe bao chi zdofan.
= | 35.3

3




Talking about duration and frequency

a0 o

In complete Mandarin sentences, describe how often T-H] Wang Ming has
done each of the following activities.

Example: read that book — two times — HSAFMEZE TR T °
IAEMEE TRIRKT o
Na bén shii ta yijing kan
le liang ci le.

ridden in an airplane [ AL/ 47 zuo fEiji] - five times

eaten Japanese food [z H Ak /iz H AR chi Ribénfan] - two times

gone to Paris [ % qu Bali] - one time

sang karaoke [F§F$I OK chang kila OK] - three times

ridden on a motorcycle [JFEFEZE/BFEFEH qi motudché] - four times

seen Chinese movies [&HEf52/E FEIFE kan Zhonggué dianying] -
six times

o | 354

E3



36

Expressing additional
information

Insert 1 y€ ‘also’ in the appropriate place in each of the following sentences
and then translate the sentences into English.

Example: 5 RIGUNIHE o #ERIBTR
MR I o ORI o
Ta xihuan he kafei. Ta xihuan hé cha.
N
IE R INEE o M E R A o
W EFCR I o BB o
Ta xihuan hé kafeéi. Ta yé xihuan hé cha.
She likes to drink coffee. She also likes to drink tea.
a. BXFEME TSR T HX »
BB EHIET PoCET HIL -
W6 zhé xuéql xudn le Zhongwén xudn le Riwén.
b. fERIZEE IR ERIZZEER o
b= BNz S R i B TS 2R B A
Ta xi huan chi Mé&igu6 fan xi huan chi Taigud6 fan.
c.  HR/NFAREURARTEY o
R/NFEARESEARIERA -
Zhang Xidoying hén piaoliang hén congming.
d. MR o B RYAE -
MR Z A o FHBORRERE o
Lin Wéixué shi xuéshéng. Tang Méiling shi xuéshéng.
e. HIABIT T IS o BAAWIRIT T A1 -
BAAOBIT T RERN © TARIRIRAT T FERS ©
W0 géi didi da le dianhua. W0 géi meimei da le dianhua.
£ FERIBUNEE - BIRAEH o
BEE B - EEIR A o
W0 xihuan hé kaféi, xihuan hé cha.
= | 36.1

100



Expressing additional information

d Rewrite each of the following sentences, adding the expression in parentheses.

a.

= | 36

Translate your sentences into English.

XARFHILLER o FH—A ° (i)
TEARFHIRGGR o FH—A » (&)
Zhé bén zididn songgéi ni. WO you yibén. (hai)
RE 2 HHESIFES? ()
IR B R G ? ()
Ni you shénme shlqlng yao gaosu wo ma? (hai)
XL o FAMERRIER » ()
B o FAHIRIERE © (&)
Duibuqi. W6 bu dong ni de yisi. (héi)
FH%ZVE? ()
E %V ()
Ni you duoshdo gidn? (hai)
FRSCHRE - AT DREFR TAE - (ME. .. FFH)
Erp AR E - ATLRETR TR o (B L. AEH)
Xué Zhongwén you yisi, kéyi zhdodao hdao de gongzuo. (budan . . . bingqi€)
Ik B ERIZPER » BT ... 2SH)
Rk > B ERZhES o (BT ... UL
Meimei, women dou xihuan chi Zhonggud fan. (chile. . . yiwai)
HANFRIE TR ER o (X ... X) [T&/525 clean]
B AR AHEZIFHE R o (X ... ) [fEH. cheap]
Nage liguin ganjing pianyi. (you. . .you)
i RIE - BRREEZF o (ME ... TTHE) [EIE go to work]
WIS L3 - 1SIEEEE T o (ME ... T H) [JRI take care of

Mama shang ban, déi zhaogu haizi. (budan. .. érqi€)

%75 Gao Léi has asked one of her professors to write her a letter of

a.
b.
C.

101

recommendatlon Here are the professor’s notes. Use them to write the letter
in Mandarin. Incorporate the parenthesized expressions in each line.

smart and hardworking (X you)

very reliable (3 H. bingqi€)

prepares course work carefully, does well on tests [J11#/Zh# gongke course
work, Y& /¥EM zhtinbei prepare, P4/ 174l zixi carefully] (‘"E budan . ..
T H. érqi€)

active in student organizations [2#4: 4121 /22 4: 4148 xuéshéng zuzhi student
organizations, B 5> T /MR 5> T jiji fénzi activist] ((X/32 hai)

good student, attends many extracurricular activities [MR7ME S /FRIMEH)
ke wai huédong extracurricular activities] (57 chile . .. L4t yiwai)

very willing to help others (/i H. érqié)

language ability strong, speaks English well (Fi5/FF#i zai shud)



37

Expressing contrast

TN/ ERERE Wang Lili is deciding whether or not to go out with 5K /3R &

Zhang W¢i and has made a list of his positive and negative qualities. Write up
her list in complete Mandarin sentences using contrast connectors to link the

pros and the cons.

Positive qualities Negative qualities

a. i/l shuai [handsome] & bu gao

b. HdHA/HEEH congming [smart] 15/ 1an [lazy

c. HE/HEE ydu gian IINSYINR xidoqi [stingy]

d.  BkFEPRERAT WEHES
tiao wii tiao de hén hdo chang gé chang de bu hdo
[k £E tidao wi to dance]

e. HE/GH FHEEFFAA R/ BHLRA 5 AR
you ché kai ché kai de tai kuai

f. MIREWIEE © MR K 2 o
REFEGE S - ELARAS Y NEA
Ta hén xihuan qging ke. Ta he jitu hé de tai duo.

g EUSME/EHIE NEIR U Z BRI
hui shuo waiyu bt xthuan liiy6u

(i lliyéu to travel]

h., REEFT/REHZET wELIE
daxué bi ye le méi you gongzuo
[E2)ll/EEZE bi ye to graduate)

37.1

ok /iR 5 Zhang Wi is giving a campus tour and is explaining some of the
college rules. Translate them into Mandarin, using a contrast connector in
each sentence.

Example: You can send email but not faxes.

N
IRA U L T AR N DUR G H -
IR LIS T E A AR N A DI A -
Ni kéyi fa dianzi y6ujian késhi bu kéyi fa chuanzhen.
a. You can eat in the dorm but you cannot cook there.
b. You can drink coffee in the study hall but you can’t eat food there.
c. You can have a party in the dorm but you can’t drink alcohol.

102



Expressing contrast

e N A

You can use a microwave in your room but you can’t use a toaster oven.
You can wear sneakers/trainers in the gym but you can’t wear boots.

You can use a calculator during a test but you can’t use a computer.

You can hang pictures on the bulletin board but not on the wall.

You can borrow books from the library but you cannot borrow dictionaries.
You can practice language in the language lab but you can’t read email.
You can bring a cell phone to class but you must turn it off.

o | 37.1
Link each pair of clauses using B /X/#E/X suiran . .. A5 késhi (or BER/HEAR

suiran . . . {2/ danshi) to make the contrast clear. Translate each sentence
into English.

Example: A #ZF B RFR - D AFHEET o
HE 2 TR R o (O AREHRT -

Nage haizi hai hén nianqing. Ta yijing dong shi le.

N
MZFRAERFRTEMERMERT -
AE ZF iR R RO AT -
Nage haizi sutran hai hén nianqing késhi ta yijing dong shi le.
Although that child is still young he is already very sensible.

HSCAREE o RAH ©

HOCREEER o (R -

Zhongwén hén nan xué. Hén ydu yong.

i EA o g R HE o

2 BN o fIR IR o

Ta shi Zhongguo rén. Ta méi quguo Zhongguo.

PAEE o &INE -

FAEL o R o

W0 xidng qu. Méi shijian.

GRETE o FEHE -

Jintian méi xia xué. Feichdng léng.

GRFBB > FENIENT o BIHEEK o

GRFEH » FRMEENT o BAEEK o

Jintian kaoshi, tongxuémen dou dao le. Laoshi hai méi lai.

MW F 0 o D EARTNE 24 o [W zul mouth]

il EAE o OIEBER S H o

Ta zui shang bt shud. Xinli hén bu gaoxing.

MR ELA o MBIz A E R o

AR o MBIz AR -

Ta shi Zhongguo rén. Ta bu xihuan chi Zhongguo fan.

SECSCRAERT © BAR Y o

e RTERFI o R B o

Xué Zhongwén hén hua shijian. W6 hén xihuan xué.

= | 37.1

103



SITUATIONS AND FUNCTIONS

Add the contrast connector #!/4l qué to the sentences you created in (3).
37.2.1

Add iR/ iEZE fanguolai or X 1fi fan’ér to each sentence to best reflect
the type of contrast involved.
a. EFNFEXT - FHMWEHT o
HHETRET c AANRHET
Nén de Han zi xi€dui le. Réngyi de xiécuo le.
The difficult Chinese characters are written correctly. The easy ones are written
incorrectly.
b. RIHIFERFIER o AP ERFHAEIR ©
BRI R G o TRREASERKH N ER -
Reénzhén de xuésheng da jia dou xihuan. Bu réenzhén de xuésheng dajia
dou bu xthuan.
Everyone likes conscientious students. No one likes students who are not
conscientious.
¢ RAHNNTZEAIRME DY o R ANTEARIEE 2 -
REBNFIE IR D o R A E R -
Tianqi ré rénmen chuan de yifu jiu shdo. Tianqi léng rénmen chuan de
yifu jiu duo.
When it is hot, people wear more. When it is cold, people wear less.
d. TEMEZHMEMEEEFT - PIRNFRETHET -
TEREZREREMEARET c RIFERSTHERT -
Xia xingqi yao jiao de baogao ta yijing xi¢hao le. Mingtian de kdoshi wang
le zhunbei le.
He has already finished writing the report he has to hand in next week.
He forgot to prepare for tomorrow’s exam.
e TUTHGY: o MAFERIT o
HSCR SR o HERFLAT o
Zhongwén bu réngyi xué. Ta xué de hén hao.
Chinese is not easy to learn. She is learning it well.
f. HBHNRERIFES o ERNIRERIEED o
HMHIENEA S o MIFRENEED -
Rongyi de ké xudn de xuésheng dud. Nan de ke xuan de xuésheng shao.
A lot of students select the easy classes. Few students select the hard classes.

37.2.2

Your friend is telling you about her shopping experience. Use the pattern AV
(adjectival verb) /& shi AV or SV (stative verb) 7 shi SV to express her
comments in complete Chinese sentences.

Example: The movie was okay but it was too long.
%
AR AT AT AR AR K o
AME B AT AT AR ©
Nage dianying hao shi hao késhi tai chang.
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a. The shoes [T xiézi] were okay but they were too expensive.

b. The sweater [E7X mdaoyi] was pretty but it was too small.

c. The prices [I#/{E#% jiagian] were good but the goods [f1/& hud] were
inferior [Z cha].

d. The size is appropriate [K/\ daxido — &i&/& % héshi] but the color is too
pale [Hif1/EHE yanse — % dan].

e. The department store [ 172\ F]/EH &2\ F] bdihuod gongsi] was big but there
were too many people.

37.3
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Expressing sequence

Put the Mandarin phrases in the right order to describe each of the things that
/INE Xido Wéng did before she went to class.

a. MDA EIRFEIRIZT o
WL HT ERRFERE T o
ta yiqian shang ke zdaofan chi le.
Before she went to class she ate breakfast.
b. LAETH FIRT BRI o
LAt @R T HRAR
yiqidn ta shang ke le kan baozhi.
Before she went to class she read the newspaper.
c. MIEMWTEIFCLIE o [E3/EE fuxi to review]
it bR TR LR ©
ta shang ke le fuxi Zhongwén yiqian.
Before she went to class she reviewed Chinese.
d. T CE YL EERCART o S/ MCE R shouyinjT radio)
87 o i bR DA
ting le shouyinjt ta shang ke yiqian.
Before she went to class she listened to the radio.
e.  DART_BIREDD THIFE AR H o [#12) pdo bu to jog]
DAHG BRREE T A A ST o
yiqidn shang ké pdo bu le ta zai gongyuan Ii.
Before she went to class she jogged in the park.
38.1

Write complete sentences using DA} yiqian ‘before’ to describe each of the
things that /NF Xido Wang does before she goes to sleep every night.

Example: brushes teeth — /NFERESTLIRTRI S ©
AN RELE AR o
Xido Wang shui jiao yiqian shua ya.
Before going to sleep:
a. does homework
b. watches television
c. calls a friend on the phone
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d. bathes
e. reads email
38.1

Write complete Mandarin sentences using LAS/LL# yihou, ¥ jin, and T le
to describe what /NF Xido Wang did after she took a Chinese test.

Example: ate icecream — /NEZ T HICLUSEIIZ T vk bk o
INEZ T WS LRIRIE T vk o
Xido Wang kao le Zhongwén yihou jiu chi
le bingqilin.

a. watched a movie

b. drank coffee

c. slept

d. studied with friends

e. played tennis [¥]EK/FTA9EK dd wang qid)
38.2

Write complete Mandarin sentences using LL5 /L% yihou, &t jin, and
T le to describe what each of the following people say they will do after
they graduate.

Example: /NE Xido Wang:  — /NESLT DUSEREIESC o
study French INERRET DARERE S -

Xido Wang biye le yihou jiu xué
Fawén.

EMS %/ EMET Wang Péngféi: travel

/558 Zhang Ping: look for a job

[REES [BRELES Chén Méiling: get married

#JyHE Xa Naikang: attend graduate school

38.2

ap o e

Translate these sentences into English, capturing the meaning contributed by
7 cai in each sentence.

a. PR EAF— fE A R o

PMERMR L A— B SR o

W6 zuétian wanshang shiyl dian ban cai shui jiao.
b. BT BUR A% o

B ia AR M A K

Kaoshi kaishi yihou ta cai 1ai.
c.  FATE A T iR B o

B A BRI S S -

Women di ér xuéqt cai kaishi xué xi¢ Han zi.
d. WERWE MBS HREA TR -

MER WG LA B SeFE 2 A 1R DR o

Zuétian wanshang ta kanwan dianying cai zuo gongke.
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e. MR EIR > AIRE M RT3k o
[REE S R P 21 TR o o 7
Liang dian shang ke, késhi ldoshi lidng didn shi fén cai lai.
38.2.2.2
Use J€ xian ... zai to describe FFEIS/MHHEIFL Chén Méiling’s plan.
Example: get up ...take — FRECESIEAT RGN ©
a shower PRECES SR R P VR R ©

Chén Méiling xian qi chuang zai xi zao.

a. eat breakfast...read a newspaper
b. read the newspaper. .. go to class
c. return home...do homework

d. do homework. .. practice tennis
e. eat dinner... see friends

38.3.1

For each sentence below, fill in the blank(s) with the correct word(s) (LA
yiqian ‘before,” U5 /# yihou ‘after,’ 5 xian ... zai ‘first . .. then,’ 4" cai
‘only then,’ or Ft jitl ‘as soon as’) so that the meaning of the Mandarin
sentence corresponds to the English sentence.

a. Tt AREAE 2.7
TRR o IREEEE?
Xia ke , ni yao zuo shénme?
What are you going to do after class?
b. IAE T HE ’ EBETE -
BAE T EE ’ EPEEE -
Women kan le dianying , qu tiao wu.
We are going to go dancing after we watch the movie.
c. AL TR ©
B STEEIM -
Xuésheéng shang ke déi yubei gongke.
Students have to prepare lessons before they go to class.
d. FEUPx F P ElR W o
HgHidse EE) i
W hui shud Zhongwén qtt Zhdnggud llyéu.
I will go to China to travel only after I can speak Chinese.
e. Ifs KR AR -
(086 HE LR o
NI déi mai piao shang gonggong qicheé.
You have to buy a ticket first before you get on the bus.
HE AR o
f. F—=whx xR o
B—gFih  EKPERE
W0 y1 hui shud Zhongwén qit Zhonggud liyéu.

As soon as I can speak Chinese, I will go to China to travel.
38
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Expressing simultaneous
situations

My roommate /2% Xido LI always does two things at a time. Use the verbs
provided and the pattern I {5/[*F#{% de shihou to describe him.

Example: {F3)/{#3)# zud gongke . .. T IR /1 % ting yinyue
-
AN B » R o

AN TR A » B o

a0 o

109

Xido Li zuo gongke de shihou, ting yinyue.

a. _Rif/ B B[R] 210 37 / L [ B
shang ke gén téngxué shud hua
b. R Wy o SR [ T SO
zou lu ting Zhongwén luyin
c. THE/BHE WA AL SR
kai che ting shouyinjt
d. "EUR/MZER FHUW/ EEE
chi fan kan dianshi
e. BPAMIR WY
gén péngyou lidotian hé jiu
f. BHRE/EEY NZARPE /M ER P
kan dianying chi dongxi
g vk K
x1 zdo chang gé
h. ks ISR
tiao wu chang ge
= | 39.1

Translate the following sentences into Chinese using i} 12/ de shihou.

I did not like going to school when I was young.

It was already 11:00 p.m. when he came back last night.
It was raining when he left.

Students are not allowed to talk during the exam.

It’s better not to use a cell phone while driving.

I was on the phone when you came in.



SITUATIONS AND FUNCTIONS

g. Please don’t talk too loud when I am sleeping.
h. I came to know him when I was in Beijing last year.

39.1
Describe /NZE Xido Li (in (1) above), using the pattern
(subject) —ifl/## VP, —ill/# VP,
(subject) yibian VP, yibian VP,
Example: /NE—TI{EYIR » —BIFE R ©
NE—BETER » BT
Xido Li yibian zuo gongke, yibian ting yinyue.
39.2
The following is a short passage about my friend. Everything about /\Z
Xido Li is the opposite of my friend. After reading the passage, write another
one describing /N2 Xido Li using the pattern X you verb, X you verb,.
FAIARAOSCEN > U o sy s SOCR SR AE o S (907 SR >
EEFT o MAITE B SOR T8 o AT Hh RS S IZ, o
FAIRRAOSOIEN » U o iy s SOCR IR AE o MR 87 SR
SRR o MR T SOR S HZ T o AR Hh BSOSO S, o
W6 de péngyou you congming, you yonggong. Ta shud de Zhongwén you
kuai you gingchu. Ta xié de Han zi you hdo kan, you zhéngqi. Ta de sushé
you da you ganjing. Ta zud de Zhonggud fan you kuai you hdo chi.
39.3,39.4

Put the Mandarin phrases in the following sentences in the correct order to
express the English meanings (a—g form a single narrative).

a. SRICGHN TR
S RICGH R T RIS
jintian you you gua féng xia yu waibian
Tonight it was windy and rainy outside.
b, ARHMEHCHEE & [F B A FAE TR
FYBRF I O & A R O A FAE DR
de shihou w0 jin stshe tongwi de wo zuo zai gongke
When I entered the dorm my roommate was doing homework.
c. MUITE IR IR
T a5 Tk (F
ta ting yinyuezhe gongke zuo
He was listening to music while doing homework.
d. IEFHER FHAEFT G A
IR R 7 i AEF T A RE A R (%
zhéng wo jin wizi ta zai da dianhua de shihou
When I entered the room he was making a phone call.
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fll—1—309T L1 F A

fl—i2—B AR E BN

ta yibian yibian da dianhua kan dianshi

He was talking on the phone and watching television.

e Hli b A R

TEE B LB R R

zai kan dianndo shang dianxin hai tongshi

At the same time, he was on the computer reading email.

T G e T ST CEMEE T

MFTEE RS T HRE R AR T

ta dd dianhua wén le wo déngdao yijing shuizhdo le

By the time he finished his phone call I was already asleep.

—J7H—J7 A E R R G L R B

— 77 T — 75 T A B 5 T o P AR A E R (R B

yifang mian yifangmian nage gudjia yao fazhan jingji zhuzhong huén
bdo yao

That country wants to develop its economy while emphasizing environmental
protection.
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Expressing cause and effect
or reason and result

There is a cause and effect relationship between the two parts in each sentence
below. Connect the parts using (K 4/K7% yinwéi . . . LA sudyi to show the
cause and effect relationship clearly.

Example: FEKE T o G T ERMEH R
WEMEEY - WEEERTEEEY
W6 xihuan kan dianying. W6 méi gé zhoumo dou qu kan
dianying.

)

)

N
HARERE B« IR ERE -
WA EBERTY > LB EERIES -
Yinwei w6 xihuan kan dianying, sudyi méi gé zhoumo dou
qu kan.
a. PERPEL - fEHSC e
HEBH B - ERF -
W0 xithuan Zhonggud wénhua, zai xué Zhongwén.
I like Chinese culture so I am studying Chinese.
b, BAEFPI - HT —DHEFE °
BAEE P T — T E[FZ »
W9 zai xué Zhongwén, zhdo le y1 g¢ Zhonggud tongwi.
Because I am studying Chinese I looked for a Chinese roommate.
o HWERIHT - %EER -
BERIN T - @E B -
W6 zuétian bing le, méi qu shang ke.
I was sick yesterday so I didn’t go to class.
d. FIER&EER  THESRESIK
BERBE LR PAESRAEHE W -
W6 zuétian méi qu shang ke, bu zhidao jintian you kaoshi.
Because I didn’t go to class yesterday I didn’t know there was a test today.
e. FAKESRAEZIN - BHHEE
BARBESRAEEW  BHEMR -
W6 bu zhidao jintian you kdoshi, méi you zhuinbei.
Because I didn’t know there was a test today I didn’t prepare.
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f.

113

a.

P H R - BRR -

B H M - ZERIT -

W6 méi you zhunbei, kdo de hén bu hdo.

Because I didn’t prepare I didn’t do well on the test.

BEEHRALF - R E4 -

BHHRAT - R -

W0 kdo de hén bu hdo, hén bu gaoxing.

Because I didn’t do well on the test I was very unhappy.

TR E >4 - AR RS R LRz ER o

BARA = B - PR E] 2 S R Wb Re iz B AR

W0 hén bu gaoxing, wo de tongwi jintian wdnshang qing wo chi
Zhongguo fan.

Because I was very unhappy, my roommate treated me to Chinese food
tonight.

40.1

H Translate the following sentences into English.

BRI LR - flIER=REKREIRT ©

AR mIE 2 - fIE =R ERT ©

Yinwéi shéng bing de guanxi, ta yijing san tian méi 1ai shang ke le.
it BT DATE 25 v B 22 R XS P AT S =l R4l o

itz P DATE 25 r B 2 P 20 L 36 P B9 T Al I S R o

Ta zhi sudyi yao qu Zhonggué litxué shi yinwéi ta dui Zhonggué liaxing
géqu féichang gan xingqu.

[/ 22 lixué study abroad, JifTHKH lia xing gé qu popular songs]
Hz i IS Rz o AR E LG RN — D E A -

B A LGS IRIZ OE A 2 FRELR IR/ A — (8 PRI A -

W zhi sudyi qing ni chi fan shi yinwéi wo yao géi ni jieshao y1 ge
Zhonggub péngyou.

AR Z - —BEIEIFR - BRI o

A TER BB 2 » th—EET R > IET TR -

Yinwéi xidng jia de guanxi, ta yizhi chibuhdo fan, shuibuhdo jiao.
EATREWAZR » B EREREAR LT -

K2y TRFJIVEAR » M LRYRRAAR LT -

Yinwéi xia da xué de guanxi, wanshang de keé dou bu shang le.

ZE xué snow]

P LIRS I R A RIE I o

Pz At ARSI iR N A ARG 53

W0 zhi sudyl méi 1ai canjia kdoshi shi yinwéi wo bu zhidao ydu kdoshi.
T B 5 i & AT T T -

B2 LR G RN AN BT T -

W6 zhi sudyi méi xiéwan baogao shi yinwéi wo de diannao huai le.
[TR5 /55 baogao report, FHx/FEHS dianndo computer]
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h. RAFBHIRA - RILJLRAEBEREDVT -
W7 R R » BRI REB ARG DT -

Yinwéi kdoshi de guanxi, zui jin ji tian xuéshéng hé jitt hé de shao le.

o | 40.2

H Rewrite the following sentences with the expression &4 T /72% T shi weile
to clearly indicate the reason for the action taken.
Example: ftiZ5HE 223
fLE RIS o
Ta qu Zhongguo xué Zhongwén.
He is going to China to study Chinese.

N
MERERA TS e
i B 2 T B L o
Ta qu Zhongguo shi weile xué Zhongwén.
a. REABIK -
RE BB -
W6 qu Taiwan liyéu.
I am going to Taiwan to travel.
b. fhEAHEHTAF -
At 25 H R A o
Ta qu Zhonggud zhdo gongzuo.
He is going to China to look for a job.
c. BATER B BHRIK o
e L2 - SRS -
Women zou lu shang xué, duanlian shénti.
We walk to school to get exercise.
d. MuERAEAEE - 2R3 O3 o
IR R B - R R o
Ta gén Zhonggud rén shud hua, lianxi kéuyu.
She speaks with Chinese people to practice the spoken language.
e. FAEMNEFRITFEE » &0/ e
B4R - T -
Xuéshengmen méitian ting luyin, tigao tingli.
The students listen to recordings every day to improve their listening skills.
£ BAVIEE KB BIEAE SR Z IR
TRy [ B 2= e A HE AR B R 19 7 o
W6 de téngwi qu tishiigudn zhinbei mingtian de kaoshi.
My roommate is going to the library to prepare for tomorrow’s test.
g. fiTEHESR - TRPEDL -
MBS - TR -
Tamen kan Zhonggué dianying, lidoji¢ Zhonggudé wénhua.
They watch Chinese movies to understand Chinese culture.
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h. FakEIHER

RIRIRE G ©

W0 zhdo Zhang laoshi gqing jia.

I am looking for teacher Zhang to be excused from class.
o | 40.2

'S T[] Wiang Ming promised to meet ¥ Tang Méiling at the coffee shop but
he forgot. When he tried to apologize to her, F¥¥ Tang Méiling was angry.
Translate her sentences to English.
a. RN 2ok TR?

R B AR 7

Ni wéi shénme 14i zhdo wo?
b, IREZBERMNEEE?

TR BB RN ?

Ni zénme méi 14i kaféi dian?
c. RN 2 EZETATHIE?

IR 2 b R AR TR T A Y

Ni weishénme méi géi wo da dianhua?
d. RELRERT?

IMEBREST?

Ni zénme néng wang le?

= | 40.4

You are praising your colleagues for their cooperation (% 1F hézuo) that has

led to the successful completion of a task (Y] chénggong). Express this
praise five different ways in Mandarin, using each of the following expressions.

a. KA. HRAR/RA . IER yinwéi . . . de guanxi
b. ZFrLb2R A/ 2 L2 A% zhi sudyi shi yinwéi
c. BEA...FLUREZ ... Bl yinwéi. . . sudyl
d. HT/HR youyt
e. BAT/ZAT shiwéile
> | 40.1, 40.2
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Expressing conditions

Complete these sentences with one of the following words or expressions to
best match the English meaning.
W2 jit shi, HZE zhi yao, FR7FF chafei, ZTR/ZA4R yaoburan,
A HI fouzé
a. (RIRIFIEIRBZRIZRIN - SIS B TR T -
IRIRIFRRIR AR PR AR - MBS ERTRRT -
Ni zui hdo rang ni didi chi zdofan, ta jiu hui ¢ de shangbulido ke le.
You’d better make your younger brother eat breakfast. Otherwise he will be so
hungry that he won’t be able to go to class.

b. {RIGIRABETE HE - M=% o
ITEEIRA N EER - o
NI qing ni didi kan dianying, ta jiu hui gaoxing.
As long as you invite your little brother to see the movie he will be happy.
o RHHREBZRHAELL - fMHCTSE o
IRELIREB 2R - Ml o o
Ni bang ni didi zuo zuoye, ta zuobuwan.
Unless you help your brother do his homework he will not finish it.
. IRE RIS HIRLL - %A -
(REL R 20 2 AR 2 + AR AT o
Ni bang ni de didi zuo zuoye, ta kdo bu hao.
You’d better help your brother do his homework. Otherwise, he will do poorly on
the test.
e. (RAID)  IR—EHE LR e
IR AR—EH G ERER -
Ni yonggong, ni yiding kaodeshang daxué.
As long as you are hardworking, you will definitely get into college.
£ UREEIREI BRI Mt YT 5 AT o
IRE IR SR BB RS - L FPEFET -
Ni bang ni de didi zuo zuoye, ta yéxu hai kdao de bu hao.
Even if you help your brother do his homework, he may still do poorly on
the test.
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g IREIRATZ A IERIL - MR

IRE RIS BB R IRSE » R AEE -

Ni bang ni de didi zud zuoye, ta hai bu dong.

Even if you help your brother do his homework, he will not understand it.
o | 41.2-41.5

A | am discussing my dilemma with two friends. Here is my dilemma expressed
in English. Translate it into Mandarin using %/ yaoshi. .. 5t jiu....

a. If I had money, I would not have to work in the library.
b. If I did not work, I would have more time to study.
c. If I had more time to study, my grades would be better.
d. If I had better grades, my parents would be very happy.
e. If my parents were happy, they would give me money.
f. If they gave me money, I would not have to work.

2 | 41.1

After hearing my dilemma, my friend /N=F Xido Wang offers his opinion.
Translate his opinion into Mandarin using ZI15£ ragué. .. &t jiu....

a. If [ were you, I would borrow some money from a friend first.

b. If I could borrow some money, I would not have to work.

c. If I did not work, I would have more time to study.

d. If I had more time to study, my grades would be better.

e. If I had better grades, my parents would be very happy.

f. If my parents were happy, they would give me money.

g. If they gave me money, I would return my friend’s money.
2 | 41.1

/N //NiR Xido Zhdng does not agree with /NE Xido Wang because he does
not think you should borrow money from friends. Here is his suggestion.

Translate his suggestion into Mandarin using {%#5 /%% tangruo ... 5t jiu. ...

a. If I were you, I would borrow some money from my parents first.
b. 1If they could loan me some money, I would not have to work.
c. If I did not work, I would study harder.
d. If I studied harder, my grades would be better.
e. If my grades were better, my parents would be very happy.
f. If my parents were happy, they would give me money.
g. If they gave me money, I would use it to pay them back.
= | 41.1
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Expressing ‘both,’ ‘all,” ‘every,’
‘any,” ‘none,’ ‘not any,’” and
‘no matter how’

Rearrange the following sentences to match the English meanings.

a. # ] S ER o
#o &M A =2

Dou women xué Zhongwén xihuan.
We all like to study Chinese.
b. & XET #W REH
® HT #W WL
W6 maile dou na xi€ shi.
I bought all of those books.
c. JREE Rt S o
Pl R& S o
Na xié shii hén gui dou.
All those books are expensive.

d. & A xR e
% B4 B H o

Méi xuéshengmen qu shang ke dou.
None of the students have gone to class.
e. ¥ ¥ H HhXHX-
B2 # fXHX-
W6 xué dou Zhongwén Riwén.
I study both Chinese and Japanese.
f. B T #Ho OFERIIR
o T #o FTERISIRR -
W6 zudwan le dou sudyou de gongke.
I have finished all the assignments.
g # Mt = B I
#woof ' " —fEEE-
Dou ta bu hui xié¢ y1ge zi
He does not know how to write a single character.
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h. APEm  #H  FEX Bfl e
AEEE W AE# Bf o
Nage laoshi dou bu xithuan women.
None of us likes that teacher.
o | 42.1
Select the question word from the list below to best complete each of the
following sentences to match the English translation.
Question words: 2. /# 2 shénme
B2/ EE zénme
/5 shéi
JL/% ji
W)L/ 5E nar?
a. {REERHBET - 72K BT e
IRERERET - T2 R -
NI qu tashigudn le, késhi wo dou méi qu.
You went to the library, but I did not go anywhere.
b. REEPBIET » w2k 5 H S o
IREREET » 2K HITHIEE
Ni qu tashtigudn le, késhi wo difang dou méi qu.
You went to the library, but I did not go anywhere.
c. PRINRA - AEH HAINI ©
TREERERA » A2 AT
Ni rénshi rén, késhi wo dou bu renshi.
You know people, but I don’t know anyone.
d. fRINRA-FRH _ AFIAH e
TRRRRRA » T NEBAS TR o
Ni rénshi rén, késhi wo rén dou bu rénshi.
You know people, but I don’t know anyone.
e. IREHT - A HRBESE e
REET » TERK R -
Ni mai sha le, késhi wo dou méi mai.
You bought books, but I didn’t buy anything.
f. =50k TR I EAER AT LL o
L =B - AR RFIBEACHR AT LA o
Ta san didn 1ai, késhi ni shihou lai dou kéyi.
He will come at 3:00, but you can come anytime.
g M=rCE - IR FORHIAI LA ©
b =2k - {K BERE W LA ©
Ta san didn 14i, ni didn 14i dou kéyi.
He will come at 3:00, but you can come anytime.
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h, MRS K HHEALLe
fiEkEs - K FELATLL
Ta zhe yang xi€, ni xi€ dou kéyi.

He writes this way, but you write any way you want.

= | 42.4

H Answer the questions negatively using question words as in the example.
Translate your answers into English.

Example: A: {RAESE( 2.7 B: AL RIEL -
IR Y BB EE o
Ni xidng mai shénme? W6 shénme dou bu xidng mai.

What do you want to buy? I don’t want to buy anything.

a. (FEEMLAEE?
IREEEEER?
Ni xidng kan shénme dianying?
Which movie do you want to watch?
b, (RAEME 2 R ?
R AE B B ?
Ni xiang hé shénme pijit?
What beer do you want to drink?
¢ IRINIHIE?
TR ?
NI rénshi shéi?
Who do you know?
d. RAFHEIREEIRIME?
BRI
Zhe jian shi ni xiang gaosu shéi?
Who do you want to inform about this matter?
e. MEEEERATAIR?
SEEES AR IRY
Shéi yao ba qidn jie géi ni?
Who wants to lend you money?
f. PRERET L
PRAR R e 2 7
NI xidng gén wo shud shénme?
What do you want to tell me?
g ITEWRMMAEEK?
IREEIEEAR?
Ni xihuan na jian méoy1?
Which sweater do you like?
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h. {RERER 21757

IR L R 75 7

Ni fang jia qu shénme difang?

Where do you want to go during the break?
42.4.2

JEH] Zhou Li had a bad experience with his last exam. Express his experience
in Mandarin, using JEZ.//E2 zénme and the appropriate form of the
bracketed resultative verb in each sentence.

Example: No matter how I review the lessons I do poorly on the tests.

%

B2 B MFE LT
BEBEE DS T -

W0 zénme fuxi gongke yé kao bu hao.

N

a. No matter how I studied, I couldn’t master (the material). [323/58 €
xuéhui]

b. No matter how I tried to memorize (things) I couldn’t memorize (them).

[ofE/E04E jizhu]

No matter how much I wrote, I couldn’t finish writing. [55¢/% 5¢ xiéwan)|

No matter how I tried to guess, I couldn’t guess. [J5% /5% caizhao]

No matter how I read (it), I couldn’t understand (it). [E# kandong]

No matter how I thought, I couldn’t think of the answers. [fH#>R

xidngqilai, &5 da’an answer]

28.1, 28.2, 42.4.3

- o oo 0

/NZS Xido LI finds his roommate difficult to live with. Describe his roommate’s
behavior in Mandarin using the parenthesized words.

Example: He doesn’t go anywhere. — il J LS 2= ©
(WEJL/WE 5 nar) W FLAAN 2
Ta nar dou bu qu.
a. He doesn’t like anyone. (if£/3E shéi)
b. He is not willing to do anything. ({2 /#% shénme)
¢.  No matter how much you speak with him, he doesn’t listen.
(B4 /BB zénme)
d. His things are all over the room. [In the room, his things are everywhere.]
(WBJL/WR 5 nar)
No matter how dirty his clothing is, he won’t wash it. (¥ 2./% % duéme)
f. In the evening, he is always watching television. (2. {5 /5 B2 K55
shénme shihou)
g. No matter how you ask, he won’t turn it off. (EZ.//EEF zénme)
h. In the morning, no matter how you call him, he won't wake up.
(CEL [ EIE zénme)

42.4
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43

Expressing location and
distance

— Here is a map of my home town. Everything in the box is inside of the city,
and everything outside of the box is outside of the city. Answer these
questions in complete Mandarin sentences based on the map. [ chéng city]

heg/hE FIEEE (EX
zhongxué shidian sushe
middle school bookstore dormitory
P/ 5 B RAT/IRAT
tashiigudn yinhang
library bank
ER KTV K E RETH/EH
ylyuan hudchézhan tiyuguan
hospital train station gymnasium
A TIEANE N
gongyuan
park w E
i ha lake S

l

Answer these questions using compass directions.

Example: Where is the lake? — WIEARITEN o
3 A BRI 72 o
Hu zai gongyuan de xibian.
Where is the hospital?
Where is the middle school?
Where is the train station?
Where is the bank?

a0 ow
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Expressing location and distance

d Answer these questions in complete Mandarin sentences.

e. Is the park to the left of the lake or to the right of the lake?
. Is the park inside the city or outside the city?
g. Is the bank north of the gymnasium or south of the gymnasium?
h. Is the bookstore east of the middle school or west of the middle school?
i.  What is between the dorm and the middle school?
j.  What is next to the park?
o | 43.1

P Here is the seating arrangement in today’s Chinese class. Answer these

questions in complete Mandarin sentences based on the seating arrangement.

ES T/ EMTRE WRECES R EES TRIIHE JEHTIE
Wang Péngfei Chén Meéiling Xa Naikang Tang Xinhua
T RO R B S OEE/EFEE SERSEES N
Gao Léi Réo Xingréng Ma Jiaméi Lin Daoyu

d
e.
f.
g

o | 43.1

Example: 55 A ME SR AIMEA?
FEFE AR B AR5 7
Ma Jiaméi zai Lin Daoyua de nabian?
N
L 5% RAEM BRI ZE
dﬁifﬁﬁﬁmﬁk°
Ma Jiaméi zai Lin Daoya de zudbian.
7o 7R A A L2
T I A AR
Gao Léi de youbian shi shéi?
PRI R RS2 E?
FRIE BRI 12 B A
Lin Daoyud de houtou shi shéi?
WEAEPRECES B HTAEAT IR ?
FETEBELES BT ERY Hh [ ?
Shéi zai Chén M¢éiling gén Tang Xinhua de zhongjian?
Who is to Chen Meiling’s left?
Who is in front of Xu Naikang?
Who is to the right of Wang Pengfei?
Who is beside Lin Daoyu?

in front of the house

Translate the following into Mandarin.
d a. i

123

b.
C.

between the two cars
to the left of the house




SITUATIONS AND FUNCTIONS

in front of the person

the books on the table

the house on the right

the train station behind the school

the person who is in front

The cat is on top of the table. [Ji/4i mao cat]
j. The dog is behind the house. [f7 gou dog]
k. There are flowers in the park.

1. There is no one in the house.

m. There are students in the library.

n. There are no cats in the dormitory.

l

Sw o e A

—-

o | 43.1, 43.2, 43.3

n When I leave my home and travel east on Main Street I pass these
destinations. Here are their distances from my home.

A EIENE KIEUE  KEL REEIRER WL/ IR

gongyuan hudchézhan daxué féij1 chang
park train station university airport
2 km 5 km 12 km 25 km

I consider 1-3 kilometers to be a short distance, 4-15 kilometers to be far, and
anything over 15 kilometers to be very far. Based on this information, answer
the following questions in complete Mandarin sentences.

Example: ZFHAMGEZL? - MEXEAEAMAE -

PR AFEE ZE? IR EEAFEEM AR -
W6 jia li gongyuan Ni jia li gongyuan you
you dud yudn? lidng gongli.
a. FKEAHTG?
TSR IR ?

W jia li daxué yudn ma?
b. WHRENEITAIL?
PR BN BT IE?
W¢ jia 1i gongyuan yudn bu yudn?
Is my house far from the train station?
Is the park far from the university?
Is my house far from the airport?
BRERFFHLIL?
BREEREPHLIE?
W6 jia li daxué you dud yudn?
g. How far is it from my house to the train station?
h. How far is it from the park to the airport?
i.
j.

l

e oan

How far is it from the university to the airport?
How far is it from my house to the airport?

> | 43.4, 43.5
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44

Talking about movement,
directions, and means of
transportation

{4 Translate these questions into Mandarin.

S me an o

Where is the university?

How do you go to the university?

How do you go to the university from here?

How do you go from the dormitory to the bookstore?
Do you turn left?

Do you turn left or right?

Is the library on the left or the right?

Do you know where the bookstore is?

| 44.1, 44.2
Complete these sentences by filling in the blanks with the appropriate

125

a.

Mandarin expressions to correspond to the English sentences.

Wee 1)y X)LE@)_ RERMEE 3) yis
(1) iEHL (2) HRER R (3) A7
Qing wen, (1) zher (2) Zhonggud dashiguan
Q@) zou?

May I ask, how do you go to the Chinese embassy from here?
Sy o F@ e

#o_ . F@__ -

Dui (1) , WO (2)

Sorry, I don’t know.

578 R (1) I ERAEE (2) A7

B R (1) B A {EEE (2) ENE?

Laojia, ni (1) dao Zhonggudé dashigudn (2) zOu ma?

Excuse me, do you know how to get to the Chinese embassy from here?



SITUATIONS AND FUNCTIONS

d. HIi& > % (1) XJ)L—H (2) i (3) P B AT
T (4) T (5) JU3#h - (6) A=K
FHET °
HIE ° fK (1) ER-E Q) EEQ) _ WERE
AH@4 WG #EnEe(6)___ EI—EXE
FHET °
Zhidao. Ni (1) zhe ér yizhi (2) qidn zou (3)
lidng gé 1t déng wdng you (4) , zai (5) ji fén zhong,
(6) bian de y1 ge da fangzi jiu shi le.

Yes, I do. Go straight ahead, pass two traffic lights, turn right, then walk a few
minutes. It will be the big building on your left.
o | 44.1, 44.2

Translate the directions from my house to the park into Mandarin.

AT F® om0 a0 T

Walk east.

Walk east on Zhongshan Road. [#[11¥ Zhongshan 1u]
Cross one intersection.

Cross Park Avenue. [ /A gongyuéan 1u]
Continue (going) east.

Turn right on Library Road.

Keep going straight ahead.

Cross two intersections.

At the third intersection, turn left.

That will be White Lake Road.

The park is on your right.

o | 44.1, 44.2, 44.3

L Put these words in the correct order to correspond to the English translations.
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a.

b.

C.

d.

FEBMNTTHE -
PIEFAT T3 »

kai qu women le jin.

We drove in.
TIRILNEEN L -

TR HEHA L -

le p4 shan qu wOmen shang.
We hiked up the mountain.
et TR o

ARAH T A o

1ai ta le guo pao.

She ran over here.

HAMT T HAER -
AT T HAEE

dou tamen le chii zOu qu.
They all walked out.



Talking about movement, directions, and means of transportation

e. ZEEIILF TR o

E[ETRE TR o

na hui wo shu le lai ba.

I carried the books back here.
448

today. Use the 52 ... [} shi. .. de pattern to focus on the means of
transportation.
Example: /NE Xido Mao: — ISR o
I came by boat. BB AR o

W6 shi zud chuan lai de.
JHF] Zhou Li: 1 came by bus.
7% Gao Leéi: I came by car.
FH{ Wang Ming: I came by bicycle.
F/ Mk Wang Xidomei: I came on foot.
ER#] Zha Li: T came by motorcycle.
8K/ Zhang Ping: I came by subway.
© | 44.5.2, 53.2.4

a0 o
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H In complete sentences, say how each of the following people got to school



45

Talking about clock time
and calendar time

Rewrite the Chinese time expressions in English and the English time
expressions in Chinese.

11:30

— M = Z/—3 =% y1 didn san ke
6:50 (use 7= cha)

= —Z)/=8—%] san didn yi ke

a.
b

C.

d.

e. 7:40
f. i /W% —+ lidng didn érshi
g. 8:01 (use iI/#% guod)

h Rl =R R = T

i 5:55 (use = cha)

12:12

(use /i guo)

45.1

Translate these expressions into Mandarin.

a. 2 weeks f.  2'/2 weeks
b. 2 days g. 2'/2 days

c. 2 hours h. 2!'/2 minutes
d. 2 semesters i. 2!/2 months
e. 2 minutes j. 2!z years
45.1, 45.2

Translate the English dates into Mandarin and the Mandarin dates
into English.

a. July 1, 1993
b. —/VU\EEZA-+75H

y1 ba ba si nian er yue shilit ri
c. May 23, 2003
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Talking about clock time and calendar time

d.

e.
f.

IS
&
*

ZEEHAE=HA1EH

ér ling ling wl nién san yue ershiqt ri

October 5, 1998
ZEENENASADE
= JAN-CYAN = ey s/

ér ling ling ba nian ba yue ershi’er hao.
g. January 1, 2002
h.

—Nh—rRENIAT IS
—‘j-L—‘/;\‘ﬂzj_Lﬁ +7L|.A'I’quu

y1 jitt y1 litt nidn jituyue shijit hao

45.2

Here is /)M Wang Xidomeéi’s appointment book. Reply to each question in
a complete Mandarin sentence based on this information, using the example
sentence as your model.

129

Example: F/NaAt 2, N5 B AR ?
TN R B I AC?

Wang Xidomei shénme shihou kan péngyou?
N
TN T EH BN
Wang Xidomei xia xingqiwi kan péngyou.
F/NRA 2 N3 SE T TR
T /INBR B B R B T TR

Wang Xidomei shénme shihou mai le f&iji piao?

Sun Mon Tues Wed Thurs Fri Sat
last A B
week
this C TODAY D
week
next E F G
week
A, SKTRMLEE/E RS mai feifl pido buy an airline ticket
B. {ifik youyong swim
C. [E= hui jia go home
D. %3 kdo Zhongwén take a Chinese test
E. FHI¥/EBEY kan dianying see movies
F. %54/ E%4% @ shang yinyue hui attend a music concert
G. EHIK kan péngyou see friends




SITUATIONS AND FUNCTIONS

b, E/NERA 2 IR T ?

F N B R K T

Wang Xidomei shénme shihou yéuyong le?
c.  E/NRMZIEREZK T

IR RHRE [ K T 7

Wang Xidomei shénme shihou hui jia le?
d. FNERA 2 e T

IR JEE {3 2 RS

Wiéng Xidomei shénme shihou kao Zhongwén?
e.  T/NRfFZEHES BF7

TN R R FE R Y

Wang Xidomei shénme shihou kan dianying?
£ ENERA 2RI E RS

FNREE B ERE S 0

Wang Xidomei shénme shihou ting yinyue hui?
g E/NRZ B A

TN BE R R A

Wang Xidomei shénme shihou kan péngyou?
45.2.3.2, 45.2.4.2

Name the date in relationship to today.

a. March 12 KHIK dagiantian
b. March 13

c. March 14

d. March 15 4K jintian

e. March 16

f. March 17

g. March 18

45.2.4.3

The following are typical announcements that you might hear in an airport
in China. Read the announcements and answer the questions in Mandarin.

Announcement 1

FALRE LR o JE7S s B3 VEE BHT405 SIIHRR S 6 H - IR —
AN @

AALIRFFEER o JFUE /N B R RRAE T BSR40 BEH R R SA I B 7 - B —
{8/ NFRETR

Gewei liiké qing zhtiyi. Yudnding liti diin zhong céng Shanghii feiwing
Qingddo de 405 hao banji yin tianqi de guanxi, yanchi yi gé ban xidoshi qiféi.
Questions

a. What time was the flight to Qingdao originally scheduled to depart?

b. How late will the flight be?

c.  What is the reason for the delay?
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Talking about clock time and calendar time

Announcement 2

BAORFIE TR o M I VERTUN337S PN A — 2P Z Lk T - WA
BHATIRS - S EEA -

BAORAFE R o 18 RIFRA B RY33 73R — 2 S R T« 55IRRE
BHHIRE » JS REH

Géwei liiké qing zhliyi. Céng Shanghii feiwing Dongjing de 337 hao banjt hai
you y1 ke zhong jiu yao qiféi le. Qing hai méi you déngjt de like, mashang
déngjt.

Questions

d. What is the flight number from Shanghai to Tokyo?

e. When will the flight to Tokyo depart?

f.  What is the purpose of this announcement?

Announcement 3

JFEFEL0S EHLTEA » W17 50455 VR ZHI23 15 BN LRI © 1A IR
Sa AL

FUETE10%0 S BT B - 78453 FRAE MM B0 23 1 HEHEHATIIG o fsofes 2R
5 R T -

Yuanding zai 10 hao déng jT1 mén déngji, wan 7 didn 45 fén féiwdng Landin
de 231 hao banji yin gu quxiao. Qing chéngke dao fawutai banli huanjt
shouxu.

Questions

g. What time was flight 231 originally scheduled to depart?

h. Is there any specific reason given for the cancellation?

i.  What are the passengers asked to do?

Announcement 4

MEZINEFE E3gH T WHLEUE “HTI R /N o ROAMFARY A » ZER—1
ANRFEE o BB E IR ILAT ©

T ZINEF B _E g A TR U TRAT IRF Rl -F B/ NRF o R R R BB 7 » 7B — 1
ANRFEE o EDE R 29 R TLEE ©

Coéng Zhijiage dao Shanghai de f&iji yudnding féixing shijian shi’eér ge ban
xidoshi. Yinwei féng xiang de guanxi, yanchi y1 ge xidoshi daod4. Daoda
shijian wéi wdn jiu dian.

Questions

j.  How long will the flight be from Chicago to Shanghai?

k. What time was the flight from Chicago originally scheduled to arrive in
Shanghai?

1.  How late will the flight be?
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SITUATIONS AND FUNCTIONS

Announcement 5

JFUE MRS k8 B 1A 166645 FEALE £ F ik

PR o

JFUE (6 T UR L TR 8 B B 2E (1) 6665 FIEHE L ASEIFE o SRR Z M A BB TR
B o

Yuanding cong Xianggang qifei 8 didn daoda de 666 hao banjt yijing daoda.
Qing yingji€ like de rén dao lingqu xingli chu jie ke.

o T IR A Y AN BT AL

Questions

m. What is the status of Flight 666?
n. Where are those people meeting passengers on flight 666 asked to go?

Announcement 6

RIHIZ AR EIIBARX o TERAR TR A 5 A A XA

AT B 1 R o G R Y T 5 O I L

Bén féijichang shéydu zhiding de xi yan qii. Qing xi yan de liiké dao zhiding
de xIyan qu xI yan.

Question

0. Are you allowed to smoke in the airport?

44, 45, 46.1, 46.2, 47.2
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46

Expressing obligations
and prohibitions

Mom is dropping /N#§ Xido Ming off at school. This is /NB§ Xido Ming’s first

—-

R

semester and Mom has a lot to worry about. The following is what she says
to /N Xido Ming. Translate it into Chinese.

We have to go now.

Since you are alone at school, you have to take care of yourself.

You have to go to bed early and get up early.

Don’t go to bed too late.

Also, you have to go to class and turn in your assignments on time.

Don’t be nervous when taking exams.

If you have any problems, you should talk to your teacher.

If you do not feel comfortable, you should go to the hospital immediately.
Also, you have to call us everyday.

o | 46.1, 46.2

For each of the following signs, identify the word or phrase that indicates

133

a.

the prohibition and translate it into English. Indicate the action that is being
prohibited and translate it into English.

B (R o Prohibition:

2 F B o Prohibited activity:
Jinzhi suidi tutan.

W2 © Prohibition:
FHSE o Prohibited activity:
Qing wu ting che.

WAt Prohibition:
I e o Prohibited activity:
Xian rén midn jin.

ik - Prohibition:
Jinzhi pai zhao. Prohibited activity:
AR T o Prohibition:

B PR BAEL © Prohibited activity:

Yéan jin jiu hou kai che.



SITUATIONS AND FUNCTIONS

£ BN e Prohibition:
R o Prohibited activity:
Qing wu x1 yan.

46.2.3

Rephrase the warnings and prohibitions in (2) in colloquial form.
46.2

w
T °

NoTe | For additional exercises involving obligations and prohibitions, see Chapter 47.
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Expressing commands
and permission

Rewrite these expressions of permission as commands.

Example: {70 LI HAITLES © - BETEEE]
IR LB BATHE o B EATHEAD |
Ni kéyi qi zixingché qu. Qi zixingche qu ba!
You can go by bicycle. Go by bicycle!
a. {RATLAE AL -
IRATLABR A o

NI kéyi kan dianshi.
You can watch television.
b. RELUZAIRAY R 0FT I o
IRFT ARG IR A 26 264 T R A
Ni kéyi géi ni de didi da dianhua.
You can call your younger brother.
c. {RAETLAMZHR »
TRA] AR AR o
NI kéyi chi fan.
You can eat.
d. {RATLAERBEDY)
NI kéyi qu kan ndinai.
You can go to see grandma.
e. {RAETLABEIL -
RA] LARRS ©
NI kéyi shud hua.
You can speak.
f. (KA LAREST -
RA] DAMEER o
Ni kéyi shui jiao.
You can go to sleep.
g IRATLUER o
NI kéyi hui jia.
You can go home.
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h. {RADAVENR: ©

Ni kéyi xi zdo.

You can take a bath.
47.1.1, 47.2.1

Here is a list of the rules in f§F|] Zhou Li’s dorm. Rewrite the list in complete
sentences in Mandarin.

Permissible activities

a. smoking in common room [2F#I57E]/2 F 5 gongyong de fangjian
common room]

b. cooking in common room

c. watching television in room

d. inviting friends to room

Impermissible activities

e. smoking in room

f. drinking alcohol in the dorm
g. playing loud music

h. cooking in room

Required activities

i. dispose of your trash every day [573K 1ajT trash, 34+ réngdiao throw away]
j. return to the dorm by 10 p.m.
k. turn your lights out by 11:30 p.m. [5</] /B guan déng turn out lights]

46.2.1, 47.1.1, 47.2.1

This is the first day of Chinese language class. The teacher tells the students
the following rules. Translate them into Mandarin.

Don’t come to class late.

No eating in class.

No drinking in class.

Before class begins, turn off your cell phone.

Students are not allowed to whisper to each other in class.
[Ei&/H 55 éryu whisper]

Students are not allowed to turn in assignments late.
[ZZ1ElL/ZE/EZE jido zudye hand in homework]

g. Before coming to class, review the lesson.

h. Raise your hand if you have a question.

46.2,47.1,47.2

P a0 T

faal
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Expressing commands and permission

d /INE Xido Mao missed his first Chinese language class. /N Xido Wang tells
him the rules. Write down what /)N Xido Wang says. For rules a—f, begin
each sentence with the following expression:

EITULEA] ...

BRI R .

Laoshi bu rang women . . .

The teacher won't let us . . .
Express rules g and h as strong obligations with 15 déi, 415 bidéi, or 247/
W7 bixtl ‘must.’

o | 46.1, 46.2, 47.2.2
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possibility

£/ hui in your answers.
Example: drive a car — K/ NMASTIZE o

R/AMEEBAE o
Zhang xiaojie hui
kai che.
Miss Zhang can drive.
I can I am not able to

a. speak Japanese e. speak Chinese

b. sing (very well) f. drive

c. dance g. use a computer

d. play basketball

48.1

English sentences.

a & WF R BY )
BEOWE R 3 &)

néng Han zi niyitidn duoshdo xué?

b. FHif R HEE —E e
E133 ER HEe —IE °

kdo hdo zhéci wo néng yiding.
I can definitely do well on the test today.

c. [[AE Wy THE W7 HE®e
Eil== Ty PRE W1 KLRRe

My roommate is sick and cannot go to class.

o | 48.1.3
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Expressing ability and

ak/IMH/R/MHE Zhang xidojie is making a list of her credentials in preparation
for a job search. Describe her abilities in Mandarin, using the modal verb

WNET IR
RAMET G B o
Zhang xiaojie bu hui
kai che.

Miss Zhang cannot drive.

Rearrange the phrases in the following sentences to correspond to the

How many Chinese characters can you learn in a day?

tongwi. wo de bu néng bing le qu shang ke.

d. = B el 2 o b RERRITAT ©
B KEEY He b BERR T o

méi shi qu kan dianying wo wanshang néng gén nimen.
I am free this evening, (I) can go to the movie with you.



Expressing ability and possibility

d Here is a short conversation between two students waiting for a friend.
Translate the conversation into English.

Ar IRBIRHS R M b 2ok ?
IREEAHAD S R & 2 ?
Ni juéde ta jintian wdnshang hui lai ma?
B: PR KA o
PR —E AR e
W6 xidng ta yiding hui 14i de.
Ar BRERSHRIE SR ESTRE -
HIE R R TAR S R L& TR -
Danshi tianqgi yubao shud jintian wanshang hui xia da xué.
B: ARTREMBASKT e
MR TREMBTERT -
Raguo xia da xué ta jiu bu hui 14i le.
o> | 48.1, 48.2

Read this passage and answer the following questions in complete sentences
in Mandarin.

LT —ERAER o UERITF RAL - KRRV GER RN T o ft R eI LIE AT
o ¥k 2 AR B RAEI o % ARG — PR AT LUBTE T o VEARE -
HIFRMNE T — rUE b sl A IR AP IR o S5 3K IIACE fnE I » st "~ BeEnEm
AR LAEET "
ZE—HIRAERTE » RIS 0 RKHMNGERIBTE T o it Ry LIng Al
B YK BEIER SR REETE o B TR M —aF kR LB T o i AR E
HIFI R MG T — BRP b S A IR AP IR o 122K IIAGE MBI - st~ BeEnEm
AR A LA T o 7
Ldao Wang yizhi hén néng hé jit. Késhi zui jin shénti bu hdo, daifu shuo ta bu
néng zai hé jit le. Ta zhi kéyi hé kéle, qishui, chd, shénmede, jit shi bu néng
hé jiu. Lao Wang xiang ta bing y1 hdo jiu kéyl hé jiu le. Méi xidngdao, qidn
lidng tian ta hé le yididn jit jiu juéde hén bu shaft. Houlai, péngyou qing ta
heé jiu, ta jiu shud “wo néng hé jiu késhi wo bu kéyi heé jiu le.”
a. EBEE—HFALIBREW » XAX?

ZE—EVLABR W » 57

Lio Wéng yizhi kéyl hé hén dud jit, dui bu dui?
b. REALTIEEERTET?

KRR EE B E LT T 7

Daifu wéi shénme bu rang Ldo Wang heé jiu le?
c. EEFDIEMHL?

HE A DA FEBE?

Lao Wang kéyi hé shénme?
d. EBERMA 2 5T DL ?

& R A L BRI i ] AR R I 7

Lio Wéang renwéi ta shénme shihou kéyi zai he jiu?
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HITA R LA DA D315 8 2R

T 7 % T Y DA B 15 R

Qian liang tian ta heé jit yihou juéde zénmeyang?
Ja SRR I s 247

1 2 BR A At i Yl 0

Houléi péngyou qing ta hé jitu ta shud shénme?



49

Expressing desires, needs,
preferences, and willingness

Complete these sentences by adding #% x1wang, % yao, 7 panwang,

W% qiwang, T A]/%E0] ningké, 7% /(RE pian’ai, or [H/&/ 1 qingyuan
as appropriate.

a. FEDUE TAf e
&%%Wﬁ E R
WO biye ylhou yiding gongzuo.
b. & REAEBUN TAE ©
W6 néng zai zhengfu gongzuo.
c. & PE— IR o
o fFEREE -
Wo zuo y1 geé fanyi yudn.
d. BERMAT SR TAEBE ST -
ZE A ARHIEE TIRHO e BE T o
Yéoshi tamen géi wo zhege gongzud wo jiu gaoxingjile.
e. EEMATAELARX TR ___ THEBUFHET -
TR E RS HIE B TR TEBNHET -
Yéoshi tamen bu yao géi wo zhege gongzuo wo bu zai zhengfu
zuoshi le.
£ B VB ERE BN T TAE
o EBAEREAEBUN I TAE o
Wo shdo zhuangiédn y€ xiwang néng zai zhengfi bumén
gongzuo.
g WNAEBAN - B3 FIRASETAE o
A AR RER S - (HEK B ETAE o
Noéngcin shénghu6 suiran jianku, dan wo dao néngctn qu
gongzuo.
= | 49.1

H You are interviewing four college seniors about their post-graduation plans.
Express the interview in Mandarin.

a. You: Ask the students what they want to do after they graduate.
b. FHH Wang Ming says that he plans to go to China to look for a job.

141



SITUATIONS AND FUNCTIONS

c. FHH% Tang Méiling says that she hopes to have the opportunity to study
for a Ph.D.

d. Ji#] Zhou Li says that he needs to find a job. He says he prefers to work
in his own country [[E /BN guéneéi] and that he is not willing to work
abroad [[E7}/B14} guowail.

= | 49

Wl You and a friend have gone to a restaurant for dinner. Complete your part
of the conversation in Mandarin according to the cues. Translate the server’s
responses into English.

a. You: Request seats in the non-smoking section.

b, JRES I L XENE - FATEH AR AL (R IEE AR AR AN ?
MEs & @ BN - B H SR AL o (R A ARG ?
Fawtyuan: Duibuqi, women méi you wayan de zuowei. Ni yuanyi zuo zai
nabian ma?

c.  You: Say that you hope that the people in that area won’t smoke. Say that
you’d prefer to sit upstairs.

d. ARS5HL IR o #k R AL o
AR A - R o R o
Fﬁwﬁyuén- Méi wenti. Léushang you zuowei.
e. MR IRMIZEA 237
H&a’%ﬁ AR SRR
Fawtyuan: Nimen yao shénme cai?
f. Say that you would like two dishes and a soup. Say that you hope that

they don’t add too much m.s.g. [W£ff weijing monosodium glutamate,
m.s.g.]

g M550l IRMIEHE— it 2.7
B A 1’]‘ﬁ"]ﬁa§ﬁ~%£?%[2?
Fawuyudn: Nimen hai xiiyao yididn shénme?

h. You: Say that you also want a bottle of beer and that you don’t want
anything else.

| 49.1,49.2, 49.3, 49.4
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Expressing knowledge,
advice, and opinions

(B4 Translate the following sentences into Mandarin using £/ hui, IAIR/325%

rénshi, or %17 zhidao as appropriate.

a. I can speak a little Japanese.
b. I know where the library is.
c. I know that person.
d. Don’t worry. I know the road, and I am able to find it.
e. I know of him, but I don’t know him (personally).
f. I know this character, but I don’t know how to write it.
g. I know why he is not coming.
= | 50.1

Choose the appropriate word from the following list to complete each
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sentence: 8 xiang, I\ A /7% rénwéi, DI/ LLA yiwéi, & kan.

a.

TRT & FATHIHEER T

TRT & EMPIHEEHE T -

Xia yu le. Wo women bié chiiqu chi fan le ba.

It’s raining. I think we shouldn’t go out to eat.

WFfmm T - 3 RERT o BAKT?

PWHIWT - R ERRT o BEEART?

Tingshuod ni bing le, wo ni bu 14i shang ke le. Zénme 1ai le?

I heard you were sick, and I thought you would not come to class. Why did
you come?

R S RER?
R EfISRER?

Ni guo ta jintian hui 14i?
Did you ever think he would come today?
B BEPBINRAE

A JE A B AR AT -

W0 bu zhege ldosht hén hao.

I don’t think this teacher is very good.
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e. TEbEA B R EE -
EREE e e
Bu yao rang xuésheng xi¢ zi bl shud hua zhongyao.
Don’t let the students think that writing characters is more important
than speaking.
fooBANA BRI
BAEN BAM A EZ s e -
WO gérén woOmen bu yinggai zhéyang zuo.
I personally think that we should not do it this way.
g Ix HER—D AR DL ?
{4 HAER— A A GE o E s ?
Ni zhi y6u ni y1 ge rén renshi zhege zi ma?
Do you think you are the only one who recognizes this character?
= | 50.2

M Your friend is asking for your advice. Tell your friend to do as he/she pleases
as in the following example.

Example: (R8I 2.7 - RERR 2 2 e
i 7 iR AR B R B o
Ni xidng wo yinggai Ni xidng he shénme jiu
he shénme? he shénme.
What do you think I should drink? Drink whatever you want.

IRARIR LRI ?

IRAE BN Rk ?

Ni xidng wo yinggai wen shéi?

Who do you think I should ask?
IRREFRRLIZ R L?
IR R W R ?

Ni xidng wo yinggai qu ndr?

Where do you think I should go?

IR AR L1 ST A7

IRIE TR R Wb

Ni xidng wo yinggai mai nage?
Which one do you think I should buy?
(AIEs AR e/

IRIEIR IR Y

Ni xidng wo yinggai chi shénme?
What do you think I should eat?
IR A 207
IR IEZ A 27

Ni xidng w0 yinggai ji¢ dudshdo?
How much do you think I should borrow?
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£ IRREENIZE LR
IRIEIRIERZ BB
Ni xidng wo yinggai zénme qu?
How do you think I should go?
g IRIETRNLIZ M TIR?
TRAE IR R TR ?
Ni xidng wo yinggai xudn nd mén ke?
Which class do you think I should take?
h. REIRNLZE WY
IR ERIEZ B W 5 Y
Ni xidng wo yinggai kan nage dianying?
Which movie do you think I should see?
50.2.4

Read the following passage and answer the questions in complete sentences
in Mandarin.

POAAHAEPEIFAANRIERS « IR ABAELET o TR AZE ST E - R
HPSEIE o AU TR RIS  PAS— - AMNRASIFE - B WHEE
75 o BELUATHAIIN s T AT o w83 - I RLUAR » BRI E
FAHET -
R L BEP RN NREARS » FAEMIWATAHET - MITHBARASE T E » R
IFHE o TEGMMITEZ R - Aaf—  KEWITAEHE - B2 WEEE
Myt 77 o BLAR VMM EER S T AT HET o WEE - P RLIAA - EERAE
HAHMT -
W6 rénwéi xianzai Zhongguo de sirén qiché tai dué. Wo renshi de rén dou
juéde tamen bu yinggai mai ché. Yinwéi di yi, wo kan tamen bu tai hui kai
chg, di eér, méi you ting ché de difang. WO yiwéi qiy6u de jiagian gao le rén
jit bu mai ché le. Méi xidngdao, tamen buyiwéirdn, héishi rénwéi you ché cai
you mianzi.
a. In the narrator’s opinion, what is the main reason why people should not
buy cars?
b. What reason do people give for buying their own cars?
c. In the narrator’s opinion, what is the main reason why people want their
own cars?
d. Do you think that the narrator owns a car? Why or why not?
What is the narrator surprised about?
f.  What advice do you think the narrator would give to a friend who wanted
to buy a car?

50.2
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Expressing fear, worry,
anxiety, and bad news

Your friend /N2 Xido Lj, little Li, is afraid of, or worried about, everything.
You have to constantly tell /\%* Xido Li not to be afraid. When /\#* Xido Li
says the following to you, what do you say?

Example: FIAfT © - FICEE)ER -
W0 pa gou. Bié (bu yao) pa gou.
I am afraid of dogs. Don’t be afraid of dogs.
a. S o

W6 pa léng.
I'm afraid of the cold.
b, FpACE I
BAARE A
W6 pa nage ldoshi.
I'm afraid of that teacher.
c. FRIAITZE -
HrpaE -
W6 pa kai che.
I'm afraid to drive.
d. FIERAEAK -
BN
WO pa méi rén lai.
I'm afraid no one will show up.
e. FMAHEFENE -
KA -
W6 pa wo xuébuhui.
I'm afraid I won't be able to learn (it).
£ FIABR DAL o
BIHER— AR -
W9 pa héitian y1 ge rén zou 1u.
I'm afraid of walking alone in the dark.
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g FREHER
HRFMH o
W6 hén haipa kdoshi.
I'm very afraid of exams.

h.  F AR R FAR Bk o
il R EAR BRGR o
Kdoshi de shihou wo hén jinzhang.
When I take tests I am very nervous.

= | 51.1

W Select the appropriate expression from among the following to fill in
the blanks and complete the passage: |H pa, 2H kongpa, F/H haipa,
nH képa, A kongbu, TF/W xia, 126 pasi, %5Kk/2 0k jinzhang,
#ik zhaoji, ZVH/AE kongju.

Simplified characters

BIAA (a) SLA NI AT SR o A EASREH R © il (b)
EAEFREL o —EE L —MFENREE (0 HCE ° BRHEZ L
(d) C UL TR X 0 L (e) it () it
®_  FBFET-

Traditional characters

Ry () _ I AT o 57 EAACKH L © 3171 (b)

AT FUREL o — 2 Bk —EREHHRER (o) EISEE LV XCES
@__ 3R TR EHET B (e) » ik (f) » L
®__  BIAET-

W6 renwéi (a) gui de rén zui kéxiao. shijie shang bénlai méi you
gui. Tamen (b) zhége shijié bu luan. Yiding yao zhdo yi ge méi
yOu de dongxi 14i (c) ziji. B4 gui shud de duoéme (d) , Y1
tingjian “gui” zhége zi, jiu (e) , jiu (f) , jit (g)

de budeliao.

= | 51.1
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a.

52

Expressing speaker attitudes
and perspectives

Add appropriate interjection to each sentence.

fATE 2 R kT ?
A R R A ?
tamen zénme hai méi lai a?
How come they are still not here?
. FERREM
ni zhénde bu qu la!
It’s true that you are not going!
TR FRAIT |
AR AT |
haishi déi ting wo de ba!
In the end you have to listen to me!
o HEEETMRT o FAIEHET -
BEMERILT  HIEEET -
dianying jit yao kaishi le. Women déi jinqu le.
The movie is about to start. We have to go in.
o IRERT e HHEEABET e
IRAIZRT o HHETRAIET -
ni ké 14i le. Dou ba wo xidngsi le.
You have finally come. I miss you so much.
AR T Z/DET o fRE 2D MEE?
_ BYESTEAET o REERRAMEE?
gén ni shud le dudshdo hui le. Ni zénme jiu jibuzhtu ne?
I have told you so many times. How come you cannot remember?
o JECRIRMIBAET I
JEAGRA AR Rt o
yuanlai nimen yiqian jianguo.
As a matter of fact, you have met before.



Expressing speaker attitudes and perspectives

h.

. BHTIRET e
KT ET -
w0 de shouji zhaobuzhdo le.
I can’t find my cell phone.

o | 52.1
Add an appropriate sentence final particle to each sentence.

a.

BT RE A feE _ e
Al IR R e °
Kaoshi qian dangran yao rénzhén zhtunbei
Of course you have to prepare carefully before the exam.
WRTEEROE |

A IR B R E !

Qing ni bu yao zai mafan wo !
Please don’t bother me anymore!

R — 55 LI 5T !

IREE R LR !

Ni yao zdo yidiar shui jiao !

You need to go to sleep a little earlier!
AR !

Ni bié zai hé !

You shouldn’t drink anymore!

o | 52.2
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Topic, focus, and emphasis

Re-write the following sentences to emphasize, or topicalize, the underlined
phrase.

Example: FANE RO E G o - HhEEE - BREIR -

KRAEHILEER - HBIERE » HAEW -
W6 bu xihuan Waigu6 dianying, wo bu
waigu6 dianying. xihuan.

I don’t like foreign films. Foreign films, I don’t like.

a. FAERICAIRIE
B FEIE AR -
W9 bu xihuan nage fangudn.
I do not like that restaurant.

b. HHAGHFSORMEEREE
HRG P GRRE R -
W9 juéde Zhongwén ke hén you yisl.
I think Chinese class is very interesting.
c. BWERBLHITHE -
TR BEBEAMAER -
W0 méi kanguo nage dianying.
I have not seen that movie.
d. WX RFRRA S o
BHERTARES
Tngshuo zhé ci kdoshi hén réngyi.
I've heard that the exam this time is very easy.
e. Fklzd HAIK -
BN H AR
W06 méi chiguo Ribén fan.
I have not eaten Japanese food before.
f. BERMERE -
PR ET o
W6 méitian dou xié Han zi.
I write Chinese characters everyday.
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8.

BAREES ERZEGH R

BRI B E N

W6 bu tai gingchu Zhonggud de jingji gingkuang.
I'm not quite clear about the economic situation in China.
RS RIS ©

A IR B BB o

Qing ni bu yao guan biéren de shiging.

Please don’t pay attention to other people’s business.

o | 53.1
5k /3R Zhang Ping is organizing the students to prepare for a Chinese

lwad

Pap oe

8.

New Year Party. She is giving instructions to the other students. She uses
2 ba in all of her sentences. Write her instructions in Mandarin.

First we'll carry all of the chairs out of the classroom.

Then we’ll move the desks to the back of the classroom.

/NN Xido Chén, put the food and drink on the desks.

/INE Xido Wang, sweep the floor clean. [¥11#4/#f#Z1F sdo ganjing sweep clean]
/N2 Xido Li, wipe the blackboard clean (erase the blackboard).
[(F2F 15 /#2523F ca ganjing wipe clean]

/N Xido Méo, prepare the music. [{E& 5 5F/MEH 4% zhunbei yinyue
prepare music|

You two write ‘& 14F/F 4T chinjié hdo’ on the blackboard. [ 4T/
FHHIIF chanjié hdo happy new year]

h. You three hang these two Chinese paintings on the wall. [/#} gua to hang]

o | 53.2.1

I Re-write the following sentences using Bz T chule. .. D4} yiwai to correspond
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to the English translations. Include either #' dou, 1 y&, or ¥/#% hai as
appropriate.

Example: B S E B R EHE o MITEREHINTHIE -
WA EHEREEY - T EWERNER -
W0 gége xihuan kan Méigu6 dianying. Ta bu xithuan kan bié
de dianying.
Except for American movies, my older brother doesn't like to
watch movies.

%
b7 REHEZL - AR E R RIS o
BT RIS WRATEBERNER -
Chule M¢&igu6 dianying yiwai, wo gége bu xihuan kan biéde
dianying.
BAEREFSR IR EAE R B SOR o
FAEW EHSGR BRI FE S E P SGR -
W6 bu xihuan shang Zhongwén ke. Bié de tongxué xihuan shang
Zhongwén ke.
Except for me, all of the other students like to go to Chinese class.
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b. WEFHLET ° EFLF
HEEEET ° Tmﬁﬁf%?é%;
W0 qu kan dianying le. Tamen qu kan dianying le.
In addition to me, they also went to see a movie.
c. FRIFMFEFEHEL FE e
BRIF I A SR e
W6 hé wo de tongxué dou qugud Zhonggud.
In addition to me, my classmates have also all been to China.
d. B+ Aheprp ESCE R E i o
HER S MER RS ENI R S o
W0 xué Zhongwén, y€ xué Zhonggud wénxué hé Zhongguo lishi.
Besides Chinese language, I also study Chinese literature and Chinese history.
e. HUEHI—FIRBNHTAE o LR H AT o
Ta xingqiyl dao xingqilit dou gongzuo. Zhi you xingqiri bu gongzuo.
He works every day except Sunday.
f. FFERREREEK o BIRSENIREIR
BRI B EWOEER o BIRER i~ =8 -
W0 de tongwi jiu xihuan zaqia. Biéde yundong ta bu xihuan.
Except for football, my roommate doesn’t like any sports.
g WERHHLIENT  HrxRT - ’Eﬂiﬁ%ﬁ#ﬂﬁﬁi °
BHERMHE R Ey - RS EERRLESHR -
W6 méitian dou lianxi xi€¢ Han zi, y€ ting luyin, fuxi yufa bingqi¢
nian kéwén.
In addition to practicing writing characters every day, I also listen to recordings,
review grammar, and read the lesson aloud.

he B R T IVIRANSKAFIZ - BIREARAT o
FEIRER - BUS BB RIFIZ - HIHERET -
Zhege xuéxiao, jiushi canting de fan bu tai hdo chi, bié de dou hén hdo.
At this school, except for the cafeteria food, everything is very good.

53.2.2

Re-write the following sentences with /% lian to match the English
translations, including either #¢ dou or 1 yé& as appropriate. In each sentence,
the phrase to be focused with ¥£/# lian is underlined.

Example: IF R NERE 5 o MR EWE LEHE o
REF T EREEY - T EREERERE -
W6 gége bu xihuan kan dianying. Ta bu xihuan kan Mé&igué
dianying.
My older brother doesn’t like to watch movies. He doesn’t even like to
watch American movies.

1@L%IEE CHRERE o
HEEREZ B TEEE -

Ta lian Mé&igué dianying y¢€ bu xihuan kan.
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a. PR e %TT%%O
a7 — R %Emeu
Zhege zi yiding hén nan. Laoshi bu renshi.
This character must be very hard. Even the teacher doesn’t recognize it.
b. EPFREG o —FRUAEN
R FIRE S o —FERIVERAFER
Zhege zi hén réngyi. Y1 nidnji de xuésheng rénshi.
This character is very easy. Even the first year students know it.
c BEAE-THEK-
T H AT EIR »
W6 méi you yi ge Zhonggud péngyou.
I don’t have even one Chinese friend.
d. fif& % iR B
& o MR IR E LA -
Ta bu nian shi. Ta méi quguo tashiguan.
He doesn’t study. He hasn’t even been to the library.
e. MAEET - HIFEEMECHHT -
A ERF - I ERMESNHAE -
Ta bu hui xi€ zi. Ta bu hui xié ta ziji de mingzi.
He can’t write characters. He can’t even write his own name.
f. NEFRENREER o T ERNER
INENEBEERR - N ESEEED -
Xido Wang bu xithuan Mé&igué fan. Ta bu xihuan hanbdobao.
Xiao Wang doesn’t like American food. He doesn’t even like hamburgers.
g BASMIR - BASWNE -
BAE MR o G HEE -
W6 bt hui zuo fan. W6 bt hui chdo jidan.
I can’t cook. I can’t even fry an egg.
h. MREERHTAE o EIIRTAF -
Ta méitian dou gongzuo. Xingqgitian gongzuo.
He works every day. He even works on Sunday.
= | 53.2.3

H This is the first day of a Chinese class. Each student is asked to say a few
words about him/herself in Chinese. 0§ Wang Ming provides the following
information. Write his self-introduction in Mandarin, using J& shi. .. fJ de in
every sentence to emphasize the underlined phrase.

Example: I was born in Boston. — LW LW -
RPN -
W6 shi zai Boshidun shéng de.

a. I grew up in Boston.
b. It is only last night that I came back to school.

c. I came back with my roommate.
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d
e.
f.
8
h

.

We came by train.
My roommate came from China.
He came two years ago.

He came by plane.
It was at a party where we met each other.

It was he who told me to learn Chinese.
It was last night that I drove from Boston back to school with my
roommate.

It was two years ago that he came to America from China.
It was two years ago that he came to America from China by plane.

o | 53.2.4
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Guest and host

Your guests have just arrived. Using Mandarin:

**

Welcome the guests at the door.

Ask the guests to come in.

Invite the guests to sit down.

Offer the guests something to drink (the choices are tea and coffee).

At the end of their visit, ask the guests to come back again when they
have time.

f. At the door, tell the guests not to hurry off.

P ap gs

o | 54.1-54.4
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Giving and responding
to compliments

*%

Give an appropriate response to each of the following compliments. There
may be more than one appropriate response.
a.  PREYPSCUSRAT ©
IREY SO AT ©
Ni de Zhongwén shud de hén hdo.
You speak Chinese very well.
b. EMIVIRKEFIZT -
TER BORIFIZ T ©
Nin zuod de fan tai hdo chi le.
The food you cooked is so delicious.
c. REVBIRIRES -
Ni de mdoy1 hén piaoliang.
Your sweater is beautiful.
d. IREYEO LB SRk T -
TRETHCANE G R AT R T
Ni de gér chang de zhén shi hdo tingjile.
You sing extremely well.
e. RBIMEINL? HER
IR IRERINE? T
Zhe shi ni hua de ma? Zhén piaoliang.
Did you paint that? It is so beautiful.
f. IRSREETFHITE |
Ni jintian chuan de qanzi zhén hao kan!
The skirt you are wearing today is very pretty.
g IESRIIAEEHER o
S RAENIEHRGR -
Nin jintian jidng de féichang jingcdi.
Your talk today was outstanding.

o

o
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h. X2 %3V RFET !
RS | KT |
Zheme dud cai! Tai féngshéng le!
So many dishes! Such a sumptuous feast!
55.2,55.3

%75 Gao Léi has made a presentation in class and £ Wang Ming wants to
praise her. Express the conversation in Mandarin.

a. FHJ Wang Ming tells /5% Gao Léi that he has read her essay and thinks
it is terrific.

b. % Gao Léi deflects the pralse and says she can learn a lot from him.

C. HZEM Wang Ming tells /7% Gao Lé&i that he thinks her presentation
[#%t midoshti] was brilliant [ gaoming].

d. 7% Gao Léi says that he is being excessive in his praise and that her
presentation was just ordinary.

e. T Wéang Ming says that her examples and explanations [SZ{1iHH/
E 738 shili shuoming] were particularly good and that he thinks she is
really talented. [5 4 3/F5 A4 % you caiqi have talent, ability)

f. 7% Gao Lé&i says that they were so-so, certainly nothing special.

55.1, 55.2, 55.3
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Expressing satisfaction
and dissatisfaction

Respond to each question indicating your degree of satisfaction. ‘10" indicates
the highest degree of satisfaction. ‘1’ indicates the lowest degree of satisfaction.
Refer to Modern Mandarin Chinese Grammar, Chapter 56, for words used to
indicate the degree of satisfaction in Mandarin.

a. RIIERELAE? ERW? (3)

IR SRS BRE Y E WIS ?

Nimen xuéxiao zénmeyang? Xihuan ma?

How is your school? Do you like it?
b. XERZERELLIL? (10)

TE AR BRI

Zheli de cai weidao héi hdo ba?

The (flavor of the) food here is good, right?
c. IBMIRIERIIRSS ELHE? (5)

FHICAE] 5 SR PR PSR

Nage fangudn de fawt zénmeyang?

How is the service at that restaurant?
d. XTEREZRE? (8)

TR

Zheé mén ké zénmeyang?

How is this class?
e. (RERYHIITIEA LA ? (1)

IREAT 77 R T LA ?

Ni zhu de difang hai kéyi ma?

Is the place where you are living okay?
£ IAREELRE? )

HIAE 7 52 R ?

Nage dianying zénme yang?

How is that movie?

= | 56.1

Al Respond to each question indicating your degree of dissatisfaction. ‘10’
indicates that you are greatly dissatisfied. ‘1’ indicates that you are a little
dissatisfied. Translate the questions into English. Refer to Modern Mandarin
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Expressing satisfaction and dissatisfaction

a.

159

Chinese Grammar, Chapter 56, for words used to indicate the degree of
dissatisfaction in Mandarin.

XNRERIRE 2 FE? (10)

i R R T ERUE R Y

Zhege fanguan de fan zénmeyang?
HE YT G IR AN ? (3) [IRZE zhi'an the public security]
HE ST B AT

Nage chéngshi de zhi’an hdo bu hdo?
RIEIRAELFE? (5)
RITHIR A BB EE?

Zui jin de tianqgi zénmeyang?
HEARBELRE? (7)

HPA L AR ?

Na bén shii zénmeyang?

I EEBEE AR (4)

HIARE B e AR ?

Nage yiyuan zénmeyang?

IRIZEFE L8R (1)

IRy B BER?

Ni de chézi zénmeyang?

56.2

i One of your friends is asking you how you are adjusting to life in China.
Translate her questions into English and express your answers in Mandarin.

a. Friend: IRIGTE & E LK
IRIITE & BB ?
Ni de sushé zénmeyang?
b. You: It's okay.
c. Friend: BA[AITHEANT 4
(AL AC N AT
Weishéngjian ganjing bu ganjing?
d. You: It'sallright in the morning. By night time it is not too clean anymore.
e. Friend: /R3JMH 772
IREE TS ?
Ni xiguan le ma?
f. You: Yes. After awhile you get used to things.
g. Friend: BHIYIRIEZAE?
B AR BB
Shitdng de fan zénmeyang?
h. You: It’s okay. It’s so-so.
i. Friend: 8RS IFRIET?
Shitang de faGwu hdo bu hao?
j. You: Nothing special.
56.1, 56.2
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Expressing gratitude and
responding to expressions
of gratitude

Provide an appropriate response to each of the following expressions of

a.

gratitude. More than one response may be appropriate.

IR BRI AT Y o

JEH RHRR R o

Féichdng gdnxie ni de bangzhu.

I really appreciate your help.

RIRBRT o

KIEART

Tai mafan ni le.

This caused you too much trouble.

AR

Zhén bu hdoyisi.

I am really embarrassed.

B A TRATHI R -

T AR AT R o

Xieéxie nin géi women de jianyi.

Thank you very much for your suggestions.
PR RIF 27 A EFRE o

FA R R AR

W¢ daibido quanti tongxué xiang nin bidoshi ganxie.
I represent all the students in expressing our thanks to you.
BREAA R o

BERERAIRIES

W daibido xuéxiao xiang ni daoxie.

I represent the school in expressing our thanks to you.

= | 57.1,57.2
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Expressing gratitude and responding to expressions of gratitude

161

a.
b.

You are preparing a graduation speech in which you will convey your
gratitude to your teachers, classmates, and family members. Express the
following in Mandarin.

First, thank your parents for their ongoing support. [3Zf zhichi support]
Say that you appreciate the sacrifices they have made to give you a good
education. [RIFIEF lianghdo de jiaoyu good education, 154k /48
xishéng sacrifice]

At the same time, thank your teachers for their guidance and instruction.
(5 S FIFOR/FEE M ZER zhiddo hé jidohui guidance and instruction]

Say that not only did they give you knowledge, but more importantly,
they taught you to be an honest person. [F13/H15#% zhishi knowledge,
IEEM A zhéngzhi de rén honest person)

Finally, thank your classmates and friends for their companionship and
help. [&1# youqing friendship/companionship)

Say that it is very hard to imagine how you could have survived the
college years without them. [f{& xidngxiang to imagine, FEiT /P duguod
to get through, K=t/ KEEK: K daxué shiguang college years]

Say that college graduation is the beginning of a new life. You will work
and study even harder, and you will not let your audience down (‘I won't
let you down). [S£11/52 & gufu to let down/to disappoint someone]

21.11, 571
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Invitations, requests,
and refusals

Accept each of the following invitations. More than one answer may

)
Y
-

162

a.

a.

be possible.

JERIRIEIRE R 17

HRPGEIREEY - 17157

Zhoumo wo qing ni kan dianying, hdo ma?

I invite you to see a movie this weekend, okay?

—RLIAFRIEE - R 2R

—HEIA R - R

Yiqi hé béi kaféi, zénmeyang?

Let’s have a cup of coffee together, okay?

— B LI BRI - B o

— YL RIZ A AR - PR o

Yikuar chi ge bianfan ba, wo qing ke.

Let’s have a bite to eat, my treat.

Mo EERFENTH RS - WEMKE -

o BRI S E T - WEWRE °

Wanshang gén wo qu ting yinyuehui ba, wo you lidng zhang piao.
Come with me to hear a concert tonight. I have two tickets.

T EHEIE B EERTE - 7

T EMEEE G R - T

Xia xingqi wo qing ni kan zaqia sai, hdo ma?

I'm inviting you to watch the football game with me next week, okay?

58.1.2

Give a ‘face-saving’ refusal for each of the following invitations and requests
based on the cue that follows each invitation.

FARBIEIRE B > I715? (the inviter needn’t be so polite)
BRI IREET » 47157

Zhoumo wo ging ni kan dianying, hdo ma?

I invite you to see a movie this weekend, okay?



Invitations, requests, and refusals

b.

—RCIBFRIEE - B2 FE? (the inviter needn’t be so polite)
— LIS ARG - R

Yiqi hé béi kaféi, zZénmeyang?

Let’s have a cup of coffee together, okay?

IRBEF FLF? (promise to try)

IREERIEEENE?

NI néng bang wo mai shii ma?

Can you help me buy a book?

WBIREFETHIZ - I LIE? (plead a time conflict)

A RIE TR - W LANS?

Qing ni song wo qu feijichdang, kéyi ma?

Please can you take me to the airport?

TA L RE - A - (plead a time conflict right at the moment)
AR - ZE S -

WO you ji gé wenti, yao xiang nin qingjiao.

I have a few questions that 1'd like to ask you.
IREERBER Btk T/E? (plead inability to help)
IREETSRET B TAE?

Ni néng bu néng bang wo zhdo gongzuo?

Can you help me find a job?

= | 58.3

Refuse each of the following requests with an explanation according to the

163

a.

parenthesized cues.

IREEF FLLFE?  (inability — not going to bookstore)

IREERIE L NE?

NI néng bang wo mai shii ma?

Can you help me buy a book?

WREFE W% > ILIG? (time conflict — you have other plans)
SRR TR - ATLANG?

Qing ni song wo qu féijichdng, kéyi ma?

Can you please take me to the airport?

HREEBIE - 17157 (time conflict - have to go to class)
L EE A - fTI5?

Dai wo qu tashigudn, xing ma?

Take me to the library with you, okay?

IRBERRETH B SLMBK B2 227 (inability — I don’t know the place)
IREETSRER B E IR A Y

Ni néng bu néng bang wo mdi lidng zhang dianying piao?

Can you help me buy two movie tickets?



SITUATIONS AND FUNCTIONS

e. FHLFB > EAEIEIESL o (time conflict — have to attend a meeting)
PoA A8 IR - B
W6 you ji gé wenti, yao xiang nin qingjiao.
I have a few questions that I'd like to ask you.
f. WAIDUEA— TR HEIETD? (inability — phone is broken)
A LME A — T s ?
WO kéyi jieyong yixia nin de dianhua ma?
Can I borrow your phone for a minute?
58.3
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b. A:
B:
c. A
B:
d A:
B:

99

Expressing apologies, regrets,
and sympathy

Here are some short exchanges. Complete them by adding the appropriate

o PRI T o
o HIRMRT o
. W0 lai wan le.
. I got here late.
BRF o
BRAR °
Meéi guanxi.
It’s not important.
o I Tl o FHHYL—XK °
o TIZAEHE o FEEH—RK o
. W6 méi tingddng. Qing zai shud yici.
. I didn’t understand. Please say it again.
WRF o WA LA —XK °
SRR o AT LIS —X -
Méi guanxi. W6 kéyi zaishud yici.
All right. I can say it again.
o FWTAIL o TR AT o
o HEE R o FHEREE o
. W¢ tingbujian. Qing da didn shéng.
. I can’t hear. Please say it a little louder.

apology.
a. A
B:

I o

Hao.

Okay.

AT © °
BIEAET o °
Rang nin jit déng le.

I've made you wait a long time.
B o

MEéi shi.

It’s not important.



SITU

e.

= | 59.1

ATIONS AND FUNCTIONS

Ar o R HkuEE -
o EHIRHIEE
. Shi woé méi shud qingchu.
. It is I who didn’t speak clearly.
B: &KAR o Ml@ o
SRR o 1218 -
Méi guanxi. Manman shuo.
It’s all right. Take your time.

Provide an expression of sympathy to comfort your friend when you hear

a.

what is said.

BNERMISER 78 - SRMET ©
BIERME R FH - SRMET ©

W6 zudtian gang mai de zidian, jintian jiu dia le.

The dictionary that I bought only yesterday, I lost it today.

(Today 1 lost the dictionary that I just bought yesterday.)

BAET HTURERE » MERNIH B ©

AT HEREGE - WERMIH P -

W6 zhu le shi ji tian ylyuan, zuétian gang chiyuan.

I was hospitalized for more than ten days and was only released yesterday.
B MR THT -

FERBAB BRI

W6 zhe ci kdoshi kdo de hén bu hdo.

I did really bad on this exam.

XA SRR TS

FE A B BRARAN T

Zhege shiyan hén bu chénggong.

This experiment has not been successful.

WriiE ENZFIRES LR -

IEHETHEZTRAS LRE -

Tingshuo 1do Wéang de haizi méi you kdoshang daxué.

I've heard that Lao Wang’s child did not pass the college entrance examination.
BRATRIT o B R KET R ©

BIRITRIT o R KET R ©

W0 zui jin tai mang. Shénti y¢ bu tai shifu.

I have been really busy lately, and my health has not been too good.

o | 59.2
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Expressing congratulations
and good wishes

Provide the appropriate expression of congratulations and good wishes for
each of the following situations.

You run into a colleague on Christmas day.

You see a neighbor on New Year’s day.

You see an old friend during Spring Festival.

Your friends have just gotten married.

Your friend has just opened a restaurant.

Your cousin has just turned 15 years old.

Your grandfather has just turned 70 years old.

Your nephew has just graduated from college/university.

. Your aunt and uncle are celebrating their wedding anniversary.

= | 60.1, 60.2

S@ e ap TR

—-

P You are writing a note of congratulations to friends on their marriage. Which
of the following expressions are appropriate for that occasion? Indicate ‘yes’
or ‘no’ for each phrase.

a. PUBTAERGEE | i MeRERTE e
BUE LR | AR AT -
Zhuhe shéngyi xingléng! Péngchéng wanli.
b. PRULEEIEA & - joo PRUBUHTEE o
B IEAC & o BEOLHTIE o
Qingzhu jiéhtin jinian. Qingzhu xin hin.
c RfEzE! k. Kdrp% |
R Ek |
Tian zuo zhi hé! Chéng ming bai sui!
d. FFHEl L #RE!
FLEEL
Shou bi nanshan Gongxi!
e. HIEFE! m. HigRICHE
[iifa:a
Bai nidn hdo hé! Qianta wu liang
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168

Gonghe xinxi
TRAZR

TR

Fa ra dong hai
PRAEEE L AL |
BEULSESE AT |
Qingzhu bi ye didn Ii.

60.1, 60.2

B R ]

o5 B SE T |

Gao feng liang jié!
EPNEE
BB |

Bai téu xié ldo!
WERM |
WEHY
Gongxi facail



Answer key

A Structures

1 Overview of pronunciation and Pinyin romanization

a. xian b. bié c. xudn d. yue e. téu f. huai g. chui h. zdo

a. Xido Li b. wti ba yizi c. Ni yéu géu ma? d. W6 hén hdo. e. Ta yé xidng mai
bi. f. W6 xidng mdi shi. g. Ta yo6u jit ge péngyou. h. wushi wi bén shii

a. kuai b. wan c. pengyou d. gian e. duo f. yue g. xuesheng h. zhongguo

i. xiao j. yao

2 Syllable, meaning, and word
a. yi tido lu b. bu tai gui c. yi kuai qidn d. yi mén ke e. yi sud fangzi f. yi ge

rén g. yi shu huar h. yi hdng i. yi bu dianying j. bt cuo

3 The Chinese writing system: an overview

a. b {c Fd e Af. &g i_h iif
a.l_b.FclldteX&f g ARh Hij
a.4b.7c.5d. 11e. 14f 15g. 17

a W o>Wb s o d o Ze > ELMK > FKg B> ¥
h. i > Wi B> 0. JE > 7

Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5
ba zhan gang dong cheng
& i 4 H i

g =1 il (2 K

il { i R 54
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Phrase order in the Mandarin sentence

[FRIWERIRIIAZ T [4FIR] ©
[FRIWERIIIA I T [FFR] ©

[WQ] zuétian gén péngyou chi le [wufan].
Yesterday [I] ate [lunch] with friends.

WAL ERE[RM]

WHIA B FRE[ER] -

W6 de [didi] méitian kan [dianshi].

My [younger brother] watches [television] every day.
FREl R PR At []

e 1 [ A | 4 _E 48] 1 2

Zhdnggué de [daxuéshéng] y& shang [wing] ma?
Do Chinese [university students] also surf the web?
WH[FIE)ERZ[SHEF] -

W [EFEERZ [SHEE] o

Chéng li de [shiadian] you hén dud [waigud shii].
The [bookstore] in the city has a lot of foreign books.
[Fe] SR T FEARA[THIZEF]
[F]SRTFELARERI[FTH] K]

[WQ] jintian xiawu zai gongyuan de [ménkou] déng [ni].
[1] will wait for [you] at the park [gate] this afternoon.

WEME TS »

PR ES TS ©

W6 géi ndinai xié le xin.

I wrote a letter to my grandma.
BEOLEERA 4 o
BEHOE A B o

W6 dui xinlixué hén yoéu xingqu.

I am very interested in_psychology.
HMRE WAL LD

BAREW IR EIT -

W0 hén xihuan gén péngyou qu wan.
I really like to go out with my friends.
ZURIRIC - BT IR E X -
ZURIRIC - B IR RIS s -
Yaoshi ni mang, wo kéyi ti ni zuo zhe jian shi.
If you are busy I can do that for you.
At 2 IR E R ?

L R (B B R AR Y

Ni shénme shihou dao wo jia 14i?
When are you coming to my house?




A Structures

d a. WEFERESETH

WEFEETRHE T -

W6 qunian zai Zhonggud xué le Zhongwén.
b. BEREEALEHOREF M o

Plg REAE A AR LREE M -

W06 méitian dou zai xuésheng zhongxin pengdao ta.
c.  PRFBSREBIRM 2R A Z5IE?

TR AR AU BB Y N A5 7

Ni jiangldi xidng gén shénmeyang de rén jiéhtn?
d. MIRERM: LZTFT T HIE o

WER I b 25 2T T8 -

Ta zuétian wanshang géi wo da le dianhua.
e. MIETALESNIRMEF AR -

AP TR NIRM LB ER -

Ta qing wo libai lit gén ta qu kan dianying.

5 Nouns
R - /707 women or 1/ zanmen b. F(1/3%( women {& ni
or R/ nimen c. # ta d. {ix ni it ta ftt ta
RETC ni ziji e. I wo
6 Numbers
a. b tHc +—d ZEFxNe Z+=f A+Mg H+Eh itk
a. NAELA/\ZZ lit wi ling wti qi ba ér san b. &/\——/\=_—/L.—qiba

y1 ér ba san ér yi jitl yI c. JL—— jill yI y1 (jill yao yao) d. E="HHEER=
JU ling san ér si wu qI qI lit san jia e. /\7L = "7"FJLAIEIL/\ ba wu ér ér liu
ling jit wi si jit ba f. /A\ZLJL7575/U/\ ba wi ér jia lid liu ba ba
a. M/fi liang b. —. ér c¢. . ér d. M/ liang e. M/F4 lidng f. i/ lidng
g. i/ liang h. P/ lidng i. — ér j. — ér or P/ liing
Arabic numeral Chinese number
a. 1,276 —TZHLETN
y1 qian ér bai qishi lia
b. 35,634 =RhTARE=+N
EEHATREET
san wan wu qian lit bai sanshisi
c. 256,758 ZFAFRTEEATA
ZAAEARTERLA
ershi wi wan lit qian gt bai wushi ba
d. 9,600,000 TERTH
BESRHE

jitt bai litt shi wan
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e. 1,893,683 —EHATIAHETRENATE
—BH/ATE=T7ENAT=
y1 bai bashi jitt wan san qian lit bai bashisan
£ 3,027 =FTFEIAL
san qian ling eérshi qi
g. 370,035 =FERE=11R
=HEEF=1R
sanshi g wan ling sanshi wu
h. 279,005 ZHEAATEL
ZAEEATER
ershi g1 wan jiu gian ling wu
i. 3,079,001 “HELHLTE—
Z=EFELHATE—
san bdi ling q1 wan jit gqian ling y1
j. 66,209,380 NTFREZAAATEF/A+
NTARESAEALT=ZEAT

litt gian liu bai ershi wan jit gian san bdi bashi

English ordinal Chinese ordinal

a. 20th "+ di érshi

b. 9th I di jiu

c. 3rd = di san

d. 17th %+t di shiq1

e. lst F— diyl

f. 12th -+ di shi'er

g. 48th VY94 /\ di sishi ba

h. 36th #=-F7% di sanshilia
English Chinese

a. 50 more or less iy Wi

wushi zudyou
b. less than two hundred  WEHLLT

[EEPN

liang bai yixia
c. almost 100 ERL—H

chabudud y1 bdi
d. two or three students [ =

i =l £ 4=

lidng san ge xuésheng

e. nine or ten students 2t i i =2
S E 224
jiu geé shi gé xuésheng
f.  less than 10 +LUF shi yixia
g. more than 50 #i+ LAk wishi yishang
h. more than a month — 1% H/—M%H

y1 gé dud yue
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d English Chinese

a. 5/8 YA odin
ba fén zhi wu

b. 1/3 s e
san fen zhiyt

c. .75 TR Lh/FELA
ling didn q1 wu

d. 30% Hyz=+
bdi fén zhi sanshi

e. 833 NE==/ ==
ba didn san san

f. 0.003 TREFE D THEL =
ling didn ling ling san

g 4/5 Fiks el
wu fén zhi si

h. 1/7 tore—
qt fen zhi y1

Bl - o/ rous FUAB S/ FUIH 24 i

jitt ge ban zhongtéu

b. 1Yz cups of coffee — PR afER/ —Hz 2
yI béi ban kaféi

c. 2 month FHEEA
ban ge yué

d. 1'/2 months — 2 H/— A
y1 ge ban yue

e. '/2year e
ban nidn

f. 32 years AR
san nian ban

g. /2 book HARAHEAE
ban bén shi

h. 2'/2 semesters P22 300 g ] - 40
lidng gé ban xuéqt

i. 32 bowls of rice =R/ Z AR
san wdn ban fan

j. /2 glass of beer PRI /2 AR
ban béi pijiu

a. 27 Jt yuan b. 128 7T yuan c. 40 7t yuan d. 400 7T yuan e. 750 JT yuan
f. 14400 JC yuan
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7 Specifiers and demonstratives

[ 1 PV #5 na b. FEJL/WE5E nar or WFE /WS nali c. W)L/W5

nar or WFE/WIEE nali d. iX/72 zhe e. W) L/WF5E nar or WEHE/WFEE nali f. HLJL/

A8 5L nar or AFE/HAFE nali g. iXJ)L/iE 5 zher or XH/{EHE zheli h. iX/4E zhe
XJL/3E R zheér or IXH/EH zheli i. AF)L/FB5 nar or AFH/ABEE nali

X JL/3E 5 zhér or X H /4HEE zheli FBJL/AFH. nar or ABH/
FBZE nali j. WE)L/WE5E nar or WEEL/BFZE nali X JL/5E R zher or X H/

B3 zhell

8. Classifiers

Bl T
JE R AT
zhe lidang zhang zhuozi
b. X={UHEEE
B =R
zhe san wei jiaoshou
c.  IRFBUET
P etk
na lidng shuang xiézi
d. FIEVH I
na si ping pijiu
e. IW=ApcA
A=A s
na san bén Zhongwén shi
f. XMFEK
PG EEER
zhe lidng jian mdaoy1
g XPUEE
7 P B £ 2R
zhe lidng ge Yinggub xuésheng
h. I TIS AR
ABPYFTSCERR
na si mén wénxué ke
a. T/{f gé or & bén b. Z%/{f tido c. 1/{iH ge d. 8 b e. 5K/ zhang f. ik/iR
zhang g. % zhi h. 4 jian i. 55/f tido j. A bén
—H =T E A LR
—E=TEA IR
y1 wan san qian si bdi wushi jit kuai
[ERVANEE TR oS
[ERWANEES o7

liang qgian ba bai wushi kuai
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Structures
LELG)
ql mao wu (fén)
EEF+%’“
E T3 E
si bdi wushi kua1 ling ér fén
—TIHESAR
—FIH+=
y1 qian ér bai ershi’ér kuai
NFRTHE A-ERMET(5)

NEATHHELAEHRNEBT(7)

jitt wan litu gian si bai wt shi qt kuai si mao wu (fén)

. $93.81 b. $45.03 c. $8.1 d. $2,703 e. $6.09 f. $0.66

Noun phrases

#Y de cannot be included in this noun phrase

TARRA R ERNK

FARERE RN

wi bén hén you yist de xidoshud

TRTRAEE R AL

FRIREE A TRAEE

wu zhang hén pidnyi de f&iji piao
B 2% B T

AR R EL L

na tido lanse de kuzi

ARSI

ABFTHh SR

na mén Zhongwén ke

AR AR S 7

na liu ba hén piaoliang de yizi

— I HERA R A

—HA TR R

y1 ping wushi kuai qidn de puatao jit

W TR 2E

BRI & e

wo de wu zhi gianbi

B — R

B — R

wo de y1 ge péngyou

AT [F) 2

A g A ) £2

ta de lidng ge téngxué
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d. A=A W
T =60
women de san wei laosht
e. HHIHIAH
ERiDJIE RN
wo de si bén shu
£ RURAER T
ta de na ba yizi
g BRI ZT
BRGNS T
xihuan liiy6éu de nithaizi
h. MEKIR I WL
T IRAR S A TR
lidng zhang hén gui de féiji piao
i APRAR IS il
AL AR 5 RS il
na wei hén gao de Déwén ldoshi
joo BRI
wo de hén hdo de péngyou
k. —EEIERAER
—FEBIE M BR
y1 jian hudng yanse de maoy1
L — Bk i
— BT Hh B b f
y1 kuai qian de Zhonggué dita
a. Whose Chinese book? b. A Chinese book written by whom? c. A Chinese
book that you bought when? d. A Chinese book that you bought where?
e. Which book written by Professor Ma? f. Which book that you like?
g. A book that is how much money?
a. =R
7— = Z'Ki
zhe san bén sha
b. ML
HI i {18 £2 42
na liang gé xuésheng
c. HPAEE
AR T
na wu zhi bi
A BT or EAARAT
AT or A AAT

zhe shi ge bénzi or zhé shi bén bénzi
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Structures

Xk

JEIRAR

zhe zhang zhi

TXEEHRAR

iE BEEAK

zheé xié baozhi

XORMET

JE BT

zhe tido kuzi

X =T

ERE T

zhe san ba yizi

AR T

AR TR ST

na wu zhang zhuozi

A

HRAE A

nage rén

S

ZRE SN

san ge xué Zhongwén de rén
WIERBHIHE

BIERBHIRRE

wo zudtian kan de dianying
E=CTRNES

B HIEF

woO hui xié¢ de Han zi
BRI AR AL SE A
HRRFFE A AL e

gén ni tdinhua de na wei xiansheng
SREERIRREIIAL A
GRE LR IREGEERIAR A4
jintian zdoshang gén ni tdinhua de na wei xiansheng
SRFE BT RIRR ISR e 4
SRE AR BRI A AL AR

jintian zdoshangzai canting gén ni tdinhua de na wei xiansheng

LT
TEIEET

wo mai de xiézi
PeAE B RH LR EE T
TAEERH HAEET

wo zai Yidali mai de xiézi
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10 Adjectival verbs

B -

it re?

Ta méng bu mang?
HARBHEEEH?
MALEERERE"?

Na bén shii you yisi méi you?
_%T}-LTU_‘\TJ

TRIEE B A7

Féiji piao gui bu gui?

M SREERTER?
ARG

Na jian shiqing fuza bu fuza?

IR B AT BT R

Ta de nan péngyou hao kan
bu hao kan?

A TR0 ?
A Zh A 30?7

Tamen yonggong bu yonggong?
fEHsH?

fERRE?

Ta you gian méi you?
HPZE R ?
AR R AR ?

Na liang ché kuai bu kuai?
AT o

Ta bu mang.

HEARB AT -
MATRAERRE

Na bén shi méi you yisi.
TRHLE T

TR E o

Féiji piao bu gui.
ARG A

AR AR

Na jian shiqing bu fuza.

I BRI ITF

Ta de nan péngyou bu haokan.
TSI o

AR ERZI

Tamen bu yonggong.

or

or

or

or

or

or

or

or

Mt ?

TN ?

Ta mang ma?

AR B H R ?
AL EREEN?

Na bén shii you yisi ma?
TKHLESE?

TRIEEE G ?

F&iji piao gui ma?
TR EARE?

B LR 1 RN ?

Na jian shiging fuza ma?
I BT B

I AN A T B Y

Ta de nan péngyou hao kan ma?

AT ZIL?

R FZINE?

Tamen yonggong ma?
iy #e?

i 57

Ta you gidn ma?
HPAZE R ?

HRE RN 2

Na liang ché kuai ma?
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Structures

s H

[ILEREZSE

Ta méi you qian.

ARRIZEAN R o

AREHEL AR ©

Na liang ché bu kuai.

bR

Ta hén gao.

fllEE I

fbIEH Al

Ta feichang shuai.

f A HE T o

AT o

Ta xiangdang coOngming.

AT -

Ta tai pang.

fRFS -

[LEREE

Ta hén keqi.

fEEERE -

Ta zhén you yisi.
THRIEHT o A ERH -

T IARIERT o SRR o

Wang Ming hén congming. Zhou Li géng congming.
THIEARS o FFEHARSE -

Wéng Ming you bénshi. Zhou Li géng you bénshi.
THIRIM o FEFITEIM o
T-ITRED o FIFIEAD

Wang Ming hén shuai. Zhou Li geng shuai.
FHHRFIS o FAENS -
FHRAISH o FAEANRA,

Wang Ming hén héqi. Zhou Li geng héqi.

Stative verbs

iRz A E i o
iRz B A o

Ta bu xidng chi Zhongguo fan.
il EREEN o

Ta bu pa moshéng rén.
PR -

W6 bu dong ta de yisi.
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d.

a. f£ zai b. H you c. % xing d. /& shi e. £ zai f. § you g. /& shi

BTEM o BT ERELSM -
HAEAM - BB -
W6 bu ai ta. W6 bu yuanyi jia géi ta.
R LRAMATT -

s g ftham s o

Ta bu xiang ta yéye.

fAEok

IR o

Ta xing Zhang.

NN o

Ta jiao Xido Chian.
IS\ o
LS A

Ta jinnidn shiba sui.
MR

MR RERAE -

Ta shi daxuéshéng.

iR RIE © M — R o
Y © M — 5 o
Ta mei you giché. Ta you y1 zhi mao.
IR E IR o

IR SRR AL ©

Ta hén xihuan lishi.

LuliEE I

Ta pa gou.

I R ] o

IR KA o

Ta féichang xidng qu Zhongguo.

12 Modal verbs

a.

[ASAESSEA St
IRIERZ S B o

Ni yinggai dui laoshi keqi.
IRILGRER B3R o
TRILISHER B o

Ni bidéi méitian shang ke.

H you

a. 2x/% hui b. /% hui c. fiZ néng d. fiZ néng e. AL kéyi f. fi néng g. 7/ LA
kéyi h. £/ hul
a. & bu bi b. FiiZ/JE# yinggai c. TR/ bu yinggai d. WA/ 2 7H
bixid e. 3 déi f. 4% bu bi g. ¥/ AFF ba xtt h. R/ AFF bu xtt
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C. IRRLZARERW b2 rhsC e
R R AR R b B S o
NI yinggai méitian wanshang xué Zhongwén.
d. (RHK—ARPSTF L o
TR — A S 4t o
Ni bixti mdi y1 bén Zhongwén zididn.
e. (RTLEATHTE o
IR LEAMEER ©
Ni bt bi kan nage dianying.
B - e RE bR e
IRIEZ AR T EIE AR o
Ni yinggai méitian zaoshang chi zdofan.
b. {REGHI]
RAFEHT -
Ni déi su6é mén.
c.  RRRLZMEARZ M o
IR TEZ IR 2 INYE o
Ni bu yinggai hé tai duo kaféi.
d. {RTRZBEANIGE
IR IEZE BIARIE ©
Ni bu yinggai kan biéren de xin.
e. IRPEEH -
Ni bu bi déng wo.
. ARG FHRTAE ©
Ni (bi)déi zhdo gongzuo.
g IFRRLFRER e
Ni bu bi zdo hui jia.
h.  URASVFEEDS Be Bl
IRAFFAE RS e At

Ni bu xu zai yiyuan Ii chou yan.

13 Action verbs

a. iJ/i% guo it /i guo b. i/ guo c. T le d. iI/i# guoe. T le
f. /% guog. T leh. T le

Iz R o

IR IZ AR

Ta méi chi zdofan.

il FIRT e

fth E#RT o

Ta shang ke le.

a.
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c. f’@fl#”’é’%’?? °
ft e 8 B T
Ta zai tashtiguan xuéxi le.

d. MEHRT -

g T
Ta chi zhongfan le.

e. fuBEMIIZIL
B M2 A -

Ta méi kan ta de nii péngyou.

f. BT —THE-

BT —AER -
Ta kan le y1 ge dianying.

g MERET
AT o
Ta qu shudian le.

h. A&t T} o
g 5
Ta méi madi sha.

a. WERT -

REET o
W6 kan shi le.

b. FIEHILT o
&HEI J’HE_E‘? o
W6 chang gér le.

e BWERT FH¥IT )
HEFT - (HEET °)
W6 nian shi le. (WO xuéxi le.)

d. Fmm)LT -

HHFRT o
W6 hua huar le.

e. WHRMAKRIET -
WRAAHE T
W6 gén péngyou shuo hua le.

f. FREERT
WIEFL T o

W9 shui jiao le.

14 Prepositions and prepositional phrases

a. % ti b. 1= wang c. Xf/# dui d. iR gén e. Xf/%f dui f. 7 zai
dao g. iR gén h. 1% wing
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AT LATHRIE T »
BAABREAATERL T -

W6 géi wo de péngyou dd dianhua le.
A EN Mt SORIZ IR -

ItE BB M S ARNE A

Ta qing wo dao ta jia lai chi fan.
BHEEBHEEBT -
HAEEEHEET °

W6 zai tashiigudn nian shi le.
HMETIHEMIH KT »

A HEEIMRET -

W6 céng tashiiguan dao ta jia qu le.
HLAMSE T HE -

PR TR o

W0 géi ta mai le tang.

HZE AT 2RI SCRE ©
AR AR I SCRE

Ta géi wo jieshao ta de fumu.

JEok - IRIME T R o

&K - WA TEY

Houlai, wo gén ta kan le dianying.
HAHERSE THE -
BMESEZETEE °

Women zai shifang (Ii) kan le dianying.
LA THTRAIE T ©

fE A BRI B il o

Zhé wei shi women xin 14i de 1doshi.
BRI BN
BRI AR T4

W6 géi nimen jieshao jieshao.
RIS ©

bR SE R A o

Ta gang cong M¢igud lai.

S EEAE AT A RH L -

L FEAEFRAMERREL -

Ta jinnidn zai women xuéxiao jiao Yingwén.
fitux e E SABIR A S48 o

filL v B SR A B

Ta dui Zhonggué wénhua hén ydu xingqu.
fAERIFHEIRT o

Ta xiwang dao ge di qu luxing.

Ay S 2 PR E A RAL:

WA L P A B AL

Yé xiwang dud gén Zhongguo rén ladiwang.
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15 Adverbs

a. th yé b. i/ hai c. 2 zhi (¥t jiv) d. #F dou e. 1 yé f. H zhi g. 5 zhi
h. 5t jio i. 7 céi j. # dou
/INZE Xido Li’s responses:
a. I WA e

HERT - S -

W6 xué Yingwén, yé xué Riwén.
b, FHERA T+ e

AR [AT755% °

W6 zhi [jiu] [cai] shiliu sui.
c. WEH - Pk HE -

B o HOERHIE] -

Hai méi you. W6 hai méi chi gué.
d. Mo BT DU A BN HIE -

Mo FREEET DI A A E HE -

Xidng. W9 biye le yihou céi you jihui chi gud.
e. HEEEE - HEKREE -

PR R - HREERE -

W6 xidng qu Yinggud, yé xidng qu Meéiguo.
f. HETEE - LEDEREERAR -

P THR - ERLIEHE EA o

W6 qu le Yinggud, Méigué yihou jiu xidng qu Ribén.
The interviewer’s questions:

a. RFEMEAAE? (TR 25ME?)

IREAIRASAGE? (IREHEESNEE?)

Ni xué nage waiyu? (Ni xué shénme waiyu?)
b. {RZREL?

EFNE

Ni dud da niénji?
¢ IRFEAHEL? (FREEERH?)

IRFIRBIFEIN? (IRHUB BN E?)

Ni quguo waigué ma? (NI chiiguo gué méiyou?)
d. IREHE?

IR IS ?

Ni xidng chi gué ma?
e. RAEEMEJL[MEE]? (FRAERIEILE?)

IRAR IR R [WRSE]? (PR EE K 7)

Ni xidng qu nar [nali]? (Ni xiang dao nar qu?)
£ IRtfRE ALY

A 2 HANS ?

Ni yé€ xidng qu Ribén ma?

184
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16 Conjunctions

BER : 7 he/it gen b, 2/ haishi c. 5% huozh€ d. Y2/ haishi

185

e. fl hé/i} gén f. 1 hé/i gén g. 1 hé/IE gén h. X% huozhé

17 The passive

B -

BT M FEES T T -

BRI R B TR T -

Taideéng bei ta de tongwi dapo le.

The desk lamp was broken by his roommate.
LAY A M e T

A FE S /M e T o

Ta de dianndo bei xidotou touzdu le.

His computer was stolen by a thief.
AR ISR T ©
AR SRR T

Ta de yaoshi rang ta de péngyou nongdii le.
His keys were misplaced by his friend.

A =R IR RIIZ AT o

LAy =R R IZ T o

Ta de sanmingzhi rang ta de gou chidiao le.
His sandwich was eaten by his dog.

FHAE IR T

FHEMM T

Zidian bei ta yonghuai le.

His dictionary fell apart on him. (... was used by him until it fell apart)
i BT 2RI AR T -

A BT HFEA SRR T -

Ta de zixingché rang rénjia pénghuai le.
His bike was hit and destroyed by someone.
LRI B ST -

L EI BRI T -

Ta rang ta de jiaolian ma le.

He was scolded by his coach.
AP IRIE A0 T o

AR RS T o

Ta de yifu rang mao sipo le.

His clothing was torn by his cat.

I FEEEETIT T -

LAY B B T T

Ta de tongwu ba taidéng dapo le.

His roommate broke his desk lamp.
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b.

18

0o

186

AMET AR R L T
MR BRI T o

Xidotou ba ta de diannao touzdu le.
A thief stole his computer.
AT SRR T -

MLEY A IB A SRLSEE T ©

Ta de péngyou bd ta de yaoshi nongdiu le.
His friend lost his keys.

MH IR =BGz T o

Ta de gou ba ta de sanmingzhi chidiao le.
His dog ate his sandwich.
fIBFHERIT

B I T o

Ta ba zididn yonghuai le.

He destroyed the dictionary with use.
AGABHI BT ZEREA T -

AZIBMA BT R T -

Rénjia ba ta de zixingché penghuai le.
Someone hit and destroyed his bike.
AIEAHITME T -

LRI T -

Ta de jiaolian ba ta ma le.

His coach scolded him.

SEHE AR AR T o

FEAC AT B T

Mao bd ta de yifu sipo le.

The cat tore his clothing.

Situations and functions
Names, kinship terms, titles, and terms of address

(i) BASEAE /B4 Zhao xiansheng
(ii) #X/INH/#BE/ME Zhao xidojie
(iii) BXKAR/BEIK Zhao taitai
Zix /% Lio Zhao

PE7R Xijié

(i) #FFF gége

WRAERON > BE - 1505 - B8 BRER - BRIk - & 45 % -

W 43 % o BFEF 20 % o BRK 16 % o BEB 14 % o FR 18 & o
WEKAERON » && - 1505 - B8 BRIk RRFIER o & 45 K -

W5 43 3% o BFEF 20 3% o BREE 16 3% o 2626 14 B% o K 18 % ©

W6 jia you litt kéu rén, baba, mama, gége, meimei, didi hé wo. W6 baba
45 sui. Mama 43 sui. Gége 20 sui. Méimei 16 sui. Didi 14 sui. W9 18 sui.
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f. BH-THEF > —DEEM T o FEF 20 & 0 MR o
JHAH 18 % » MIALGEATEA © 2B26 14 %/ - fHIEXHA S -
BB —EEREF - — (AN — A 2526 o FEEFEF 20 5% - IR -
THAH 18 p% - MNP o R26 14 B% - MIMRIBASE o
WO you y1 ge gégé, yige jiéjie hé y1 ge didi. W6 gége 20 sui, ta jiao Zhao
Mingzhi. Jigjie 18 sui, ta jiao Zhao Xijié. Didi 14 sui, ta jiao Zhao Mingyi.
g WH-DEE - WM - FE 20 & - AR o KIF 18 %
HIALEAPEAS o A0 16 & MBALEXPEYE © Fk 14 5 - ALK »
WAE—METE - WAL o FFEF 20 Bk - MAGEIAE o RIH 18 5% -
IRLEEPEEE o I 16 X - MIAGEPETE o 3 14 R - AP -
WO you y1 gé gége, lidng ge ji€jie. Gege 20 sul, ta jiao Zhao Mingzhi. Dajie
18 sui, ta jiao Zhao Xijié. Er ji€é 16 sui, ta jiao Zhao Xiqing. W6 14 sui, wo
jiao Zhao Mingyi.
h. BEUZEENHN
Shishu shi baba de didi. Male, same generation as your father.
i RS SR o
Ndinai shi baba de mama. Female, same generation as the child’s
grandmother.
jo () IR ETTE?
EEA IR N =¥
Qing weén, nin guixing?
(i)  FRAE®S o
etk o
W6 xing Zhao.
(i) R 20457
IRAL B )
Ni jiao shénme mingzi?
(v)  FRBLIZE L FRIER?
BT B IERRITAR?
W9 yinggai zénme chénghu ni?
BER @ Guo Mingzhi (b) 010-65666557 (F4/1 : 13196118888) () Gold Mountain
International Garden (d) 010-6566555

19 Introductions

R o RO SRR o MRS o BB o B0 XA
R > e o S EAE S - BeFIEE A o RS e

e JR - IE AR - WAIEER o MR ERGEN o MEHIS o £ - EALE
IR > IR ERAE o MU ERAEZE - AR E A o ML EEIH S -

Ni: Zhou Li, zhe wei shi Wang Ming, wo de téngxué. Ta shi xué jingji de.
Ta hui shud Yingwén. Wang Ming, zhe wei shi Zhou Li, yé€ shi xuésheng.
Ta shi wo de tangdi, shi xué yuyanxué de. Ta hui shud Riwén.

¥ Wiéng: /R4 o Ni héo.

& Zhou: R ° Ni hio.

187
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d . BEAIRTIN BN © ALRMEAE © XOLRKELE o

i BARIRIN BN IE AR MBIZ < JE AR REEAE

Ni: W6 géi nimen jieshao jieshao. Zhe wei shi Lin jiaoshou. Zhe wei shi
Zhang yishéng.

MEdE KA -

MEEE AHKRA -

Lin jiaoshou: Jit wén da ming.

aRPRAE I - it

SRS et - Bt o

Zhang yishéng: Bici, bicl.

a. KA o FRFF - RILEA o
RAF © BOZFIA - RILEA e
Ni hdo. W¢ shi Zhou Li, shi Shandong rén.

b, BAREIANVUR o A BTG FERESE - AT -
BAR AR o A BHMSFERESE - AT -
W6 hén gaoxing rénshi ni. Xiwang women jinnidn néng hézuo,
huxiang bangméng.

c. PR o
BB »

W6 shi xué huaxué de.

d =l

Zhén qiao!

20 Greetings and goodbyes

a.4b.7c.5d.2e.1f.6g.3

[EHE H ° Hui téu jian. d. BARIL o /HIR A » Mingtian jian. e. T2  /
TEH R o Xia xingqT jian.
a. Greeting: RO LG
TR S
W¢iqidng xiong rawu:
Goodbye: TR o 2 » ZEu o
HTEERAE o 2 - AH o
Xinnian kuailé. Di, Xuwu.
b. Greeting: E I
JEE RS
Tang laoshi huijian:
Goodbye: WU & o 2 AR iR IBER
WUHE % o B IRBERTETL o

Jingsong xia an. Xuésheng Zhang Xidochiin jinbing.
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d a. HHREW o

W0 zhdo Wang Ming.
b. T IFARUL o IREITITH 2087

E - FARR o IREILITE BN ?

Wang Ming, hao jit bu jian. Ni zui jin mang shénme ne?
c. IREBRALE? —EEIFIX

IREBRANEENE? —FENE o

Ni qu Aodaliya ma? Y1 lu shun féng.
d. [FEBEREN -

EF SR

Hui lai zai jian.

21 Basic strategies for communication

= a.4b.3c.8d. 1e.7£9g 6h.2i.5
a. AL BREUER - EINHEXILEE?

FIRE » BRI o T R R Y

Sij1, méfan ni. Wangfujing 1i zhér yudn ma?
b. XA - FAVEE o WAL ©

BIHD - FRANEE o FHIRER o

Duibugqi, wo bt dong. Qing ni zaishuo.
c. BEXRE o IEIRiE— T o

EEEE o REIRELIE— B -

Zhén duibuqgi. Qing ni shué man yididn.
d. FET - BT o BHEK

BT - BT o MK o

Dong le, dong le. Xiéxie ni.

BEE - b =d we e E

22 Telecommunications and e-communications: telephones,
the internet, beepers, and faxes

B : - otm

lite er y1 jit y1 ling qi si
b. —=~"A—Z/\— /O

y1 san lit wl y1 er ba y1 yi ba ling
c. NE—EhmEA

liu g1 y1 q1 jiu si liu jiu

189
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d Conversation A

You: FikF B c Wo zhdo Wang Ming.

You: HMZAHEI R o VTS HZ—=1O—="t/ O -
A TEIERS - W TR ZE—=H0—="t/\Ox -
Qing ta géi wo hui dianhua. W6 de shouji haoma shi yi san wu ling y1
san er q1 ba ling liu.

Conversation B

You: EBHFEML? /FBHFEMW? Wang Ming zai ma?

You: IHMIMEEL o YIS E N = —2— e
AR o BRI AN B =L ——— e

Qing ta htt wo. W6 de hiiji haoma shi ba wu san jiu y1 ér y1 ér.
Conversation C
You: 1 ERPHE o /FEEWFES © / Qing Wang Ming jiang hua.
You: #f » FELAMR DHELF °
Iy B EREER
Hao, wo hui géi ta fa ge dudnxin.
B En—xe
AR
Qing ni zai bo y1 ci.
b. WHREF °
AR ©
Qing ni lit yén.
c.  ERE_ER
TR LA
Qu wangba shang wang.
d. ()M e
(FE) K
(Qing) hiu wo.
e. IETHEYFHL -
AT LY T o
Qing da ta de shoujt.
£ FTIFIAOE:
FTBHMT e ©

23 Negating information

[ 1 S
RGP -

W6 bu yao gén tamen chi fan.

190
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Situations and functions

Hr A3 o

BEE LIRS o

W6 tingbudong ta de hua.
BRI 25 -
BRI M5

W0 bu yuanyi gen ta jiéhun.
PIEBRTE R 2, ©
PORB I E R -

W6 hai méi juéding mai shénme.
B RRE -

B AIZEE -

W6 bu chang 1ai zheli.
BRI HE -
BB HE -

W0 génbén méi you qian.
HAFEERTIZIR °
HAFERBEZ R °

W9 bu zai canting chi fan.
AT EY IR o
BAPTHE S & 0o AT o
Woémen dou bu hui shué Guangdong hua.
PA IS o
AR

W6 bu xthuan miantido.
BBE A

W0 méi you péngyou.
BT TR

BRI

W6 méi zuo gongke.

HAH -

W6 bu gao.

HHERAT

W6 zuétian bu mang.
BMFZNT LIS E K o
ARG EEISE I o

W0 cénglédi méi tingguo na shou gé.
FHEN o

EL SEYNL

Jiali méi rén.

MER TR °

Zuétian méi xia yu.
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a.

192

BRLTE o
R GHHE o

W06 bu hui kai che.
R -
BB -

W0 daxué hai méi biye.

a.3b.4c.5d. 1e.2f7g. 6

24 Asking questions and replying to questions

IR R P

TR A 1 7

Ni xiang qu Zhonggu6 ma?

Do you want to go to China?
A B ?

Ta you nan péngyou ma?

Does she have a boyfriend?
Iz 2Bt i ?
TRIZIB A fa s ?

Ni chiguo shéngytpian ma?
Have you eaten sashimi (raw fish slices) before?
AT E R ?

AP Er i e S

Tamen hui shud Zhonggué hua ma?
Can they speak Chinese?

fi i S = A ?

liths N

Ta shi Yinggu6 rén ma?

Is he English?

TRERHRAT I ?

IR E BRI TS ?

Ni xthuan I{ixing ma?

Do you like to travel?

I E A Z IR LS ?
SRENC R Y

Zhonggud rén ai chang gér ma?
Do Chinese people love to sing?
i RAE A B ?
fREFRIE A FH IS ?

Ta méitian zai gongyuén pdo bu ma?
Does he jog in the park every day?
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IR R R ] ?

IR R A B ?

Ni xidng bt xidng qu Zhonggud?
A &EBIR?

Ta you méi you nan péngyou?
{RigId Bzt 2 fr?
IRz N A 7

Ni chiguo méi chiguo shéngyupian?
TS U P ELE?
AT A R

Tamen hui bu hui shué Zhonggué hua?
fi 2 RIEE A ?

iR SR A7

Ta shi bu shi Yinggué rén?

TRE RN ERIRAT?
IRERCNEBORIT?

Ni xthuan bii xihuan 1{ixing?
HEAZETZIBHIL?

EHE DN S Y

Zhonggu6 rén ai bu ai chang gér?
RFRIEFE A B ?

R AETEN RS ?

Ta méitian zai bu zai gongyuan pdo bu? (Is this where he jogs?)
or

MR AE 20 [l AN B2
=R AL B BN B 7

Ta méitian zai gongyuan pdo bu pdo bu? (Is this what he does in the park)
IS RETE?

ISR E?

Ni shiféu xidng qu Zhonggué?

e EHFINE?

Ta shiféu you nén péngyou?
TSzt AR ?

Oy =Tialiay SN Yy

Ni shiféu méi chiguo shéngyapian?
i 2 & = U P E S ?
AR i i BEs ?

Tamen shiféu hui shué Zhonggué hua?
2R E ALY

2 RSB A7

Ta shiféu shi Yinggué rén?
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RSB RIRAT?

e S B EIRT?

Ni shiféu xihuan liixing?

HE AR S ZIEHIL?

FE] TS Y

Zhonggud rén shifou ai chang ger?
RIS AL Y
RIS TR LN R ?

Ta méitian shiféu zai gongyuan pdo bu?
2 o P e

B o B -

Shi. Wo shi xuésheng.

Yes. I am a student.

= e -

& o PRI

Hui. W6 hui kai che.

Yes. I can drive a car.

Myt o P HrE ko

MEE o PRI BT o

Heéguo. WO hégud Zhonggud cha.
Yes. I have drunk Chinese tea before.
izt o Pz JLnUEn -

Nz o FIZHBALHUBH -

Chiguo. Wo chiguo Béijing kaoya.
Yes. I have eaten Beijing roast duck before.
B o FEWE A o

EH o WEMEEBT -

Xihuan. Wo xihuan kan dianying.
Yes. I like to watch movies.

e gduEHEk -

B o ZIUEHE -

You. Taibéi you ditié.

Yes. Taipei has a subway.

BESE o MY LLARIRE S -
Piaoliang. Guilin de shanshui hén piaoliang.
Yes. Guilin’s scenery is pretty.

H o TRHTEFIZIR ©

I o BHBETFIZER

Yong. W6 yong kuaizi chi fan.
Yes. I use chopsticks to eat.

oo o WRRHL o

T o IREL o

Bu shi. WO bu shi xuésheng.

No. I am not a student.
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Tf o HRLTFI o

R o R G -

Bt hui. W6 bu hui kai che.

No. I cannot drive a car.

L o P HprEx o

SN o PRI P o

Méi héguo. WO méi hégud Zhonggud cha.
No. I haven’t drunk Chinese tea before.
e o PARIZ L LTS ©

RIZHE o PRI L HTIE o

Méi chiguo. W6 méi chigud Béijing kaoya.
No. I have not eaten Beijing roast duck before.
TEIK o TAEWE LI ©

TEE - ZrBERETY -

Bu xithuan. WO bu xihuan kan dianying.
No. I do not like to watch movies.

H » Bt E ek o

B - =i o

Méi you. Taibéi méi you ditié.

No. Taipei does not have a subway.

TEIE o FEMRAY LK EETE

Bu piaoliang. Guilin de shanshui bu piaoliang.
No. Guilin’s scenery is not pretty.

T o B HBETIZIR

TH o HA BT IZAR °

Bu yong. WO bu yong kuaizi chi fan.

No. I do not use chopsticks to eat.
RERZ R E?

REBIZ BRI R

Ni xithuan cht Zhongcan hdishi xican?

Do you like to eat Chinese food or Western food?
IR F e R m?

IR R Y

NI shi xuésheng haishi 1dosh1?

Are you a student or a teacher?

R ST e o D 527

{838 o B SR R S A7

Ni xué Zhonggué wénxué haishi xué Yinggu6é wénxué?
Do you study Chinese literature or English literature?
Mg t+—rnE_+2%7

Rt —piEE = 2k

Ni shi eérshiyi sui haishi eérshier sui?

Are you 21 years old or 22?
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TRE R AR BRI = L ?
IREBE B B BRI

Ni xihuan kan dianshi haishi xthuan ting shouyinji?
Do you like to watch TV or listen to radio?

R Lt ERE?

R i ERER?

Ni shang gaozhong haishi shang daxué?

Are you in high school or in college?
BERIZPEE » RERIZTEEE?

HEWCHE - RERZEENR?

W6 xihuan chi xican. Ni xthuan chi xican ma?
PO o MR

BB o IR EENS?

W shi xuésheng. Ni shi xuésheng ma?

Ferp i ESCeE o (R E S 2

HERPEISCER o fRERPEISCENG?

W0 xué Zhongguéd wénxué. Ni xué Zhonggud wénxué ma?
BERE B IRERE LRE?

HEBEEN - MEBEELE?

W6 xihuan kan dianshi. Ni xithuan kan dianshi ma?
R o IR ERE?

P EKRER o R ERERG?

W0 shang daxué. Ni shang daxué ma?
BRFETEWE - (REAPEREZYE?
REFETRHEY - (REEPREEZE?

W6 ai kan Zhonggué dianying. Ni ai kan Zhonggué dianying ma?
BHIAA o IR ?

HAHFE o (RHHES?

W6 bu chou yan. Ni chou yan ma?

HELHE - RELPEL?

BHIBTE o fRFm RN ?

W6 quguo Zhonggud. Ni quguo Zhonggud ma?
MR L /DY

Diti¢ piao dudshao qian?

How much is a subway ticket?
SRR RIZ 2.7

AHE Rz

Geége tebié xthuan chi shénme?

What does older brother particularly like to eat?
BIAE LR Bh?

BIFE RSB ?

Xianzai jidian zhong?

What time is it now?
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fAEREET 20
fAESERIE T % A7

Ta zai Méigud zhu le duo jiu?
How long did he live in America?
R WRIELA?

b= N

Ta shi nagud6 rén?

Which country does she come from?
e A A L?
Jedg A REME S ?

Béihai gongyudn zai ndr?

Where is Beihai Park?
ITEJLTRE?

1 A& A 2 7

Ni you jige tongwi?

How many roommates do you have?
IRELE— M — 7

{01823 e <57 2=

NI gén shéi yiqi za yige fangzi?
With whom are you renting a house?
AR LTSRS R IR

R 2y B B R 8 2 T R

Ni weishénme bt yuanyi chuan gaogenxié?
IRIME R M b LS B El 2K A 2

ITIWEIR N L 8% B g [0 5 7 7

NI zuétian wanshang jididan zhong hui jia de?
IRAEMEJ LR 27
IRFENE 52 ERER?

Ni zai nar shang daxué?
IRETHRSCHEE 2 /b2 p A0
IREVHSCHES 2 B84

Ni de Zhongwén ban you dudshao xuésheng?
IR RAE A 2 5 1570
IREFRAE S B 77 452 57

Ni méitian zai shenme difang ting ché?
ERECHHZT?

B RECE 2 E?

Bali li Landin you dud yudn?
EAPIERELL LAY

i H e AL AN ?

Zhege cheé néng zuo ji ge rén?
SREILAILE?
SRR H R

Jintian shi ji yue ji hao?
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d a. RIEM)LE R

IRAEMR S B2 S ?

Ni zai nar xué Zhongwén?
b. R{T 2 HEIZ TR ?

R R s Az I A ?

Ni shénme shihou chi wanfan?
c. XPREEJURIFT?

TR A e AL BB

Zhege shangdian jididn kai mén?
d. IR T Z KRR T?

IREET Z R ST ?

Ni xué le dud chang shijian de Zhongwén le?
e. IR TIL AIZRER?

s T AR A Iz ?

Ni ging le ji ge rén chi wanfan?
£ PRIATHIRE?

TR R ?

Ni rénshi shéi?
g ARAT LB f?

Iy R E A Y

Ni wéishénme xiang kan nage dianying?
h. ffTELTZF?

A 2 A8 %57

Tamen you ji ge haizi?

25 Expressing identification, possession, and existence

a. 7F zai b. B you c. & shi d. F zai e. & shi f. 7F zai g. ‘A you h. & shi
i. H you j. 1 zai
a. my older brother’s girlfriend b. your new car c. our foreign language teacher

d. the mother of the child e. the newspaper I read everyday f. the things that
children like to eat g. a very famous movie star h. a very interesting story

a. MFIRESEHNZEZT
ta de hén piaoliang de nii haizi
b, FAYFSTERA
B SGIRA
wo de Zhongwén kebén
c. IRHISHEA
IREISHETH A
ni de waigué péngyou
d. FHEN BT
THEN T

wo chéngli de fangzi
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e. MIRIRISHIPA

A FISE A I

ta de héqi de péngyou
£ RAVIREF AR EET

woO de hén shafu de xiézi

26 Describing people, places, and things

B v

FHAA+ /K

Wéng Ming shiba sui.
b, EUEA

THIREE o

Wéng Ming shi xuésheng.
c. ERFIRHNAT o

T HIRIKET

Wéng Ming hén congming.
d. EURE -

Wéng Ming hén gao.
e. EFLEMEARA °

Wéng Ming shi Jianada rén.

Bl o0

Ta duo da?

b.  ATEMEEE?
B E R
Ta shuo nagud hua?

c. fHZMFEA?
fl 2RI A ?

Ta shi nagud rén?

d. fhEWwAH2 7
BB ERL?
Ta xihuan shénme dianying?

e. fAERZILHILS?
A4 H 2 H 2517
Ta de shéngri shi ji yue ji hao?

£ fEILTRY
(RSP T EN
Ta you ji ge didi?

g fuiEERWIL?
fRFEERME 57
Ta méinidn qu nar?

h. ST —A 257817
L T — A B Y

Ta madi le y1 bén shénme zidian?
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d a. FREALEMUG o

e AR -
Shii shi yong zhi zuo de.
b, HEFIE RIS
Téangguo shi yong tang zuo de.
c. BT R
SR B IE FIAR Y o
Maéntou shi yong mianfén zuo de.
d. UKEE AR
UKBLIE AR B
Bingkuai shi yong shui zuo de.
e. P TRRIACKH
P i IR BR AT
Fangzi shi yong mutéu zud de.
B - 2% FT SReRISE -
A - TEH - RIRFERISE ©
Nitiyué 1éng, xia xué, qiweén hudshi 15 du.
b. JEHEZZ - FIX - SEBRKRFT2E -
R ZE - R - RIRRRE T2
Béijing dud yun, gua féng, qiwen sheshi lingxia 2 du.
c. wIthg - W - SUREK30 -
EEbis - R - R0 o
Taibéi qing, chdoshi, qiwén shéshi 30 du.
B e SORETIR o - Sk - L o
IR B4 BOREPAR o Bk - BRIRA - G
Ni: Yishéng, wo bu shifu. Késou, téu hén téng, yé lia biti.
PRA L ARRAREE?
BEAE D IREANERE?
Yishéng: Ni fa bu fa shao?
R - NEREE
I o AR o
ni: Bu fa shao.
BE bR ?
B L RIS ?
Yishéng: Ni la x1 ma?
R - Hrf
Ni: La xI1.
B T IRIE R
B LRI RNEY
Yishéng: Ni de duzi téng bu téng?
| R e
Ni: Bu téng.
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PRAE CREE T o BRI — 12577 - B HISKIZ—R o BT » 2K » AT
NENZIRAT o S TURITBR AT T ©
BEE RREE T o B IRP—EEET7 - IUEEEEZ R » HHEE - ZURIK - RAT
TIZERE o HBERIFLELT T »
Yishéng: Ni ganmao le. WO géi ni kai y1 ge yaofang, méi si ge zhongtéu chi y1
ci. Dud shuli jiao, dud hé shui, zui hao bu yao chi la de. Guo jitian ni
jit hui hao le.

27 Describing how actions are performed

a. JEUSULSERE

GRS o

Tang Méiling shu6 de hén man.
b. FHHREREEE -

EHF R RIEAE -

Tang Méiling xi€¢ de hén gingchu.
c. JHHBEHRS -

Tang Méiling chi de hén dud.
d. FEEJFE)FEARMR -

JEHCE (BA ) BARFA DR ©

Tang Méiling (kai cheé) kai de tai kuai.
e. JHEEEERD -

RIS ERG R

Tang Méiling xué de tai shdo.
£ R (D) HIASAR PR o

Tang Méiling (pdo bu) pdo de hén kuai.
g JHEEMIRBISRET -

R ECE AR S TRAT o

Téang Méiling zuo fan zud de hén hdo
h. EHHET)ESEES o

Tang Méiling (chang gé) chang de hén dud.
a. FEHEU A A HERE -

FEECES L ASHE AR -

Tang Méiling shuo Ribén hua shuo de hén man.
b. FERENFEEREE -

BRI B R SR -

Tang Méiling xi¢ Han zi xi€ de hén gingchu.
c. HHREKRBERS o

Tang Méiling hé cha hé de hén duo.
d. FEHETTHITEARR

EECES B EE RS AR o

Tang M¢iling kai ché kai de tai kuai.
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e. JEEFERSCAGRD
B BB R o
Téang Méiling xué Zhongwén xué de tai shdo.
f. REEEATINEITIRRS -
R THERAT IR S -
Téang Méiling da wangqit da de hén dud.
g EEF T EIR S RAT o
FEECE ik o B SR SR AT
Tang Méiling zud Zhongguo fan zuo de hén hao.
h. JEEEFIEREOKEEKRS -
Téang Méiling chang ka 1a OK chang de tai duo.

a. How are her studies? b. How does she cook? c. How does she drive? d. How
does she sing? e. How does she dance? f. How does she speak English?

a. HIPEASREE o

IERGRAT o

Ta xué de hén hdo.
b. IHCEEHIEIEE AT

Ta zuo cai zuo de féichang hdo.
c. MIFREIEH—mIE e

IP R — B o

Ta kai che kai de you yidian man.
d. %HE%K}LHHT%T%ﬁ

INE R GRS

Ta chang gér chang de bu cuo.
e. IBEBEBS ORI o

Ta tiao wu tiao dé bu tai hdo.
£ MBS E R PSR o o

It A A e 1 o

Ta shuo Yinggud hua shuo de tebié zhun.

B . oot -

R B HIBIBARE T -

Téng Méiling manman de ba mén kaikai le.
b. FEEERERMAZSE T HEIR o

SRR M IZ 58 T WA °

Tang Méiling kuaikuai de chiwan le wanfan.
c. JEBE ML FE R CREELET -

Téang Méiling toutdu de ba tongwil de guangdié jiezou le.
d. JHEE G EME TRk

JREECES B B R B TR

Tang Méiling ziyuan de bangzhu le meimei.
e. JEBEAICHILET HT -

JEHF AT T B o

Téang Méiling congmang de xI le panzi.
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FEECES R T A

B REE N T A »

Tang Méiling dashéng de jiao le péngyou.
JEE OIS TIE3 »

JEECES FOHLES TR ©

Tang Méiling yongxin de xi€ le linwén.
JHFECES NI #5 ©

RS H MR RS o

Tang Méiling rénzhén de ting baogao.

28 Indicating result, conclusion, potential, and extent

. Til/& bao b. %) gou c. 5¢ wan d. 58 wan e. E dao or #% /% zhdo f. {E zhu

/R jian h. $#/8% cuo
BRREET o
ERBAEAT o
Zhe ké wo xuéhui le.
BT HIOAE ©
B TR o
Zhe xie zi wo jibuzhu.
P I ©
PR, ©
W6 méi tingjian.
HEARFBHSEREF] o
HEAE T -
Na bén shiit wé madibudao.
FHILET -
FHILEET -
Zididn wo maidao le.
T EEHSC -
B -
W0 tingdeddng Zhongwén.
PN o
PRI o
W6 méi tingddng.
RIS -
W¢ chibuwén.
BT 4 o
RE T o
W6 maicuo le sha.
IRFE 1S DL Phuh s ?
TR 5 R EREEE 7

Ni kandejian ditié zhan ma?
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h.

HRAFRSEE] T ?
AR EE T HE?

Na bén shi ni maidao le ma?
WXFT o

HHEET -

W6 madidao le.

BT TE?

Ni kanwan le ma?

&H » WL FETIE ©

WH - POREE T -

Méi you, wo hai méi kanwan ne.
IREAS L ?

IRBESEELS?

Ni kandeddng ma?

W6 kandedong.

a. It is snowing. We cannot go now. b. My car is broken. I cannot drive it.
c. So much food. Are you able to eat it? d. He says that his hand hurts.

He is unable to write. e. All your flowers are frozen to death. They can’t
survive. f. Are you able to come tomorrow? g. Listen to me and you can’t
go wrong. h. I am busy today and am unable to attend your evening party.

a. AL kdobushang b. XA/ B AL médibuqgi c. AT wangbulido
d. SRR R/ K laibuji e. 452 T zuowan le f. fR T zudbulido
g. HEAREEARF jinbuqu h. XA/ EAHE duibuqi

a. IZA5¢ chibuwan b. 2= 2/2 R g xuébuhui c. F# kanbuddng
d. X% zudbudui e. 1N T zudbulido f. $k A3 /# % zhiobuzhio

a.

204

i AR LR T -

it SRR T

Ta gaoxing de chang qi ger 14i le.
WEBHETFIR °

KEBME TR °

W6 1eéi de shui le lidng tian.
HATICAHBIZIREE T »
ICAREIZRE ST -

Tamen méang de bd chi fan dou wang le.
MBI FARZE T -

M EAS A F#IZ5E T o

Ta ¢ de ba jidozi dou chiwdn le.
ISR HE T -

Ta chang de sdngzi dou téng le.
SRR T

JILERASE S i

Ta zoéu de tui dou zhong le.
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IS HRAETB T -

fUIZFS AT T o

Ta chi de dou zoubudong le.

AP HEEGHREEHBEAT
EATAENGEREEMHEAT -

Zhé bén shii you yi st de wo jidnzhi dou fang bu xia.
BRFBEREI%T »

W6 shuixué yijing fuxi wéan le.
BALAIER 758

BACEER R EAE o

W6 huaxué hai méi xuéwdén.

LA TELITHILTE

{LEAS - BEBTCRRTE -

Huaxué gongshi, wo zénme ji yé jibuzhu.
PESLVFHE TV

PORFHE N

Yingwén shi wo kanbudong.
KEAMISORNCH AT o
HEIEEGIRHRG T -

W6 yijing ba Yingwén cihui dou xuéhui le.
TERGEAERIZAT -
REREMAZHRIZTT -

W0 jinzhang de shuibuzhéo yé chibuxia.
WELMHMIETE ©

W0 zénme shui y& shui buzhéo.
BEGWFERTT »

BEAGWMERTT »

WO léi de dou xuébuliao le.

29 Making comparisons

B -

EHIREA —HEE o

TR A — ke e

Wang Ming gén Zhou Li ylyang gao.
FEBIEERE AR o

T HIEERE BT

Wéng Ming bi Zhou Li congming.
IR R o

Zhou Li méi yéu Wang Ming kuai.
F IR

ERAELFEAUAD o

Wang Ming bi Zhou Li shuai.
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e. M HELEIMAY -
Zhou Li méi you Wang Ming yonggong.
f. EHIRAEAN—REEE -
EHREN—HEERRE -
Wéng Ming gén Zhou Li yiyang you yisi.
g EWILLEAE o
ERILLEFUBE
Wéng Ming bi Zhou Li ldn.
h. JM&HEEHMS -
FAMEH EHE,
Zhou Li méi you Wang Ming héqi.
i ERIELREAE
Wéng Ming bi Zhou Li shou.
. EBIREAN AR e
IR A — kg L o
Wang Ming gén Zhou Li ylyang gaoxing.

| 2 EREERUECEIRE S

T R R R — BRI A

Wéng Ming gén Zhou Li ylyang congming ma?
b. AR ERREM?

JEIFIEEE B ?

Zhou Li bi Wang Ming gao ma?
c.  LHILERIFIMRL?

T BA LG R B 2

Wéng Ming bi Zhou Li 1dn ma?
d. EUREAN—HEEEL?

TR — A R EE?

Wéng Ming gén Zhou Li ylyang you yisl ma?
e. TRALLRIFIIML?

T LE R A ARG ?

Wéng Ming bi Zhou Li shuai ma?

BER - v REseE T

Wang Ming bi Zhou Li chang gé chang de hao.
b. EHLLEFENFERE

FHI A S S AT

Wang Ming bi Zhou Li xi€é Han zi xié¢ de hdo.
c.  ERHEAFIME SR -

Waéng Ming bi Zhou Li zuo shi zuo de kuai.
d.  EHIERE AT -

Wang Ming bi Zhou Li zuo cai zuo de hdo.
e.  EFIHEFVIEERR VAL -

T RS S B S (ST o

Wang Ming bi Zhou Li shuo Yinggud hua shuo de hao.
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E IR BRI AT

Wang Ming bi Zhou Li tiao wu tiao de hao.
TS

EHH MRS

Wang Ming bi Zhou Li xué de dud.
THHEMEBERERS -

THILHMEEERSS

Wéng Ming bi Zhou Li kan shi kan de dud.
EUIHLENBREESS -

EUHENEELESS -

Wang Ming bi Zhou Li kan dianying kan de duo.
EIIEL A RFTERIT 1547

Wéng Ming bi Zhou Li da qia da de hdo.

JE R A EIIEHEFFAT o

Zhou Li méi you Wang Ming chang gé chang de hdo.
JARBEH EAENF BB -

ARG H E S RS AT

Zhou Li méi yéu Wang Ming xi€ Han zi xi¢ de hdo.
JEIRIBE £ AR -

Zhou Li méi you Wang Ming zuo shi zuo de kuai.

JE R IR AT o

Zhou Li méi you Wang Ming zuo cai zuo de hao.
JAFRE A LI ERE YA AT

AR E £ B EE SEAT

Zhou Li méi yéu Wang Ming shud Yinggué hua shud de hdo.
R BE BSR4

Zhou Li méi you Wang Ming tiao wu tiao de hdo.
FEE EHESES -

JAFREE EHEES -

Zhou Li méi you Wang Ming xué de duo.
FAFRE A THERERS -

AR ELERESERS °

Zhou Li méi you Wang Ming kan shi kan de duo.
JFEE EREREERS ©

MR EENEECERS °

Zhou Li méi ydu Wang Ming kan dianying kan de dud.
JAFREE EHSTERI T4 -

Zhou Li méi you Wang Ming dd qit da de hao.
TR FIE RS —FRAT o

AR A A EHOE S —HRLT o

Wéng Ming gén Zhou Li chang gé chang de yiyang hdo.
THIRAM SN FER LT o

TR A S B R SRR o

Wang Ming gén Zhou Li xi¢ Han zi xi€¢ de yiyang hdo.
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o EHIBRE R e AR o

B BR R RS — R R

Wéng Ming gén Zhou Li zuo shi zud de yiyang kuai.
d.  EHIRE R S E AR o

BRI RIS — B AT

Wang Ming gén Zhou Li zuo cai zuo de yiyang hao.
e.  TEIREARI ARG —FELT o

T IR R M S S SRS — R AT

Wang Ming gén Zhou Li shudo Yingwén shuo de yiyang hdo.
£ THE R BRI BRAG — AT

AR A A BRI A — AR AT o

Wéng Ming gén Zhou Li tiaowu tiao de ylyang hao.
g THIRFAN 2GR -

TR R B34S — R AT

Wéng Ming gén Zhou Li xué de yiyang hdo.
h. EURBEAERES RS -

EHRANEEES—HS -

Wéng Ming gén Zhou Li kan shi kan de yiyang dud.
i EHIRENBLEER L -

THRHFBEELES S -

Wang Ming gén Zhou Li kan dianying kan de yiyang dud.
j. ERIERFNETERAT SRR -

TR RFTERIT & — AT ©

Wang Ming gén Zhou Li da qit dd de yiyang hao.

B - Ak E Rk S —f o

Zhou Li de xinshui bi Wang Ming de xinshui dud yibei.
b. FAMKIREILEHRHPLZES
Zhou Li de péngyou bi Wang Ming de péngyou dud de duo.
c. JAMEEERHE—R -
R EE W s — B o
Zhou Li bi Wang Ming gao yidian.
d. MEZHEAER -
MEBEELL AR E R
Lin Wéixué bi Zhou Li gang gao.
e. EUENFEERER
TR R F SR
Wang Ming xi€ Han zi xi€é de zui piaoliang.

o

o

a. Zhou Li is two years older than Wang Ming. b. Zhou Li’s car is (worth)

$5,000 more than Wang Ming’s. c. Zhou Li’s car is a little bigger than

Wang Ming'’s. d. Lin Weixue’s car is even bigger. e. This book is much more
expensive than that one. f. Zhou Li eats much more than Wang Ming does.

g. Lin Weixue eats the most. h. Wang Ming does not write characters as nice
looking as Zhou Li does.
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d a. BABHBIMELLRMER -

B B I LRSI
W6 didi zuo shi bi wo zuo de kuai.
b. FABIZREEBIZE LGS -
W BICR L RIZ ST 2155 o
W6 didi chi fan bi wo chi de duo de duo.
c.  BUBBHEREAS EE o
R HEE S LD -
W¢ didi zhuan qidn zhuan de bi wo shao.
d. FHRIEbtiZE% -
PRS2 5% o
W0 zhuan de qian bi ta dud de duo.
e. HHIHBHAS—5 o
BEEBBAHARA K ©
W0 bi wo didi da shiyt sui.
f. XTHERERTHEEZERE -
ERELREBEEZHTE
Zhége dianying méi you neige dianying you yisi.
g FIREWIAHIE ©
FIREEINMEER
W0 zui xihuan neige dianying.
h. XARFIIBATT— 1 o
IEAE A —fF -
Zhe bén shi bi na bén gui y1 bei.
a. There are quite a lot of new words in this lesson b. All the courses I am
taking this semester are relatively easy. c. Learning Japanese is not as good

as learning Chinese. d. This kind of dictionary is relatively difficult to buy.
e. He thinks no one is better than he. f. That student studies rather hard.

a. HEREFZIER?
B 5T % 0 #57
Zhongguo de fangzi dudshdo qidn?
b. () WICRI TSR ST
YERAVEERY b T B RSB Y 5 i
Chéng waitou de fangzi méi you chéng litou de fangzi gui.
(i) ROSRHI B F LI E SR A TR o
WAOVEER BT BT B 1K -
Chéng waitou de fangzi y€ bi chéng litou de fangzi da.
(i) i AR A ARSI 2, 7
it - FEAEIRS A RS BN T i o
Buiguo, zhu zai chéng waitou méi you zhu zai chéng litou name fangbian.
c. BREILpFT o Wb TR R
SRR E T - WL F S m i E A ?

Yaoshi wo madi fangzi, na zhdng fangzi shi zui pianyi de?

—
(=]
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d.

() AR RS FHERIILRI 55t o WIZRAY B3 LI A B T — A o
Chéo nanbian de fangzi bi chdo béi de fangzi gui.
(i) FRGEN P T AR 55T 5 o SR f5 1 FLRAPE Y b5 7 H— 3 o

Chéo dong de fangzi bi chao x1 de fangzi pidnyi yididn.

30 Talking about the present

B -

TGRS e

FEHIG RIS o

Wang Ming jinnian xué Zhongwén.
Wang Ming is studying Chinese this year.
XA AR o

T H R o

Wang Ming zhege yueé fang jia.

Wang Ming has vacation this month.
FEHIX EHFERAHMIRT ©

T 2R R ARHRT »

Wang Ming zhége xingqi zai Yidali liixing.
Wang Ming is traveling in Italy this week.
FHIEER AR -

T-IIRAER KR

Wéng Ming xianzai gén péng you chifan.
Wang Ming is eating with his friends now.
ERAEEAE YR o

THIRAETEVEER ©

Wéng Ming xianzai zai xi zdo.

Wang Ming is bathing (now).
TUER B

TERER

Wang Ming zai kan dianshi.

FARIFERSEK ©

Zhou Li zai chang ge.

MABAFEFTER -

MRAREAEFTER -

Lin W¢éixué zai dd qia.

EEAEEE -

AL RS

Tang Méiling zai xié xin.

o

a. There is a person standing outside of the door. b. There are a lot of
books placed on the desk. c. The child is lying in bed. d. There are many
patients waiting in the hospital. e. There are many students sitting in
the classroom.



B Situations and functions

a. EWHBRET=Z+AMEFT o

FHEKZ T =HEEFT -

Wéng Ming yijing chi le sanshi ge jidozi le.
b. EBHCOEETRHEET °

EHCKETRERET -

Wang Ming yijing zou le wu Ii lu le.
c EHIEZE¥T—EITNFET -

EHIEAET —HEETT -

Wéng Ming yijing xué le yibai ge Han zi le.
d EWHEEET=EHHT -

THERET = E#T -

Wéng Ming yijing chang le san shou gé le.
e. EHIEEETHI/IHT o

EIAT AR T AR T -

Wang Ming yijing shui le shi ge xidoshi le.
a. I am a senior in college. b. I am presently writing my senior thesis on the
economic conditions of modern China. c. I am applying to the economics
department at your university for admission to your graduate program in
economics. d. I am particularly interested in economics and would like to
study for a doctoral degree. e. At present, I am in the process of conducting
market research for my thesis. f. At the same time, I am preparing to take the
TOEFL exam. g. Please let me know what credentials you expect to find in
your successful applicants. h. Also, please inform me of any financial assistance
that may be available for foreign graduate students.

31 Talking about habitual actions

a. WHEERLES -
W0 chédngchang zaoshang pao bu.
b, MIEFEZRER -
RS Iz A A
Tamen jingchang chi Zhonggué fan.
c. FTHECRABZIIR o
PP LRIz AR -
W6 pingchéng qididn zhong chi wanfan.
d. DIRTEATEZZEERT -
DA KB BRT -
Yiqidn women zoéngshi qu Fagué liixing.
e. FREUZF LRk o
HAE T Lk o
W0 zOngshi zdoshang hé kafeéi.
£ BATEE TILLUSFTIRER
B EE LD TR -

Women changchang xia ban yihou da wéngqiu.
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IRHE AR IR IZ RS ?

IRH EAEAE SR AR N AR TS ?

Ni changchéng zai nage fangudn chi fan ma?
HEHFERRMTTH °

A BAEELEE -

W09 jingchdng kan nage dianshi jiému.

HEW EER -

W6 1do wanshang liu gou.

WRFEMEE B

Wi R EER -

W6 méi xingqi dou kan dianying.

BT IR SRR LR

B TR DA BAERH LR

Chule zhoumo yiwai wo méitian dou shang ke.
FERERA S LR -

BRF R/ B ERR

Mg¢éitian zdochén badian ban shang ke.
BATPPFETAUAT I A2 EN A —rU TR -
HMFETAIYETHR - "R A — BT

Women pingchdng xiawl sididn xia ke, késhi xingq1i wu yidian jiu xia ke.
BT AR RBE R T

FHE R AT AR B R TAF

M¢i ge xingqiwl xiawl wo zai yiyuan li gongzuo.

BN RRSFHINGE - AT EECS -
BN N RAF AR - B AR -

Xingqt liu xiawu tianqi hdo de shihou, wo jingchang zai gongyuan 1i sanbt.
BN RPN LEFB LT -

BN E IR EEGEY o

Xingqi lit wanshang wo dou gén péngyou qu kan dianying.
BEMR—ARFENFRIERZ -
WEIR—TIRFENE R EIZH

W0 xingql tian yixiang gén jiali rén dao fangudn qu chi fan.
B H B E A SR -

B HBCHE AR -

Xingqiri wo changchang lia zai sushé zuo gongke.

32 Talking about the future

B -

IS R ) Lk ?

R4 REEFEIE PR E?

Ni jintian yao qu nar tiao wu?

Where are you going to go to dance today?
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Situations and functions

kR —ESH R -

R —E G H R

Ta jianglai yiding hui you hén dud qian.

He will definitely have a lot of money in the future.
WHAR My LIHIREE g o

AR LSRR -

W06 mingtian wanshang qing ni qu kan dianying.
I invite you to watch a movie tomorrow evening.
WL P EES?

FEHIEE R PR EE Y

Shéi mingnian qu Zhonggud xuéxi?

Who is going to study in China next year?

AT 2R -

P E 2 -

Women xia gé xingqi fang jia.

We have back next week

BN HTHE T HEERAIRIT -

BAHTHETE A EZRERIIRIT - .

Women ddsuan xia gé yue qu Yidali lixing.

We are planning to go to Italy to tour next month.
RATHRUERETE o

RAEFHAERG T E -

Tianqi yubao shud houtian hui xia xué.

The weather forecast says that it will snow the day after tomorrow.
AR RE BT sl o
BRI EAR YT BERE o

W6 xidng mingtian zaoshang géi ndinai dd dianhua.
I want to call my grandmother tomorrow morning.

& kuai b. ¥ zai c. AJBE kénéng d. A HE kénéng e. JEE/FEE yuanyi
. FTH dasuan g. M xiang h. 7 zai

BSRTFERBFEEEE -

B RTFERREEESE -

W jintian xiawt yao gen wo de tongwi jie gian.
HIR S ERE AR LT A BALY -

IR ERE R EE A B8 -
Mingtian zioshang wo yao géi wd de nii péngyou mai shéngri liwt.
JERICEAEIR B E LT ©

BRICEAER A E LT ©

Houtian wo yao zai fangudn ding weizi.

TR FREAE

TR EORFRAE

Xia xingqi wo yao huan tongwi de qgian.
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W EWY _EHEREE G -

BT W SR A o

W6 xia xIngql €r yao zai gén tongwi jie gian.
AR TAE -
A — R TAE -

W9 xia ge yue yiding déi zhdo gongzuo.

Indicating completion and talking about the past

WEHF ETHALT =R+ -

BHALEAET —HET -

W gégeé shang gé yue mai le y1 dong fangzi.
EABEIME T — AR R R o

L fE R AR T — AR A R IR o

Shang ge xingqi ta qing le y1 xi€ péngyou lai ta jia chi wanfan.
i T A -

s T FLEZE o

Ta zuo le wu gé cai.

bt T —1 e

BT —1EE o

Ta y€ zuo le y1 ge tang.

A A IR 45 fl— T

Ta de péngyou song géi ta y1 ping jit.

fAHBIRIZT - IR T -

fMHEERIZ T - IR T e

Tamen ba fan chi le, ba jit hé le.

FANET LG - BEE B A Im s

FNENT LAE - BAA R e o

Keren dao le yihou, wo gégé jit qing tamen hé cha.
fATINE T2 DU > ARt is Iz -
AP T2 DA - FAF AP L Iz -

Tamen heé le cha yihou, wo gége jiu qing tamen chi wanfan.
N T MRS - AT T — LK o

NE T BRAR AR - LIS T — L o

Chi le wanfan yihou, tamen dou chang le y1 xié gé.
BT - fITREIRT e

BT HLIMR - HATERE KT e

Chang le gé yihou, tamen jiu hui jia le.
TSI T 2UG - RFERIT AT -
fMIRERe 7 oA - A AR AR T o

Tamen likai le yihou, gégé jiu kaishi xi panzi.



-

Situations and functions

WTEFLUS - AR T -
WTHBRFLUIL - R T -

X1 le panzi yihou, ta jiu qu shui jiao le.

FHOEERIRT o
FEHIEAGERT -

Wang Ming yijing xudn ke le.
ERELETHIART o
EHCKEMEART o

Wang Ming yijing madi lianxibén le.
THEZEMNBET -
THERMNERET -

Wéng Ming yijing fu xuéfei le.
TR IIRANE

EITER EHHAE

Wang Ming hai méi mai kebén ne.
TR E ST ©
T SR o

Wéng Ming hai méi fuxi Han zi ne.
EIAEEIREEEE ©
FHPR G EREEE

Wang Ming hai méi zhao jiaoshi ne.
IRBE ¥ TH?

IRl R TS ?

Ni shoushi wiizi le ma?
IRl T

IRIRIEZE T 57

Ni zuo zuoye le ma?
IS5 EX T H?

IR SEE T 57

Ni xié wan zuowén le ma?

IRk TAF T

IR TR T

Ni zhdo gongzuod le ma?
IRaiR e ?

TR TG ?

Ni xudn ke le ma?

IRFIRAT 57

TRERRA T 57

Ni mdi kebén le ma?

WX ETHA

W9 fumu you qu le Ribén.

My parents went to Japan again.
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b. R THHR
IRSCH T R
Ni you chi le cuowt.
You made a mistake again.
o WXATH B -
BOUR T 8% -
W9 you géi le ta érshi kuai qgian.
I gave him another $20.
d. BOURPIEE T -
POURPAE THMAER -
W9 you gén péngyou kan le nage dianying.
I saw the movie with friends again.
e. POUTIEERT o
POETEEIRT -
W6 you da langia le.
I played basketball again.
f. BOUAMITHREET -
BPOURMATER T »
W0 you géi ta da dianhua le.
I gave her another phone call. (I called her on the phone again.)

B - cooaddmEey-

PR EERTEEE

W6 méi you kangud Zhonggué dianying.
b. HSEBRHRELS S

TS FRAREIRSE

W jinnian méi you jidnchéguo shénti.
¢ BFIFEIL o

REBIIEIL -

W0 xuéguo lidngnidn Yingwén.
d. HBMRRIZE X -

BALPEAGL NI I ZE

W6 yé€ congléi méi chiguo zhege cai.
e. HREHREIAS -

B HERIEARE -

W6 méiyou daguo zhe bén shi.
£ FeE AT -

AT o

WO xuéguo jingjixué.
g HEEIBIE-REL OK »

i 1 e RHr OK e

W6 héi méi chang guo kdla OK.
h. Fizid HAR

PngiE AR

W6 chiguo Ribén fan.
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a. 1t /i% guo or T le b. 1/i4 guo, T le c. iT/i#% guo d. T le (T /i T guo le),
T le e. /3% guod
a. fLART MR/ BRERT) 2T B -
Ta yiqidn (c6ngqidn) shi wo de nan péngyou.
b, FLAHTMET/AEHT) R F A ik o
W6 yiqian (céngqidn) méitian zdoshang dou hé kafei.
¢ FUNHHEE B -
P/ NI R B A o
W6 xido de shihou hén xihuan shud hua.
d. —URTHEMRE - JH—E e -
— SRR - S — Bl o
Y1 jiu litt ér nidn de shihou, qiyéu y1 méo jiu y1 jialtn.
e. LIRT(MBNIXEZAR e
LIaT(fe i sue A= o
Yigian (congqian) zheli shi gongyuan.
£ DARTOMED) Fexs i B @48k o
DA (18 A7) B3 R B TS SR o
Yigian (céngqidn) wo dui Zhonggud bu gan xingqu.
B - R tmasig
= — R AR -
Tamen shi y1 jiu qi ling nian jié de han.
b, FATEAEFEIARAY
BB AR BIRE R o
Women shi zai Zhonggud rénshi de.
c. B IUILESLRT o
BRI R REERY o
Didi shi y1 jiu jiti ba nian biye de.
d. BRHBREHRLEAEL -
IEHBREE SRR ER -
Zh¢ jian mdoy1 shi wo fumu géi wo mai de.
e. HARBZEHZIMER
MAREZELMEN -
Na bén shi shi Wang ldoshi xi€ de.
£ EARFHGEAE LR o
EATIUEIEEIE R o
Zhe bén zididn shi zai shtdian madi de.

34 Talking about change, new situations, and
changing situations

B - s
(R AR ©

Ni yue 14i yue renzhén.
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b.

TREY S fRBR B RH:

R & Be B BRI -

Ni de shénti yue 14i yue qidngzhuang.
TR B B B AT o

Ni de jigido yue 14i yue hdo.

B HFIRER T -

PEFER A FIREEE T ©

Bisai de rizi kuai yao dao le.
IREFRAGRE =T/ o
IREERAF B = AR /N R o

Ni méitian déi pdo san geé xidoshi.
IRBRE - BRI ER o

Ni yué pdo, yue pao de kuai.
DAEMZERE T

BAEM &R T o

Xianzai ta hui zéu 1u le.

BAEM N "I T e

BUEMIEI CHERET T e

Xianzai ta hui jiao “mama” le.

WA AT DOA 5 T o

BUEM T DIRR BB HF R/ T o

Xianzai ta kéyi rencht ta de gege le.
AR E RN E IR T o
BIEMEBIEERT -

Xianzai ta xthuan ting yinyue le.
BAEMFEME CHIHFT ©
BAEMAEMBE AT T »

Xianzai ta zhidao ta ziji de mingzi le.
BB T

W6 bu zai hé pijit le.

BEM A ETAHESIMRET -
WEH AW ETHESMBEET -

W9 xingqiri wanshang bu zai qu canjia wanhui le.
BRI EAEAFHAREY

W REEAL A

W6 méitian dou yao zai gongyuan pdo bu.
Hd T B E AT SCRIFT— R AL o
PoRHE B A AR FRA SCRHT — R PR R
W06 méi ge xingqi dou yao géi wo de fumu da y1 ci dianhua.
BB e

PeAg (i B HAH B2 S o

W6 méi ge xingql dou yao xué Zhongwén.
BRIV IR IR DR T -

W9 bt zai gén wo de meimei chdo jia le.



B Situations and functions

d a. The weather is getting colder and colder. b. Chinese is becoming more and
more interesting. c. Chinese people’s lives are getting better and better. d. We
like to eat Chinese food more and more. e. The more I eat, the fatter I get.
The fatter I get, the more I want to eat. f. The more you study, the more you
understand. g. The more I study, the more I want to study. h. The more you
write Chinese characters, the easier they become. i. The more I read this book,
the more interesting I think it is.

| 5  [PEESSNEPST e ik
BRENT o RBMAGEIERN -
Chuntian dao le. Tianqi yue lai yue nuanhuo,
b, FRBOREK -
B RBAR LR -
baitian yue 1ai yué chang,
c. fERRES
TERRR S -
hua yue 1ai yué duo,
A RZEERAL
R2EMACHEE
tiankong yue lai yue 1an,
e. TEAMABCIIIABKR S o
EIVEROY I B % -
zai waibian sanbu de rén yue 1ai yueé duo.
[ ¢ [PEETUES TR
BRSPS B A o
WO yue ting Zhongwén yue ting de dong.
b. WFHEBIFE
Han zi wo yueé xi€ yué hdo kan.
c.  FoEkvisE
W6 yue shud yue zhun,
d. FBORER -
PO B ©
W6 yueé da yue kuai.
. 284k/32 1k bianhua b. BA/RL %A chéngwéi c. I3 gdishan d. #/#2 huan
P gdi £ S/ gdi xié g ZERK/3# K bianchéng h. /4% bianchéng
. BUE gdizhéng
a. HERIFLIEE ket -
Hh B A SE BRSO P SOE
Zhonggud de shangyeé huanjing you sud gaijin.
b. ZFTHCKEHEK -
RS AT N
Jingji yue lai yué giangda.

—
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T E R E LR B % o

£ BT A1 B RS % o

Zai Zhongguo de waigué qiye yue lai yue dud.
BV - BRIV -

BEZ - BRIV -

Téuzl yue duo, zhuan de gidn jiu yue duo.
HE AR %

rh B A R 2

Zhonggudrén yue 1ai yue you qian.

L IE# % - SERYIRTEL S

Lg% - HRYERPEM S o

Tamen giadn yue dud, mai de dongxi yue dud.
BOAATN HE 1 5 S S ST -

HR 2 BAMAE P B B R BT o

W0 rénwéi women zai Zhonggud de mdaimai hui yué 14i yue hao.

35 Talking about duration and frequency

B -

BATHAE P EE—F A ERE -

PATHAE PR — R BT -

W6 ddsuan zai Zhonggud xué yinidn de Zhonggudhua.
PEBREDEEI =8k -
SAFREDIGEEE = (HEH

Xuésheng méitian zhishdo déi xuéxi san geé zhongtou.
RELFETH 08T -

REKETH 08T -

W9 yijing déng le ta ershi fén zhong le.

WER MR E - PRt T /S i ot o

WEIR MG b PRAUHE T e (Bl S B 52 o

Zuétian wanshang, wo jiu shui le liang gé zhongtéu de jiao.
IR b RL 2 B )\ A Sk iy

IREER N b % I /(A S EE A4 o

NI méitian wanshang yinggai shui ba ge zhongtéu de jiao.
HEHRE— TN -

HAFRFE— (8N -

Wo méitian kan y1 geé ban xidoshi de bao.
BHEFRM LT — 3k R -

PAF RN b B — A S 5 4% o

W06 méitian wanshang ting y1 ge zhdongtou de yinyue.
ER—THEERE

TH—EHRERY °

Wang Ming y1 gé yué méi kan dianying.
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Situations and functions

FEHI R AR e

Wang Ming y1 nian méi hui jia.
ERRE LR -

FEHIFHRE ERR

Wéng Ming wu tian méi shang ké.

F I+ A5 BRI

ERAPY-+ TR

Wéng Ming sishiwt fén zhong méi shué hua.
FRH=A7/ N R IE ST ©
FEIAZEATVINRZ IR o

Wang Ming sanshilitu xidoshi méi shui jiao.
T WA TER o

T IR (E E TR o

Wang Ming lidng geé xingqi méi dd qia.
MEEXEAS TH—THT -
MSFERERTHEAT

Ta xié zuowén yijing xié le you y1 ge yué le.
fATIFTERTT TH =/ e
fAHTERAT 70 =8/

Tamen da qit da le you san ge xidoshi.

AR LY Z A G T BRIk T

AR b ZC I RCRRG T P {1l S0 T

Ta gén ta de nli péngydu shud hua shud le you lidng gé zhongtéu le.
RERBELETELMIET -
WEBBHTKETHFENRET o

W6 déng didi yijing déng le you ban gé xidoshi le.
MELETEETHMET °

e PR E T HRET

Ta yijing zai Zhonggudé zhu le you lidng niéan le.
fHEPBHTEHET

WHAEHRTHETET -

Ta jiao shii jiao le you shi nian le.

a. Mom is cooking. b. Look. There are a lot of people dancing in the park.
c. Please wait for me here. d. Is your child still studying in the U.S.?
e. She has not gotten married yet.

“ a. We like to drink tea while talking. b. Students like to listen to music while
doing homework. c. You cannot eat while driving. d. I don’t want you to read
the newspaper while eating breakfast.

FHAI TR TR ©
BB TR TR

Wang Ming zud guo wu ci feij1.
THINZE R H AR
T-IINZHA AR B ASER

Wéng Ming chi guo liang ci Ribén fan.



ANSWER KEY

222

EHFEL—REE -

Wang Ming qu guo y1 ci Bali.
EHINEIS =R -FHr OK »

Wéng Ming chang guo san ci kala OK.

E A PR BEFELE o

FRABS YR EEFLHL ©

Wang Ming qi guo si ci métudche.
THIEL 7R PEE o
FEHIE#HIKPEIFER o

Wang Ming kan guo lit ci Zhonggué dianying.

36 Expressing additional information

B -

Pox Ak TS o kT HSL o

PO g T BT HSC -

W0 zhe xuéqi xudn le Zhongwén, yé€ xudn le Riwén.
This semester I am taking Chinese and I am also taking Japanese.
(lit. I selected Chinese and I also selected Japanese.)
fhERIZEE IR - BERIZZEE IR -

BBz R - WEEZ B

Ta xihuan chi Méigu6 fan, yé xihuan chi Taigud6 fan.

He likes to eat American food and he also likes Thai food.
RN - AR o

HRANFAREESE - WARIKET

Zhang Xidoying hén piaoliang, y€ hén congming.

Zhang Xiaoying is very pretty and also very smart.
AR o I R o

PRI o RIS MIEELE o

Lin W¢ixué shi xuésheng. Tang Méiling yé shi xuésheng.
Lin Weixue is a student. Tang Meiling is also a student.
BB IBFT T HAE o BAHZABRIRST 7 HIE o

WA B IAFT TR o BMATPRIRST T -

W6 géi didi da le dianhua. Wo yé géi meimei dd le dianhua.
I called my younger brother. I also called my younger sister.
BEXEUHE - WEIKETK o

FEB IR - WEEE K o

W6 xihuan heé kafei, yé xihuan hé cha.

1 like to drink coffee, and I also like to drink tea.

XA HIRLGIR o T —A o
TEARFHIREA(R « FRA—A -

Zheé bén zididn songgéi ni. W6 hai ydu yibén.

I am giving this dictionary to you. I still have one.



Situations and functions

IREE 2 FIEE ST ?

i A L R R B R S 2

Ni héi you shénme shiqing yao gaosu wo ma?

Do you have anything else you want to tell me?

XL o FIDTEEIRATRLE ©

BN o PR RIS

Duibugqi. W6 héi bu dong ni de yisi.

Sorry. I still do not understand what you mean.

G EE 2=

IREH % 0887

Ni hai you dudshao qian?

How much money do you have left?

FHSCNMEERER - JFE R DUREFR TAE o

B CNEERR - A E W] DB TAE o

Xué Zhongwén budan you yisi, bingqi€ kéyi zhaodao hao de gongzuo.
Learning Chinese is not only interesting; it can also (help) in finding a good job.
BT IRIRLASY - BA IR E Iz TR o

BT ERBRLASY - AT EE I AR o

Chtle meéimei yiwai, women dou xihuan chi Zhonggué fan.
Except for [besides] my younger sister, we all like Chinese food.
AR ST SAEEL

FBAI i< 8 SR S

Nage lfigudn you ganjing you pianyi.

That hotel is both clean and inexpensive.

IEIBAME EE - T BRI T -

WEMEE LI - T B AGREEZ T -

Mama budan shang ban, érqi¢ déi zhaogu haizi.

Not only does Mom work, she also has to take care of the children.
RS SR SR o

50 SUR S RS ©

Gao Léi you congming you yonggong.

FE AR ATEE o

A AR AT 5

Bingqi€ ta hén kékao.

NMERAEGFRFAN - T EZ BT -
METHFRERHSRATAN - T HE R G -

Budan gongke zhuinbeéi de hén zixi, érqi¢ kdoshi kdo de hdo.
MR A HL IR 73+ o

IR ER AR AR UB ) F o

Ta hai shi xuéshéng zuzhi de jiji fénzi.
BT T LS - MRS IR 2 RG] o

BT RIS LU - MR SINR & RIS o

Chtle shi y1 gé hdo xuéshéng yiwai, ta héi canjia hén duo kewai huédong.
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T BRI B A

M B R R BRI

Erqié ta hén yuanyi bangzhu bié rén.

U AT S REIIRM o P WIS BEERAT

P MATEE S RE VIR o T UG R SETRAT

Zai shud, ta de yuyan néngli hén qidng. Yingwén, shud de xi€¢ de dou hén
hdo.

37 Expressing contrast

B -

kB R AARIN - R -

IRAGEHERRED » (HR2R o

Zhang WE¢i suirdn hén shuai, danshi bu gao.

kA BRI HE BT - (R AR o

SR FELRERARIARA - (EUZIRHE -

Zhang W¢i suiran hén congming, danshi hén lan.

AR EARA - RN -

SRR A S - RN

Zhang WE¢i suirdn hén you qiadn, danshi hén xidoqi.

okt BB SRRV GRAT - (ARRIBHIERB AT ©
IRAEEERBESERISRAT - (B2 EHIEE AT

Zhang W¢i suiran tiaowu tiao de hén hdo, danshi chang gé chang de bu hao.
kHRAET BRI EIERR -

IREMZAE T - (H2BAREfE AR o

Zhang W¢éi suiran you ché, danshi kai ché kai de tai kuai.

R EAERIE - (AR MBERERS -

SREHEA SRR - A MBTEBERE -

Zhang W¢i suirdn xihuan ging ke, danshi ta hé jit hé de tai duo.
KBRS YSME - (B MAE IR ©

SRAERER Bt obah - (R R BB -

Zhang Wéi suirdn hui shud waiyt, danshi ta b xihuan liyéu.
REERRFRNT - HZERG LR -

SRAGMERRERRIET > (HERATIE -

Zhang WE¢i suirdn daxué biye le, danshi méi you gongzuo.
IRFT DIAETE 02T (B2 AT DAEEAR LA o

TRA] DATERE S 128 - (B ] DATEAPSE AT

Ni kéyi zai sushe chifan, danshi bu kéyi zai nali zuo fan.

IRF DAAE P Y s g e - (B2 BEAE AR HIZ 2R VG o

IRF] DAAE R BE == gk - (B2 T BEAE AR BENZ VY o

Ni kéyi zai yuelan shi hé kaféi, danshi bu néng zai nali chi dongxi.
IRATLAE RS 26T % » (B2 AT LA o

IRAT DAETE S 28 AT - (B2 AT LARR o

Ni kéyi zai susheé juxing wanhui, danshi bu kéyi hé jiu.
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IRAT DHEIR I 2 7 B Gy - (BT LU sy -

TRA] DAIE AR TS P Dot - (B2 T DL R4l b -

Ni kéyi zai ni de wiizi If yong weibold, danshi bu kéyi yong mianbaola.
ERB I AT LAZEEREE - AT ISR 7

TR B RS T LAZERRIEE - AT DIZRHL T o

Zai tiyugudn If kéyi chuan qiuxié, bu kéyi chuan xuézi.
BN BT DU IS - ARSI DUR TR o

FR R T LU R EES - AR DU R

Kaoshi de shihou kéyi yong jisuanqi, késhi bu kéyi yong jisuanjt.
IR DIEm &4 o - (BRRETERE E o

IRAT LAEAR & 1 o B - (BN eEfEmE L -

NI kéyi zai bugao lan shang fang xiangpian, danshi bu néng zai qiangshang.

AT A B IR AR 15 - (EUR AT DU gt o

TR DATE B AR - (HEAR W DA gt o

Ni kéyi zai tashiigudn jieshi, danshi bu kéyi jie zididn.
IRATDETE SR E SR SIS - AR LIE LT b -

R DERE S B REMER S - BRI ULIEE 7 -

Ni kéyi zai yuyan shiyanshi lianxi yiyan, danshi bu kéyi kan dianzi
youjian.

IR DHEFH U BEEE - (BB -

IRAT MO FHAERCE - (B —C R -

Ni kéyi bd shoujt dai jin jiaoshi, danshi yiding déi guan j1.
HSCE MRS - AR RA A o

HSCHESRIRERER - FIZRAEM o

Zhongwén suiran hén nan xué, késhi hén you yong.
Chinese is difficult to learn, but it is very useful.
fEARRPEA > AR AL -

iR PR > TSR R o

Ta suiran shi Zhongguoérén, késhi méi quguo Zhongguo.
Although he is Chinese, he has never been to China.
HEREE TN -

PHERIE S » WIRRIR] -

WO suirdn xiang qu, késhi méi shijian.

I want to go but I have no time.

SRERETE » AR ©

SREERILTE > IR -

Jintian suiran méi xia xué, késhi féichang léng.

It didn’t snow today, but it is extremely cold.

GSRFZW - FFMEAHET - FIEEIMEBK o

SR FEMHIAMET - AR AR

Jintian kaoshi, tongxuémen suiran dou dao le, késhi laoshi hai méi 14i.
For today’s test, the students have all arrived but the teacher hasn’t
arrived yet.
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fll AR BN - AR L AR 4 o

fAEIRHE_EANGE - AR DR R 8 o

Ta suirdn zuishang bu shud, késhi xinli hén bu gaoxing.

He hasn’t said anything, but in his heart he is very unhappy.
BRMR P EA - AR Rz E R

BERMR BN P E O R

Suirdn ta shi Zhongguoérén, késhi ta bu xihuan chi Zhonggué fan.
Although she is Chinese, she doesn’t like Chinese food.

S EARRACINTR] » P BARE R o

ERrp S REIRRACING ] > PR AR =R

Xué Zhongwén suirdn hén hua shijian, késhi wo hén xihuan xué.
Although studying Chinese takes a lot of time, I like to study it.

S ERR A ARHIRE A

HOCHESRIRERER - RIZAIRA A -

Zhongwén suiran hén nan xué, késhi que hén you yong.
fLERZPEA > WEEEELHE -

fuEEAE RN - ARANE F ] o

Ta suirdn shi Zhongguoérén, késhi que méi quguo Zhongguob.
WEREE » TEERLINE ©

PHEIRIE S » WIRAME IR o

W9 suirdn xidng qu, késhi qué méi shijian.
SREKETE » TIRHAHS -
SRR TR > AT o

Jintian suirdn méi xia xuég, késhi que féichdng léng.

GRFB - FENREREMET » AZB ALK -

SR FIEEMIHEAE T - AR B AATE K o

Jintian kdoshi, tongxuémen suirdn dou dao le, késhi ldoshi que hai méi 1ai.
IR LA > AL AR AN R % o

L EESRE L AE - AR L EAMR = o

Ta suiran zuishang bu shuo, késhi xinli qué hén bu gaoxing.
BRMEREA - AR AN E R E R o

BRI PR > P AT S EOZ P AR

Suirén ta shi Zhongguoérén, késhi ta queé bu xihuan chi Zhonggud fan.
FHSCRARRACH A » AR EANRE R

B BEARRACIS ] > P BANRE S -

Xué Zhongwén suirdn hén hua shijian, késhi wo queé hén xihuan xué.
ERIXFEEXT » ABHIRIMEET °

HNREFRET > RANKMSHET -

Nén de Han zi xié dui le, réngyi de fan’ér xiécuo le.
INHIAERFHER » I - TR AERFTHAEIR o
TOHEMERE RGBT FORZ » TREE AR FHTEE -
Reénzhén de xuésheng dajia dou xihuan, fanguolai, bu rénzhén de
xuésheng dajia dou bu xihuan.
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RABNMZFHIRAR D - ik > RS AMNZFRRALS
REANMEHIRED - SORK » KRR AT FHKI 2 o

Tianqi ré rénmen chuan de yifu jiu shao, fdnguolai, tianqi léng rénmen
chuan de yifu jiu dud.

TEMELHREMOCAEET - WRAFIARITE THES T
TEIBER RS D AR T RIS T T o

Xia xIngql yao jiao de baogao ta yijing xi€¢haole, mingtian de kdoshi fan’ér

wang le zhuinbei le.

FSCORE By o MR T (RAT o

RS B o i T LA o

Zhongwén bu réngyi xué, ta fan’ér xué de hén hdo.

BHWIRIEI A S - Rtk - XERdi e LD o

BORIERN A2 - OB - SRR S D

Réngyi de ké xuan de xuésheng dud, fanguoldi, nan de ke xudn de

xuésheng shdo.

BEFAFELF - (HIERTTT »

BRI - (BERET -

Xiézi hao shi hdo, danshi tai gui le.

BRIFBRZIFE  HERNT »

Maoyt hao kan shi hdo kan, danshi tai xido le.

MEAFRAT - (ARETTRET »

E#IFRIT - (HEEKRET °

Jiagian hao shi hdo, danshi huo tai cha le.

RNEEEEE - ERBERKT »

NGBS » (HEBORKT -

Da xido héshi shi héshi, danshi yénse tai dan le.
HRARRER - HREAKRST o

AEAFRKRR  HEAKZT °

Baihuo gongst da shi da, danshi rén tai dud le.

38 Expressing sequence

-

it EIRLARG - IZFRT e

I b FRLART » AT e

Ta shang ke yiqian, chi zaofan le.

I EIRDIAT - BIREKT e

It EFRLAET - BERALT e

Ta shang ke yiqian, kan baozhi le.
Ity bR DAHT - ’EﬂﬂPYT °

i ERRDLET - (B HSCT o

Ta shang ke y1q1an, fuxi Zhongwén le.
i EPRDART - ITRCEALT o

I b RRDART - BERCERT -

Ta shang ke yiqian, ting shouyinji le.
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e. _RURDAAT - AR [E BT o
ERRDAHT - MTEEAREEL T -
Shang ke yiqidn, ta zai gongyuan li pao bu le.

BN - sl e

ANEREER DU » TR o

Xido Wang shui jiao yiqian, zuo gongke.
b. /NEMEGLIRT - BHEAL

ANERESEDART - HEMR

Xido Wang shui jiao quién, kan dianshi.
c. /NEMESELART » 2T RS o

/NERESELART - #5 IAFTRERS

Xido Wang shui jiao yiqidn, géi péngyou dd dianhua.
d. /NEESTLIART » G o

/NEIEEEDART - VR o

Xido Wang shui jiao yiqidn, xi zdo.
e. /NEMESTDIRT » B L FlBef o

/NTRETELURT - BFETET o

Xido Wang shuli jiao yiqidn, kan dianzi yéujian.
BER . s sEERRT

NEF T - %'Jﬁ%‘ﬁ?’-a% °

Xido Wang kdo (le) shi yihou, jit qu kan dianying le.
b. /NEF(T)HRLUG @ ERIEET o

INEF (TR - BREBmET o

Xido Wang kao (le) shi yihou, jiu qu hé kafei le.
c. WNEFT)HLGE - iR

NEFH (TR » BREMEE T -

Xido Wang kao (le) shi yihou, jiu qu shui jiao le.
d. /NEF(T)RLE - ?i%ﬂ%ﬁﬂﬁ‘%??

INEF (TR - SRR EE T

Xido Wang kdo (le) shi yihou, jitt qu gén péngyou xuéxi le.
e. /NEZ(TYRIG @ BEEFTERT o

INEF(T )RR - SRRFTHER T ©

Xido Wang kdo (le) shi yihou, jitt qu da wangqiu le.
B - T Ls - s -

TMERER TR - BLRTRAT -

Waéng Péngfei bi le yeé yihou, jiti qu lixing.
b. SRIEEETALLUS » AR LIAE o

PRI TSR - A A o

Zhang Ping bi le y¢ yihou, jitt zhdo gongzuo.
c. BREERFETIALIE » FhE5H -

PRECES 82 T 2ELIM% - WUASTE -

Chén Méiling bi le ye yihou, jiu jiéhian.
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d. IR TALUG - ST -

TRy T LR - ST IEAT o

X Ndikang bi le yé yihou, jiu da yanjitisud.
“ a. I did not go to bed until 11:30 p.m. last night. b. He did not show up until
after the exam had started. c. We did not start learning to write Chinese
characters until second semester. d. He did not do his homework until he had

finished watching the movie. e. The class was supposed to begin at 2:00, but
the teacher did not come until 2:10.

a. PREGLIBZRIREERE o
PRECS SENE R AR B AR -
Chén Méiling xian chit zdofan zai kan baozhi.
b. FRERSEFERAEE LR -
PREC LR WA K L3R -
Chén Méiling xian kan baozhi zai qu shang ke.
c. PREGSIERIZEFEEIMR
Chén Méiling xian hui jia zai zuo gongke.
d. PREGRIFEMEINIRFEAHSFTIER o
PRECES SL IR AR HCE AT R o
Chén Méiling xian zud gongke zai lianxi da wangqia.
e. WREFEIZIREENK -
PREGS SR B IIAR -
Chén Méiling xian chi fan zai kan péngyou.
a. LU/t yihou b. LU/ yihou, 5t jiu c. AT yigidn d. PUS/# yihou,
7 céi e. 5 xian . . . 5 zai f. Bt jiu

l

39 Expressing simultaneous situations

a. /N LEIRAGINE - BREA I o

/NZE B ERA IR - BRRIERRES

Xido Li shang ke de shihou, gén tongxué shuo hua.
b. NEERSHIRS R o OTHSCRE o

INEETE BRI - BER SRR o

Xido Li z6u lu de shihou, ting Zhongwén luyin.
c. /INEEFERGE > TS o

ANZEBH LR - BEWCE B o

Xido Li kai ché de shihou, ting shouyinji.
d. /NFIZIRRIIE - FERA -

INBRIZER R HERAR o

Xido Li chi fan de shihou, kan dianshi.
e. /NIRRT - WA

ANBEER AR A R+ WA

Xido Li gén péngyou lido tian de shihou, hé jiu.
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£ INFEHEPRINE - 2R o

INEEB IR - IZ BT o

Xido Li kan dianying de shihou, chi dongxi.
g /NEULERIIA R - BRI o

INBERRIIRR > R o

Xido Li xi zao de shihou, chang ge.
h. /NAEBREERY AR - REER o

INES BRI R - NEK o

Xido Li tiao wu de shihou, chang gé.

B - oo RECR

HINHISE + TR -

W6 xido de shihou, bu xihuan shang xué.
b. ALIERME EEERRINE - B2+ —/1T o

fUWERNE L B2 AR - EALH—BET o

Ta zuétian wdanshang hui lai de shihou, yijing shiy1 dian le.
c. MGERIINGE - TRT o

AR - TRT o

Ta zoéu de shihou, xia yu le.
d. FRAGEE - FETVRIRE o

AR - BN o

Kdo shi de shihou, xuésheng bu xu jidng hua.
e. TFEMINE - IFTERATFIL

PHERRE (R » AT THE o

Kai ché de shihou, zui hdo bu yao yong shoujt.
£ IREEARAIS R » BAEFT S o

IRAEAR I BE (5 - FRAEFTFRRE ©

Ni jinlai de shihou, wo zai da dianhua.
g FMESTATIS(R - BRI o

PELEHIRE( - G5 ERRERET ©

W6 shui jiao de shihou, qing bu yao da shéng shud hua.
h. WEHEEICAIIEIGR MY o

WA TR R MY

WO qunian zai Béijing de shihou rénshi ta de.

BEN - b —RERE

NE— B BRSNS o

Xido Li yibian shang ke, yibian gén téngxué shuo hua.
b. NFEGER  —IWTRSGRE o

NI ER  —IBE TR

Xido Li yibian zou lu, yibian ting Zhongwén luyin.
c. NE—IIFE > —NEAL o

INFEBREE . —BRIE R o

Xido Li yibian kai chg, yibian ting shouyinjt.
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d. /NEE - —F A
INE—IBIERR + — B -
Xido Li yibian chi fan, yibian kan dianshi.
e. WNBERIEIR - —0E o
INE—BIRITAIIR > — IS B o
Xido Li yibian gén péngyou lidotian, yibian heé jia.
£ NEERE ISR o
INFEBETRY > B -
Xido Li yibian kan dianying, yibian chi dongxi.
g /INFE—iUEE - — K
AN — B -
Xido Li yibian xizdo, yibian chang gé.
h. N IEREE - —IEK o
INE—IB PSR - —IBIRHK
Xiado Li yibian tiao wu, yibian chang gé.

FEFT o MBHE & SUNSORN TG o MFREY [ IR OCNE SCHERZ. o

B o MUFE 5 SN SOREZE o My Hh B AR SIS S, o

you xido you bu ganjing. Ta zuo de Zhonggudé fan you man you nan chi.

B G T

SRIMESGHESCTR e
Jintian waibian you gua féng you xia yu.
b, e fE RN EE R B AECEDR -
PO & AR [ R AE RS R o
WO jin sushe de shihou wo de tongwi zai zud gongke.
c. MW RIFE -
LB AL Rt o
Ta tingzhe yinyue zuo gongke.
d. FHEE TRYREMIEAEST HE o
BOEEE FHIRHE LIRS T A -
W0 jin wizi de shihou ta zhéngzai da dianhua.
e. f—UATHIE—NFHRY -
f—IBf TR BB EWR -
Ta yibian da dianhua yibian kan dianshi.
f. WK - BRI LB -
[FIHF - RAEFENS EEFERSE
Téngshi, hai zai dianndo shang kan dianxin.
g FEMITR THIFRERIRE T -
FEIMBITE TR REAMEE T

Déngdao ta da wan le dianhua wo yijing shuizhdo le.
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NSRBI > SURFAS o MRSV ORI o SIS URIFE » R
NSRRI 5 SURFAS o BSOS ORI o b3 SORIFR » SR

Xido Li you bu congming, you bu yonggong. Ta shud de Zhongwén you man you
bu gingchu. Ta xi€ de Han zi you bu hdo kan, you bu zhéngqi. Ta de sushe
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h. AP ER—FEELREG » —J7 HEEEFR -
A B K — 77 T B R AR > — 5 TSR EBR AR o
Nage gudjia yifangmian yao fazhdn jingji, yifangmian yao zhuzhong
huén bao.

40 Expressing cause and effect or reason and result

B - s wdhEsL - prgEs Y o

2B P BISAE - P USRS

Yinwei wo xihuan Zhonggué wénhua, sudyi zai xué Zhongwén.
b, RATAEEFS > fr T — T ERE -

2B AEER ST FT AR T — A HEFE 2 »

Yinwei wo zai xué Zhongwén, sudyi zhdo le y1 ge Zhonggud téngwd.
c. PIABMERIET » FrlAseZ g o

IR ERNERIN T - AT LA & Bk

Yinwei wo zuétian bing le, suéyl méi qu shang ke.
d. ROARIERBER LM At DURAIE S RA 5 -

2 BRI E B PR AT AVE S RAE S o

Yinwei wo zudtian méi qu shang ke, sudyi bu zhidao jintian you kdoshi.
e. RABTHESRES » fibligh s o

2B RIE S RAFH » fr IR o

Yinwei wo bu zhidao jintian you kdoshi, suéyi méi you zhunbei.
f. ROAREAHES - At AF HIRTET

IR EL G HER - T LA SR ©

Yinwei wo méi you zhunbei, sudyi kdo de hén bu hdo.
g KABEERAL - FTLMRAT R

IR EE R > T LURA L o

Yinwei wo kdo de hén bu hdo, sudyi hén bu gaoxing.
h. BROABARAN R4 > Fr AR AR S RGBSRz ER -

IR EAR N = 8 - 7 AT [ B2 5 R M LR Fnz e e

Yinwei wo hén bu gaoxing, suéyl wo de téngwi jintian wanshang qing wo

cht Zhonggué fan.
n a. Because he was sick, he has not come to class for three days. b. The reason
why he wants to study in China is that he is very interested in Chinese pop
music. c. The reason why I am inviting you to dinner is that I want to
introduce you to a Chinese friend. d. Because he is homesick, he cannot eat
well or sleep well. e. Because of the heavy snow, I am not going to any of my
evening classes. f. The reason why I did not come to the exam was that I did
not know there was an exam. g. The reason why I did not finish writing my
report was that my computer is broken. h. Because of exams, students recently
have been drinking less.
BE - cmenTimme
BEBERN TR ©
W6 qu Taiwan shi weile liy6u.

232



>~}

Situations and functions

fERER A T HTAE

bR BEE R T HIAF

Ta qu Zhonggud shi weile zhdo gongzuo.
HATERE Lot AT RSk o

AL L ELE R T RS

Women zou lu shang xué shi weile duanlian shénti.

SRR P E AR T RS I o

IR T B 2y TR IR

Ta gén Zhongguodrén shuo hua shi weile lianxi kouyu.
SFENRRITREZ RN TRE ST -
BRI G 2R TSI -

Xuéshéngmen méitian ting luyin shi weile tigao tingli.

T FEEREBIEZ AT HEFIRN I o

PR B K 5 A2 2 T YRR TR -

WO de tongwi qu tishiigudn shi weile zhtinbéi mingtian de kaoshi.
B FEREE AT TR EL -

A PRI R A T IR R T AL o

Tamen kan Zhonggué dianying shi weile lidojié¢ Zhonggué wénhua.
HHARE A T

PARIREATE R T RH I o

W0 zhdo Zhang laoshi shi weile qing jia.

a. Why have you come to look for me? b. Why didn’t you go to the coffee
shop? c. Why didn’t you call me? d. How could you forget?

a.

41

RIARFEERIHZ » BATKINT ©

R KRR EFRIRIR - RMTKIT »

Yinwéi dajia hézuo de guanxi, women chénggong le.
BATZ A LA AR K EAF o

B B LA N A R & A

Women zhi sudyi chénggong shi yinwéi dajia de hézuo.
RIARKHIELE » FRLAFRATKIN T ©

R KK ELE - TLARMIRI T »

Yinwéi dajia de hézuo, sudyi women chénggong le.
HTARKWEE » HABEIT -

MR REETE » BRI T -

Yoéuyu dajia de hézud, women chénggong le.

B ETERA T B »

BAFTIE AR R T K

Women de hézuo shi weile chénggong.

Expressing conditions

IREAFIE IR PR NE IR - I At = G B T
R EAT AR SR A T RO Mt & 8 B TR o

Ni zui hdo rang ni didi cht zdofan, féuzé ta jit hui ¢ de shangbulido ke.
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b.

HEBIRBBFELY  itsmt e

RERFEIRBEEEY » il d el o

Zhi yao ni qing ni didi kan dianying, ta jit hui gaoxing.
BRAEIRHS R 26 20 M EAL - BER RO 5E ©
BRIEIRER R 20 I ESE » BRI 5E »

Chuféi ni bang ni didi zuo zuoye, yaoburan ta zuobuwan.
TRIRIFHE R A 2B 26 Al » BERIRAE AN o

IR BRI 2 2V ESE - BRI S AT -

Ni zui hdo bang ni de didi zuo zuoye, yaoburan ta kao bu hao.
HERA  AR—EH /LR -

BRI » AR — 511G LRER -

Zhi yao ni yonggong, ni yiding kdodeshang daxué.

TR IR AR 1) 2 s i A olle » Mt B 15 AN o

WU IRE RIS B RS - bR E G -

Jiu shi ni bang ni de didi zuo zudye, ta yéxu hai kdo de bu hao.
TR B 26 26 Rl > IR o

B IRE IR 26 2B TESE - AR o

Jit shi ni bang ni de didi zuo zuoye, ta hai bu dong.
BREBAEE - BT AAERBIETIE -

FORHAE - PR PR A A o

Yaoshi wo you qidn, wo jit bu yong zai tishiguan gongzuo.
R TLAE » B EE LN ERES -

BRBA T B EEEL R HES -

Yaoshi wo bu gongzuo, wo jit huil you geng dud de shijian da sha.
FRBHE LRI RS » ARG ST —
FRHAE S HIRRHEE - TR R AT G i —3

Yaoshi wo you géng dud de shijian da shii, wo de chéngji jiu hui hao yidian.
FOE ISR - TRV R4 ©

SUE B BIERT - B SCRP B R = L o

Yaoshi wo de chéngji jiu hdo, wo de fumu jiu hui hén gaoxing.
BRI AR 4 - T &2 8E -

TR SRR BT - M S A PR o

Yaoshi wo de fumu gaoxing, tamen jiu hui gé&i wo qian.
FORMTZAHE - PO TIET o

ZOEM AR - PO TIET o

Yaoshi tamen géi wo qian, wo jitu bu yong gongzuo le.
RGBT » PO SRR -

WERBRIT - PRI E 5

Ragud wo shi ni, wo jiu xian gén péngyou ji¢ gian.

IR BRER R - Bt T LAET -

INRAEREENE > BT TAET o

Raguod wo néng jiedao gian, wo jiu bu yong gongzuo le.
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c. WERBAHITAF - WS EELNABES -

R TAE - B G HE L R -

Ragud wo buyong gongzuo, wo jit hui you geng dud shijian da sha.
d. WRBEELNRBES - ARSI ST -

IMRBAE L B HEE - KR E AT -

Rigud wo you geng dud shijian da shii, wo de chéngji jiu hui hao.
e. APRILAIELGUT - WA SRS 4

AN AT - BRI B R B

Raguod wo de chéngji hao, wo de fumu jit hui hén gaoxing.
f. WERINCAF R4 - T =23 -

ARSI SCRE R L ALk A4S gk o

Ragud wo de fumu gaoxing, tamen jitu hui géi wo qian.
g MRAMMIZAHE - BB A AR -

AR AR B - PO BRI A -

Ragud tamen géi wo qidn, wo jiu bd qidn huan géi wo de péngyou.
B - ot BoRr - FomsemRIRa SR o

AR - PSRBT SR & 8% o

Tangruo wo shi ni, wo jiu xian gén wo de fumu jie qian.
b. fEAEfIIEAFE - BT HTIET -

i M fEnFess - BT TAET -

Tangruo tamen ji¢ géi wo qidn, wo jit bu yong gongzuo le.
¢ WERTIMN  RAFH LT o

AT TAF - PR S I HERE

Tangruo wo bu gongzuo, wo jit géng nuli de xuéxi.
d. feEEE IS ISR S EIT

B EE T ERE - YA & AT

Tangruo wo nuli de xuéxi, wo de chéngji jit hui géng hdo.
e. fRFEFRAIRLSUT - WHISCRER SRS 4

il BB AT R SR IR e L

Tangruo wo de chéngji hdo, wo de fumu jiu hui hén gaoxing.
£ EEEACRER S - T =43 -

i BRI SRS B - It i ek o

Tangruo wo de fumu gaoxing, tamen jiu hui géi wo qian.
g M fbIzAFEk - Hopt X Rt -

fis 4 A B - Fomt AT a Le s AT

Tangruo tamen géi wo qidn, wo jit yong zhe xi€ qian huén tamen.

42 Expressing ‘both,” ‘all,” ‘every,” ‘any, ‘none,’” ‘not any,’
and ‘no matter how’

B - nsmEveedse
B SRR

Women dou xihuan xué Zhongwén.

235



ANSWER KEY

b. FBLEREATLT o
HPLEL AT T o
Na xié shii wo dou madi le.
c. JRLEHHERIRDT o
HRLEHHRIRE o
Na xie sht dou hén gui.
d. EAfTHERE B -
4R ERR -
Xuéshéngmen dou méi qu shang ke.
e. MXXHASCHHS -
M A SCIRATES -
Zhongwén Riwén wo dou xué.
£ FrERINREIMEE T -
FRERIPIRBEHMSE T
Suéydu de gongke wo dou zudwén le.
g fi—PFHAEE -
fl—fEFEA G E
Ta y1 gé zi dou bu hui xié.
h. FATEAERIADEN
BB R A o

Women dou bu xihuan nage ldoshi.

a. WEJL nar? b. f+2. /%% shénme c. ifE/#fE shéi d. {+2./#: 2 shénme
e. 2. /#E shénme f. f+2./#E shénme g. JL/# ji h. E 2. //EE zénme
a. B2 AHBEHTEE -

KR TE

W0 shénme dianying dou bu xidng kan.

I don’t want to watch any movie.
b. 2 BEE A o

P BT AR o

W6 shénme pijiu dou bu xidng hé.

I don’t want to drink any beer.
¢ HIERHTINR »

PR

W6 shéi dou bt rénshi.

I do not know anyone.
d. EAFEIEHNEER

BRI TS o

Zhe jian shi wo shéi dou bu xidng gaosu.

I don’t want to tell anybody about this matter.
e. IEMEMELTE

AN B AE AR TR o

Shéi dou bu yao jiegéi wo qian.

Nobody wants to lend me money.
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B 2B TEERATU ©

A A TR IR R

W0 shénme dou bu xidng gén ni shud.
I don’t want to tell you anything.
WPEBRBABTEIK

BB RS -

N4 jian maoyi wo dou bu xihuan.

I do not like any of those sweaters.
WA 2T #AR 2 o

PR R BT HAE ©

W6 fang jia shénme difang dou bu qu.
I am not going anywhere during the break.
B2 AT o

il EEEMETE o

Ta zénme xué y& xuébuhui.

/& 2 300 E e

il BB R A -

Ta zénme ji y¢€ jibuzht.

L ELEWETRS o
BB R R E o

Ta zénme xié yé xiébuwan.

S 2S5 A o

B BB BT

Ta zénme cai yé caibuzhao.

e 2B HWERE -

L EEEWLETHE -

Ta zénme kan yé kanbudong.

i & 2 BB A SR -

il B BB AN 2K -

Ta zénme xidng yé xiangbuqi dé’an lai.
IR E K

fREA S -

Ta shéi dou bu xihuan.

fiuft 2 BIFH AR M -

L BRI AT R A

Ta shénme shiqing dou bu yuanyi zuo.
B 2 B At AN

(R PR A 5 A A

Ni zénme gén ta shuéhua ta dou bu ting.

7 B L2 b 2R v o
7 SR R A b B

Wizi li ndr dou shi ta de dongxi.
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e. RMZLMEAMMTYE o

R % B AN -

Yifu dudome zang ta yé bu xi.
£ Al b 2 R A e

TR - L R AR B TR o

Ta wanshang shénme shihou dou kan dianshi.
g IREZRMYL - MR o

IR E R AR - AT B A o

Ni zénme gén ta shud, ta dou bu guan dianshi.
h. F_EREZ UM - M o

F RSB - tEE o

Zaoshang ni zénme jiao ta, ta dou bu xing.

43 Expressing location and distance

1 PR

EEBEEIRAT P R i o

Yiyuan zai chéng de xindn bian.
b. AR PE AL o

IS -

Zhongxué zai chéng de xibé&i bian.
C. KIEMSAERKA I ©

KEIEAEIR I

Hudchézhan zai chéng de nénbian.
d. SRITAEIRINARA

HATIEW I HOE

Yinhang zai chéng de dongbian.
e. ZFEFEWIRIAL °

DRI

Gongyuén zai ha de youbian.
f. ARSI -

AE R E S

Gongyuan zai chéng de waibian.
g HUTEMRBIHRILL -

FATHERE T IS -

Yinhéng zai tiyugudn de béibian.
h. FRELE AR o

P ERR HOR

Shidian zai zhongxué de dongbian.
i fEEAeEA AT o

EEMh NP REEEE -

Sushe hé zhongxué de zhongjian shi shiudian.
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DRSS TR o

RIS o

Gongyuan de pangbian shi ha.
R R R -
A SR BEELL o

Gao Léi de youbian shi Rdo Xingréng.
MBS K2 ERHE
MIEERIR B RRTE ©

Lin Daoyua de houtou shi Tang Xinhua.
T RAEFRECE B T fE R A o

TR ERAE RS BT (LR ] o

Xua Naikang zai Chén Méiling gén Tdng Xinhua de zhongjian.

MRECFSHI AR M & -

PREGS A2 TIRTR -

Chén Méiling de zudbian shi Wang Péngféi.
T RIIRTIZE B35 o
RIVERAATEZ B FE

Xu Naikang de gianbian shi Ma Jiaméi.
FME R T FREES
EWETRI A B BRI ©

Wang Péngféi de youbian shi Chén Méiling.
OB RISF I S5

OB RIS B B o

Lin Daoyt de pangbian shi Ma Jiaméi.
s ¥ IR

IZRRINEI--:

fangzi de qianbian

PSR R

PR ER Y ]

liang liang ché de zhongjian

B FHIZEID

Py 7

fangzi de zudbian

2 MWN:Sipul

ARAE A F R

neige rén de gianbian

HFERH

HF RRE

zhuozi shang de shi

L EF

HEBIIE T

youbian de fangzi
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g PRSI KR,
AR KR
xuéxiao houbian de hudchézhan

h.  BIAMAA
IE=LREHERN
gianbian de nage rén

i WfERT R
ST L e
Mao zai zhuozi shang.

j. WAERTFRIEL
WA TRIRE
Gou zai fangzi de houbian.

k. AFEEAL -

AREETE -
Gongyuén li you hua.

L FFEEA-
PFrEEA e
Fangzi Ii méi rén.

m. EIBPEEGRE -
TR A A -
Tashiiguan 1i you xuésheng.

n. fEHFEEEN -
HEIRA
Sushe Ii méi ydou mao.

IR BERER A o

Ni jia i daxué yudn.
b, REE LRI ©

IR BB N

Ni jia li gongyuan bu yudn.
¢ RFEKIEILIT ©

R L <

Ni jia li hudchézhan yuan.
A AFEEAIL -

D EIEERER A

Gongyuén li daxué yudn.
e. RFE IR -

IR BRI R o

Ni jia Ii féijichdng hén yuan.
f. IMEXERFEZAH -

IRREEREE T2 0E -

Ni jia 1i daxué you shi’er gongli.
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g IRFKEKFIEAAR

IR KA AR

Ni jia li hudchézhan you wu gongli.
h. ’\i%ﬁ%miﬁﬁ*—%jﬁ% °

AFBERESE =N H

Gongyuan li féijichdng you ershisan gongli.
i ReEs Wi +=08 -

REHRESH =08 -

Daxué 1i féijichang you shisan gongli.
. IMEREWIIIE A RAR -

IRR MRS H =+ A -

Ni jia li féijichdng you eérshiwti gongli.

44  Talking about movement, directions, and means of transportation

[ 1 T

KEAEM 5T ?

Daxué zai nar?
b. EIR#ELGE?

FIRE G LY

Dao daxué zénme zou?
c. MZJLEIER¥EELE?

E R R EEEE?

Coéng zheér dao qu daxué zénme zou?
d. MEEEIFIEELE?

e TE & B E G S ?

Coéng sushe dao shudian zénme zou?
e. EAHT?

IS ?

Wang zud gudi ma?
f. EEHEEEER?

SRR A R

Wang zud gudi hédishi wang you guai?
g EIPBIEELABRRAEAN?

I &5 REAE A B R A 8 Y

Tashiiguan zai zudbian haishi zai youbian?
h. YR AR L ?

IREIE I AE MRS ?

Ni zhidao shidian zai nali ma?

B - ) Vi cong (2) 5 dao (3) ’EA/I % zénme b. (1) TN buqi (2) TAIH

bu zhidao c. (1) A% zhidao (2) /& )’?f 78 nme d. (1) M/# cong (2) 1+ wing
(3) id/#E guo (4) 5 guadi (5) & z0u ( ) Iz
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d a. FERGE -

EHGE -
Wdng dong zou.
b. fEH LI EAEARGE
TR LB A BGE o
Zai zhong shan lu shang wang dong zou.
c. T—P(F)EEO .
E—{E (+5) B o
Guo y1 ge (shizi) lukou.
d. IR e
EA e
Guo gongyuan lu.
e. FHERE -
BAEHGE -
Zai wang dong zou.
f. FEEPFIHRSEAD
R E AR o
Zai tushigudn lu wdng you guai.
g —HAERTE e
Yizhi wang qidn zou.
h. ZFWEEH e
HE R flE I D o
Guo liang geé lukou.
i FEBEDEEOEAS -
R =B RS AL ©
Zai di san ge lukou wang zud guai.
j. A E IR -
Na shi Béi ha lu.
k. AFEAEIRIAL
ARG RE -

GoOng yuan zai ni de youbian.

B orsTe

BAIBIERT -
Woémen kai jin qu le.
b. HANELLET -
T LEINET -
Women pa shang shan qu le.
c. MHEEIESKT e
IR T o
Ta pdo guo lai le.
d. MI#EGEHET -
fFI#EH R T

Tamen dou zoéu chi qu le.
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e. PBPHEERKT o

HAUHF EER T e

W6 bd shii na hui 14i le.
a. BOBAAIRIERR -

PR A AR HIRAY o

W9 shi zuo gonggong qiché 14i de.
b. TR

BB ALHK

W9 shi zuo cheé lai de.
c. BEWETHRM -

Bk BATHZRM

W6 shi qi zixingché 1ai de.
d. FIETERERAY o

sy Sy S

W shi zou 1u 1ai de.
e. PURFEFLIRN o

PR EFCE LAY ©

W6 shi qi métudche 1ai de.
f. B PRRRY o

R AR o

WO shi zuo ditié 1ai de.

45 Talking about clock time and calendar time

a. +— 5/ —B5 shiyl dian ban b. 1:45 c. Z+45t /2= +4 L% cha
shifén qi didn d. 3:15 e. L rilY+/-GEPYA q1 didn sishi f. 2:20 g. /\ it —53/
J\Bi#—43 ba didn guo yi fen h. 9:25 i. 7N/~ BiZE T4 lit didn cha
wu fén j. + 25/ 2 ENE 45 shi’er didn guo shi’ér fén
a. M- E W/ R E 2 lidng gé xTngql b. WK/FIK lidng tian c. WP/ /mAE /N
fi¥ liang gé xidoshi d. M-I~/ fF Y] lidng geé xuéqi e. M5/ 57§ lidng
fen zhong f. W14 2 1/ 2 21 lidng gé ban xingqi g. FR¥/MRF lidng
tian ban h. #4344/ /5> ¥4 lidng fen ban zhong i. P H/MifE A liang
gé ban yue j. MF/fi4E lidng nidn ban
a. —/LL=4FEH—H yijiu jit san nidn qi yué yi ri b. February 16, 1884
c. ZOO=FHAHHI+=H érling ling san nidn wu yué érshisan ri d. March
27, 2005 e. —L/\FE+HZLH y1 jit jit ba nidn shi yué wi 1i f. August 22,
2008 g. OO 4F—H—H ér ling ling ér nidn y1 yueé yir i h. September 19,
1916
a. FABREEH—LT L -

FR BRI —E TR -

Wiéng Xidomei shang xingqiyl mdi le f&ij1 piao.
b. Tk EEBAMEBKT °

Wang Xidomei shang xingqisi youyong le.
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L

mFe e a0 TR

TN B2 HERT -

FNREEEHHERT -

Wéng Xidomei zhege xingqiri hui jia le.

FENERRBIATH L

FNRIE 2R F L o

Wang Xidomei zhe (ge) xingqilia kdo Zhongwén.

FNETEHABRY -

FNETEMABER -

Wéng Xidomei xia (ge) xingqiri kan dianying.

TN T I IR e

TN 2 R -

Wéng Xidomei xia xIingqi €r ting yinyuehui.

ENETEIRENK

Wéng Xidomei xia xingqiwu kan péngyou.
KHiK da qiantian b. #iK qiantian c. FEK zuétian d. 4K jintian
PR mingtian f. /5 K/% K houtian g. KR/ K%K da houtian

TSP/ 7B lin didn zhong

— /N — 2/ NR; yT ge ban xidoshi

KA/ REALT tiangi bu hio

337+5/3374% 337 hao

— 2P0 DAUE | —Z$ A& y1 ke zhong yihou

N 2 o AL/ U S BB jido like mashang déngjt

#_[.7:45 winshang 7:45

%A méi you

Bk %5 & B T4

FIEs B T A

Dao fawutai qu banli huanji shouxu

T AN

AN

shisan ge ban xidoshi

M b\ fph/ %\ B8 wanshang badidn zhong

— /NI — B/ yT ge xidoshi

666 SHIHIEAFAT -

6665 LI CALE T

666 hao banji yijing daoda le.

FIGHAT AL -

FIEIT RS °

Dao lingqu xingli chu qu.

FJLA o R AT DAAESE 2 A IR A o

FILA o R AT DAAESE 2 W e 2 o

Kéyi. Ni kéyi zai zhiding de xiyan qi xlyan.
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46 Expressing obligations and prohibitions

a. FEFNEET -
BAERMELET -
Xianzai women déi zou le.
b, AR—TAIEEE > BB EC »
IR—EH AEER > HIRBUTHET »
Ni yT ge rén zai xuéxiao, yao zhaogu hao ziji.
c. (RELFMEFE o
Ni yao zdo shui zdo qi.
d. JREERE -
Bié shui dé tai wan.
e. AOh o IRERE B SR
TAk o IREHEIR R BRI -
Lingwai, ni yao anshi shang ke, anshi jido zuoye.
£ FE IR Sk o
Bl 1 B2 o
Kdoshi de shihou bié jinzhang.
g WARARE LR - IREAZERZ W
INRAAG TR - (R IEZ IR A
Ragud ni you renhé wenti, ni yinggai gén laoshi shud.
h. WMRGIEANER > IRE% S ERERE
IMRBEAE M - IREZ S LR -
Ragud juéde bu shiifu, ni yinggai mashang qu yiyuan.
i I IREERARITETHIL
B - REERGHEMTTER
Hai you, ni déi méitian géi women da dianhua.
. 281k jinzhi - spitting b. 77 wu - parking c. % midn - trespassing
. 25 1F jinzhi - taking pictures e. £ jin - driving after drinking
7] wit — smoking
a. TAILIEISLmEK
] AT LK o
Bu kéyi daochu tutan.
b. IENEAEX R o
A I R
Qing bt yao zai zheéli ting ché.
c. BWHEMATHEIN -
BHBH AP EER
Méi you shi de rén bu yao jinlai.
d. AR -

Bu kéyi zhao xiang.

S ae
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e. WL ARAILIFFZE o

R LA AN A DABHER ©

Hé jiti yihou bii kéyi Kai che.
f. ARIDAIA o

AT LA o

Bu kéyi x1 yan.

47 Expressing commands and permission

B o

FEEA
Kan dianshi ba!

b. ZAIRIIEBEBIT FIEE |
A URAY BB BT EE G
Géi ni de didi da dianhua ba!

c. Nz !

Nz e |
Chi fan bal!

d. EBEPPIE
Qu kan nainai ba!

e. TG !

FEG !
Shuo hua ba!

£ HEpEE |
M |
Shui jiao bal

g [EZE |
Hui jia ba!

h.  peyg !

Xi zao ba!

R - o R D -

RE 2 TR P Tl ] DA AR

Dajia gongyong de fangjian kéyi x1 yan.
b. RS RN BRI T AR -

KRR R B A ARER -

Dajia gongyong de fangjian kéyi zuo fan.
c. HWIMEHATHEREEHEM

HUEH O HEEES -

Kéyi zai ziji de fangjian I kan dianshi.
d. ALUEIACRE CHEE e

LA TA R H 2R B o

Kéyi qing péngyou lai ziji de fangjian.
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P A AN ] DA AR o

o P ZE AT DA o

Fangjian Ii bu kéyi x1 yan.

P ] AN ] DA o

o SR T] DANE I

Fangjian Ii bu kéyi he jiu.
FHIRIFEEREERK

FHLRREEE NRERK »

Yinyue de shéngyin bu néng tai da.
P TR BN W] DASR

o P ZE A AT DA AR o

Fangjian Ii bu kéyi zuo fan.

B B R4 o

Laji yao méitian réngdiao.

W b A r AR 6 25T 1 i o

Wb B DA 26 28 [ i 5 o
Wanshang shi didan yiqian bixa hui sushe.
M b A — = 00UT -

M b A — B =Rk -

Wanshang shi yi dian sanshi guan déng.
LIRGRE]

LR o

Shang ke bié chidao.
LR YFIZ IR o

LRRHFIZ AR o

Shang ke bu xu chi dongxi.

B FIRTICE o

LRI IR ©

Shang ke bu xu hé yinliao.
LRRDIAT > T
LRRDART - TR R

Shang ke yiqidn, ba shouji guandiao.
SRRV NG o

ERLE N/ N

Xuésheng bu xt xidoshéng shuohua.
S SVFMAZ AL

ERE AR AL /2 o

Xuésheng bu yunxu wdn jiao zuoye.
e EIRDIFT - E3ERI e

A _ERRLAET - EEHRS

Lai shang ke yiqidn, fuxi kewén.
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h.

BrEEEHTF o

HRFEFERT o

You wenti qing ju shou.

Z A EBA] LR -
ERIA A L -

Laoshi bu rang women shang ke chidao.
AL L IRIZIRVE o

ERAERA LFRIZHE o

Laoshi bu rang women shang ke chi dongxi.
BB LRI TR

LA A LRI AR o

Laoshi bu rang women shang ké hé yinliao.
ZIERAT EIRAYIS i - BFHHE -
AT L RRAT R - TP -
Laoshi burang women shang ke de shihou, bd shouji kaizhe.
BB NFEBLE -
LA ERA RS

Laosht bu rang wOmen xido shéng shud hua.
AL BA TR Z ARl -

B BRI IEZE

Laoshi bu rang women wan jiao zuoye.
LM AT LIRS E IS -
MM _ LR AR B -

Laoshi shud women shang ké yiqian déi fuxi kewén.
H WU RIS AT -
EfMa A ML HERT -

Ldoshi shud you wenti bixa ju shou.

48 Expressing ability and possibility

B -

ANk iE‘EEIiD °
R/AMEEHH

Zhang xidojie hu1 shud Riyu.
/NEAR SIS o

RANBEIR EIEH -

Zhang xidojie hén hui chang ge.
BRNH S BREE o

R/ANE E RS o

Zhang xidojie hui tiao wu.
o/ NE TR o
WRAMEETTEK -

Zhang xidojie hui da langia.
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A:
A:
: If it snows heavily, he will not come.

a.

Situations and functions

ARAMAA VIS o

RAMEAREHASC o

Zhang xiaojie bu hui shuoé Zhongwén.

HNHTETFIE o

R/AMEN SR

Zhang xidojie bu hui kai che.

/NN 2 R o

SRANHTE R -

Zhang xidojie bu hui yong diannado.

IR—RAEFEZ D NF?

IR—REESFZ D BEF?

Ni yitian néng xué dudshao Han zi?

R —EREF AT ©

TR ERESAT

Zhe ci wo yiding néng kao hdo.

HHIFER T T RER LR

TR T ReER L3 -

W6 de téngwii bang le bu néng qu shang ke.

Blp LS REIR IR =B L -

B LSRR MR EEY

Wo wanshang méi shi néng gén nimen qu kan dianying.
Do you think he will come tonight? B: I think he will definitely come.
But the weather forecast says that there will be a big snowstorm tonight.

AR ISR - HAETET o
LRI E IR R - METEF T »

Ta yiqidn hui hé hén dudjiu. Xianzai bu hui le.
KA — WP L s 5 TR T

2l — B LS A N AT IR T o

Yinwéi ta y1 hé jiu jiu juéde bu shiifu le.
AT LA T AR » 18K 2 3 0 AH A o
AT LA AT 4% » 150K >+ EREEAY o

Ta kéyi hé kéle, qishui, chd, shénmede.
NI —IF T LANE T e

FE R — 4 AT LAVE o

Ta renwéi bing y1 hdo jiu kéyi hé jit.

il T — r L SR AN EF AR ©

s T — B R A AR AR

Ta hé le yidian jiu jitu juéde hén bu shafu.
filiid " BREMS I P AN AT AR T o 7
filEd " PREMS I PR AN AT AR T o 7

Ta shud “wo néng hé jiu késhi wo bu kéyi heé jiu le.”



ANSWER KEY

49 Expressing desires, needs, preferences, and willingness

a. % yao b. #H# xiwang c. IEE/5HH qingyuan d. &E/FHE yuanyi
e. |5 /5B qingyuan f. T°7] /25 7] ningké g. Tﬁﬁi/ﬁgﬁ pian’ai

a. PR RIS T DUS IR 2.7

i ARIERSE T DU AR R E?
Ni: Nimen biy¢ le yihou xidng zuo shénme?

b, EH ¢ PRI FER T -
B BEE PRI TR
Wéng Ming: W6 xidng qu Zhonggud zhdo gongzuo.

c. FEEE  BAEAYESELRA -
RS | RATE AW E S R
Tang Méiling: WO xiwang you jihui nian béshi xuéwei.

d. R B TR - T AAERN TAF - DEEERESTAE -
AR B TAR » BERAERAN TAF - THEERSTAE -
Zhou Li: W6 yao zhdo gongzuo. WO ningké zai guénei gongzuo, bu yuanyi
zai guéwai gongzuo.

BE - o seEsmx st o
A - B R AE SRR I AL
Qingweén, you méi you jinyan qi de zuowei.

b. I'm sorry. We do not have non-smoking seats. Do you want to sit
over there?

c. WA o FATEERIRE LT -
BA BAGEIINAHE o FAEEENE LR -
W¢ xiwang na bian de rén bu chou yan. Women qingyuan dao l6ushang
qu zuo.

d. No problem. There are seats upstairs.

e.  What dishes would you like?

£ BATER N o A BRI EROR L RS o
BATEE R 8 o W EIRFIT BN L WA o
Women yao lidng ge cai y1 ge tang. Xiwang nimen bu yao fang tai
dud weijing.

g. What else do you need? (Do you need anything else?)

h. FATEE IR - R o
BRI - B
Women hai yao y1 ping pijit, bu yao biéde.

=

=

50 Expressing knowledge, advice, and opinions

Bl omse
ot — 5 H 3
W0 hui jidng yidian Riyu.
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BHNE A IHEMEIL ©
HRAE e 5 AR L
W6 zhidao tashtiguan zai nar.
&IM VM AUNE
TR -
WO renshi nage rén.
BIFHL © FINHES - FpEIRE] -
A o ARk - FRRERE] o
Bié¢ danxin. W9 rénshi lu, wo néng zhaodao.
BHEM - FFRIRRM o
M - M FRRRM
W6 zhidao ta, bing bu renshi ta.
HIOREAD T HETAEELS °
PewoEEy - BT AECER
W6 rénshi zheége zi, danshi bu zhidao zénme xi€.
HAE LA 2% -
BB 2y ELEANRE o

W0 zhidao ta wéishénme bu 1ai.

- kan b. LLg/LMy yiwéi c. ffl xidng d. IAA/58 % renwéi
- LA Ay yiwéi £ i)\ﬁ/%‘ﬁiﬁ rénwéi g. LAA/ LSy yiwéi

IRABTRIME AL TR i o

A PR RL T S ©

NI xidng weén shéi jiu wen shéi.
IRAEZENR) LEEEMEIL o

IRAE I R L5 o

Ni xidng qu ndr jit qu nar.
IRAESENR AL SR o

AR AR ot AR A

Ni xidng mai ndge jiu mdi nage.
IR 2tz 2, ©
RAENZHE B R L B o

Ni xidng chi shénme jit chi shénme.
IR 2 DRtfE % o

Ni xidng jie dudshao jiu jie dudshao.
RHELERELE »

RSB LB S o

Ni xidng zénme qu jit zénme qu.
IRAE IR TR IR TR
IRAEEEE P T R T

Ni xidng xudn nd mén ke jit xudn na mén ke.
(aivGE = MR =L e R A
IRIHEWMEFRE B WHE A5

Ni xiang kan ndge dianying jiu kan ndge dianying.
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PSR » BB ZSEANTT 8 o

FAANIREKRZ - IR SN TT i o

Sirén qiché tai dud, zaochéng de jiaotong bu fangbian.

ZOBT S {F o

Jiaotong bu fangbian.

HEAGHT °

HHEAHMT °

You ché cai you mianzi.

PRI ERZE » HAMIAARARERS T -

PAEMIR AR AR ARERE T -

W0 xidng ta méi you qiche, yinwei ta rénwéi sirén giché tai duo le.
HIN S T (BRI IF A ISEZE

FHESE T (BRE A

Qiyo6u de jiagian gao le, danshi zhé bing bu yingxidng rénmen mai ché.
PR REERAHIZSETR - 175 - MigkESE -

REH » HREAALCELER » 58 WSS

Bu mai ché, jinliang shiyong gonggong jiaotong gongju, qiché, diti€ déngdéng.

Expressing fear, worry, anxiety, and bad news

IR ©

Ni bu yao pa léng.
HITEA I
BITEAREE AT -

Bié pa nage laoshi.
BITHTFZE -

BRI

Bié pa kai che.
IRAEABAE K »

IR ZER A

Ni b yao pa méi you rén 1ai.
IRAZER IR 2 e

(R B RE A -

Ni bu yao pa ni xuébuhui.
IRRBEHRR— D AGERS
RSB RR— 8 AR -
Ni bu yao pa heéitian y1 ge rén zdu lu.
IRAEFEHE I

IR ZEFME R o

Ni bu yao haipa kadoshi.
BRI BRI o
bl PRV IE S

Kaoshi de shihou ni bié jinzhang.



B Situations and functions

l

a. | pa b. I kong pa c. F/Wif xia d. 7J1H képa e. $X3K/ZX3E jinzhang
f. F2/F 2 zhaoji g ZH/ A kongju

52 Expressing speaker attitudes and perspectives

a. B dib. M ac MM5 hahad "oe W af. 1 aig IEoh. W aya
a. if ma b. My la c. 07 a d. M la

53 Topic, focus, and emphasis

a. IBIREE - FAEIK
AR AR A » BAEE -
Nage fangudn, wo bu xihuan.
b. IS ?ﬂim%ﬁ%ﬁ B e
gl > HEGREER
Zhongwén ke, wo ]uede hén yodu yisi.
c. AR BEEDL -
HMEERE » BIRLFME -
Nage dianying, wo méi kanguo.
d. XXRFI - WTIRRES o
EXRHE - ERRAS -
Zheé ci kdoshi, tingshudo hén rongyi.
e. HAM > g o
HAE » B EHS »
Ribén fan, wo méi chi guo.
f. WF  HEBERHSE -
By PR -
Han zi, wo méitian dou xié.
g HEMAFER  RAAEE
PEAING - HFATE -
Zhonggué de jingji gingkuang, wo bu tai gingchu.
h. BIARIHS - ORI -
AR GEIRNEA -
Biéren de shi, qing ni bu yao guan.
BEN - 5 mmmaEmR R .
B BMMEF AR TR EES
Shouxian, women bd sudéydu de yizi dou ban chi jiaoshi qu.
b. A5 BAHERAEMREBEN G -
g FHORAEMIRF B E %S -
Réanhou, women ba kézhud dou ban dao jiaoshi de houbian.
c. /NFRIBRZRIRINE R RS L
/INBRAB HZ R R0 A PR iR
Xido Chén ba chi de hé heé de fang zai kezhuo shang.
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d.

INEHHE T

INEAH R o

Xido Wang ba di sdo ganjing.

AN AT o

AN BB AR R T o

Xido Li bd héiban ca ganjing.

INBATE R AT o

INBATE GEHEA LT o

Xido Mao ba yinyue zhtunbei hdo.

RIS “F REDFEERRL

IR A “FEHILT E SRR L

Nimen lidng gé rén ba “chiinjié hao” zhe san ge zi xi€ zai héibdn shang.
IR = AR PR [ ) LB AE R b o

IR = A8 AT W o B 2 LA L o

Nimen san ge rén ba zhe lidng zhang Zhonggud huar gua zai qidangshang.
BT EEAS - BRI 2AEE K B SO o

BT ELAS - IR R EA R B L SR

Chule wo yiwai, bié de tongxué dou xihuan shang Zhongwén ke.
BrTELUL - T EBRET -

BrTELU - UPIBEBRET -

Chule wo yiwai, tamen yé& qu kan dianying le.

BT ELIS - AR 2A A R T o

BT ELIS - RS R TR o

Chuale wo yiwai, wo de téngxué yé dou qugud Zhonggud.
BT S LA Fethen i E S R E T o e

BT S LAY SR ER TR S SRR R A

Chuale Zhongwén yiwai, wo yé xué Zhonggub wénxué hé Zhongguo lishi.
BT 2 E LS - R — R RS E TAE

BT 2 AL - R R RS E TAE

Chule xingqiri yiwai, ta xingqiyl dao xingqilitt dou gongzuo.
WFEE » BT BB - BIBVIZBI#EEANE X

HHIEE » bR T BRI - BIREE)# A S -

W0 de tongwii, chile zaqgia yiwai, bié de yundong dou bu xihuan.
BHRBTHIBGWUF LS, - WITFRE - E3EE - QWL
PRI T MR R DS - S - EEERE - S8

W6 méitian chdale lianxi xi€é Han zi yiwai, yé€ ting luyin, fuxi yuafa,
nian kewén.

AL BR T BTV ARAFIZ LASE - AIRIERIR AT

TEEERT » BT B EERISCTNARAFIZ S AIRIERAR AT

Zhege xuéxiao, chule canting de fan bu tai hdo cht yiwai, bié de dou
hén hdo.
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AR o EB AN o

JE (o — e R o B WSS T

Zhege zi yiding hén nén. Lian 1doshi dou bt rénshi.
ENFRE G o HE—EPIIA LRI

BEEFARA G o H— RS HE o

Zhege zi hén réngyi. Lian yinidnji de xuésheng dou rénshi.
Pl — P E A -

Bt — (@ PRI -

WO lidn y1 gé Zhonggud péngyou dou méi you.

f e o MR FIEE SRR

& o M S AR S o

Ta bu nian shi. Ta lian tashtigudn dou méi quguo.

T EEF o M E TR FHTIRE -

T EEY - fiEME AT TS -

Ta bu hui xié€ zi. Ta lidn ta ziji de mingzi dou bu hui xié.
INETEREER » thEEN R T ER
INENEWEBIAR o M R R o

Xido Wang bu xithuan Mé&igué fan. Ta lidn hanbdobao dou bu xihuan.

WASMIR o B NGEH T2 o
KA@M - B BEA TG -

W0 bu hui zuo fan. W¢ lidn chao jidan dou bu hui.
MR ITAE o HERIREITAE ©

A RER AR © B IRHE TAE

Ta méitian dou gongzuo. Lian xingqitian dou gongzuo.
TRAEUE T KA

TR LR AR ©

W shi zai Boshidun zhdngda de.

PR MER M B [E 22 AR -

PR WERME B E S -

W6 shi zuétian wanshang cai hui xuéxiao de.
PO HATF 2 — R SR o

BRI R B — AT o

W6 shi gén wo de téngwi yiqi huilai de.
PR KIERAT o

P A KETAT o

Women shi zuo hudcheé lai de.

WA FEE MNP ERRR

P [E RIS IR

W6 de tongwii shi cong Zhongguo 1ai de.
fEPIEE LLRTRE] o

b2 W42 AT AT ©

Ta shi lidng nian yiqian lai de.
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g R CHISRAY
2 AATRBEACHY o
Ta shi zuo feiji 14i de.
h. EATRAE— S EIRA
BT — 8 & _ LR -
Women shi zai y1 g¢é wdnhui shang renshi de.
i MR e
e MR ER SRy
Shi ta rang wo xué Zhongwén de.
joo PORERME b ERBT R E BT 4 [ 225 o
PIRNF RN L BP0 [ B 7 % e B B[R ER AR o
W6 shi zu6tian wanshang gén wo de tongwi cong Boshidun kai ché hui
xuéxiao de.
k. MR PTEDAAT A EREE o
b2 A AR B AR S R
Ta shi lidng nian yiqian cong Zhonggud 14i Méigué de.
L A PRI DART A A 48 RIS SEE Y o
fil i W £F LLR 7 A B A TR AR L B Y

Ta shi lidng nian yiqian cong Zhonggud zuo feiji 1ai Méigud de.

54 Guest and host

FH - Rl e / B - B0 © Huanying, huanying.
Tk o / 75 © Qing jin.

1548 o / F54k o Qing zuo.

B Rt 2, b2k ?

B REEEBE » R

Heé dian shénme, cha haishi kaféi?

1K o / 552K © Qing zai 1ai.

185E - Man zou.

aon oe

= 0

55 Giving and responding to compliments

a. FUEFAUF o / FHAFAIF - WO shud de ba hado. b. HFE » FEE o / I -
WFEE o Nali, nali. c. EfY? / EfYUE? Zhende ma? d. 22T o / A9BIET o
Nin guojidng le. e. RNHXY o / RECE © Bu gan dang. f. 12, o / EFEE ©
Méi shénme. g. iF4% > iF42 o / 388% » 388E o Guojidng, guojidng
h. {# » FEIR © / f#8k - {E87 ° Bianfan, bianfan.
a. EWEE WETIRERISCE - IFRT

FH D EE - WE TIRBISCE » R e

Wéng Ming: Gao L&, wo kan le ni xi€ de wénzhang, haojile.
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i BRETT SRR -

B RETT SRR -

Gao Léi: Xié de bu hdo, qing dud zhijiao.

B IRARAARE A

BT L IRARR IR R

Wang Ming: Ni de midoshu feichang gaoming.
R AT ARE R e

T BT - IR o

Gao Léi: Nin guo jiang le, féichang yiban.

T8 - IRAVSEBI B BT - FEIRRE A S e
THT  IRATE BRI BT - BRI E AR
Wéng Ming: Ni de shili shuoming tébié hdo, wo kan ni hén you caiqi.
FEE S R AR

FEE S o AR o

Gao Léi: Puputongtong, méi you shénme tebié.

56 Expressing satisfaction and dissatisfaction

a. RATLA o / #RWTLL o Hai kéyi. b. iF T o / #4687  Haojile. c. XEAH  /
EANGE © Hai bt cuo. d. X4 %f o / HlE 4 - Xiangdang hdo. e. HHFERE © /
FEIERPE - Mamd hithd. f. 17T o / 31T - Hai xing.

a. WiET o /W% T ° Zao tou le. b. KHF o Bu tai hio. c. {87  Hén cha.

d

257

ap T

. IEHTLF o Feichang bu hio. e. R7 ° Hén cha. f. TK4F ° Bu tai hio.

Friend: How is your dorm?

You: EATLA o / A LA o Hai kéyl.

Is the bathroom clean?

You: B EIRFILL o B THE LM ELTEFT ©
FEERLL o 2T W B BT T
Zaoshang hai kéyi. Dao le wanshang jit bu zénme ganjing le.

Friend: Are you used to things?

You: T o WEIATEIBT »

BET o RFHATHEET -

Xiguan le. Shijian jit le jit xiguan le.
Friend: How is the food in the dining hall?
You: ERILA © HHEE o

AL o FERGIRIE -

Hai kéyl. Mamahuht.

Friend: How is the service in the dining hall?

You: NELFE o
AN EBERE o

Bu zénmeyang.
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a.

58

a.
b.

57 Expressing gratitude and responding to expressions
of gratitude

a. FTILES o | TILZ 5 o Bu bi kéqi. Don’t be polite. b. WFJLIIIE? / W 5LATES?
Nar de hud What kind of talk is that? c. {12, o [ #%HE B © Méi shénme.

It wasn’t anything. d. N o / AN#if o Bu xié. Don’t thank me. e. fRRFEST © /
RS T  Ni tai keqi le. You are too polite. f. RES o | &5 ° Bu keéqi.
Don’t be polite.

G TRER TR SCRE BT 2 SRR TR SR o

EE BRI SORE - R A 2 SRR B S o

Shouxian, wo yao gdnxi¢ wo de fumu, ganxie¢ tamen dud nian 1ai géi wo
de zhichi.

BB BEO) T (R RES 15 B RAF I B M (R A o

BIEH R T S 5 E] R AT BIECE M pr R ek

W0 feichdng ganji weile shi wo nénggou dédao lidnghdo de jiaoyu tamen
suo zuo de xishéng.

AR - Feth EEE In 248 P RVIE S MEE -

[FIRF - Foth Z B B 4G T RAVIREMEGE -

Téngshi, wo y€ yao gdnxié laoshimen ji yu wo de zhiddo hé jiaohui.

AT ME B RATANR » FEERGEHHAE—TEERIA
B A H AR - SRR E— M EERIA -

Tamen budan chuidnshou géi women zhishi, géng zhongyao de shi jiao
women zuo y1 ge zhengzhi de rén.

Ja BRSO R FIRAAT - B89 A A B -

it BB RSN - Rt Mgy A BRI -

Zui hou, wo yao gdnxie wo de tongxué hé péngyoumen, ganxi¢ tamen de
youqing hé bangzhu.

RAERER BB RNTHE 2 BEB LT X LEE AT R AR -

TRERGI G (R B RE SR IR I8 2 AR B R ER IR G o

Hén nan xidngxiang méi you nimen wo zénme nénggou du guo zhe jinian
de daxué shiguang.

gjﬁﬁﬁﬂﬂm%ﬁ%iﬁﬁ’ﬂﬁﬂﬁ s P B EANS e SR AR - SRR
ANERICRATA PG » J— R B INS TR LA » A= AR
= °

Daxué biye shi xin shénghu6 de kaishi, wo yiding yao géng jia nuli de
xuéxi hé gongzuo, bu giufu nimen de xiwang.

Invitations, requests, and refusals

a. I » Hao. Okay. b. ALl o Kéyi. I can. c. {RAKZES o | IKKE R ° Ni tai keqi.
You are too polite. d. F] LA o Kéyi. I can. e. if ° Hio. Okay.

RARFST o/ IRKFRT © Ni tai keqi le. You are too polite.
THES o | TEES, ° Bu yao keqi. Don't be polite. (That’s not necessary.)
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FIXNIRFE o / FHEE - Wo shi shi kan. I'll see what I can do.
BRI © Kongpa wo tai mang. I'm afiaid I'm too busy.
PAEH — A TTE

BUEH BT

Xianzai you yididn bu fangbian.

It’s a little inconvenient right now.
BB AT ARHIT ©

BB A TR ©

W6 kongpa bangbulido ni de mang.

I am afraid I am unable to help you.
L+ FRF A o

SRR+ FRSH S o

Duibugqi, wo bu qu shadian.

NFRER - WEERFHINZHET -
TFREE  HELHERINZHET »
Buhdoyisi, wo yijing you bié de anpai le.
XL - ARG 3 -

BT - RIVEGER L -

Duibugqi, wo xianzai déi qu shangke.
XFPRL » S REEINA e

B - WSRAREH -

Duibugqi, wo jingtian méiyou shijian.
X - IAERETF & -

TR - REVESEEE -

Duibugqi, wo xianzai déi qu kai hui.
WHYBIEIF T o

WHERLIHT -

W0 de dianhua huai le.

59 Expressing apologies, regrets, and sympathy

a. XIAL o / #RAL o Duibugi. Excuse me. b. RIFEE o Bu hdo yisi. How
embarrassing. c. XL o / $RHE o Duibugi. Excuse me. d. TLiiK  Zhén
baogian. I really apologize. (I am really sorry.) e. X2 o / ¥ F#E ° Duibugi.

Excuse me.
a. H A& o Zhén kéxi. What a pity.
b. HEFFEHEE -

Xiwang ni zdo ri kangfu.

I hope your health is soon restored.
c. JBRFET -

Na tai kéxi le.
That’s a pity.
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d. FA[E - Zhén kéxi. What a pity.
or
RO B Z BEW ©
IR B Th i B
Shibai shi chénggdong zhi mu ma.
Failure is the mother of success.
e. HW[H o Zhén kéxi. What a pity.
f. ZERREZMK -
LHIREGHE o
Dud bdozhong shénti.
Take care of your health.

60 Expressing congratulations and good wishes

PRI | JBEFE S | Shengdan kuaile! Merry Christmas!
WHEPR | T E Y4 | Xinnidn kuaile! Happy New Year!
BRI | [FRE I | Gongxi fa cail Congratulations and get rich!
PRAUHTIE o
RIS -
Qingzhu xin htn.
Congratulations on your wedding.
e. PUBIIFERAT »
BEBHRAT °
Zhu he kaizhang daji.
Wishing you extraordinary good luck on your great business opening.
f. BUREHRER !
LR H RS |
Zhu ni shéngri kuaile!
Wishing you a happy birthday!
g PURELLREIL > FARWE o
BURFFLLRIL - (& U -
Zhu ni shou bi nan shan, fa ra dong hai.
I wish you a long life and great fortune.
h. BURMSHETT I
BURIETEATEE
Zhu ni péngchéng wanli.
Wishing you a promising future.
i PRSI
BEOAIEAC & o
Qingzhu jiéhtn jinian.
Congratulations on your wedding anniversary.

a. No b. No c. Yes d. No e. Yes f. No. g. No. h. No. i. No. j. Yes. k. No. 1. Yes.
m. No. n. No. o. Yes. p. No.

po oo
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ability 12.1, 48.1, 48.4

across from 25.1

action verbs 13

actions, performing again in the future 21.1;
performing again in the past 33.5; that
did not occur in the past 13.2, 33.3,
33.6; that happened in the past 13.1,
13.3, 33.1, 33.3, 33.5, 33.6, 33.7

additional information 36

addresses and addressing envelopes 18.2

adjectival verbs 10

adjectives see adjectival verbs

adverbs 15.1, 31.1, 31.2, 33.5, 33.6, 33.8,
36.1, 36.2, 36.3, 38.4, 38.5, 38.6, 38.7,
39.3, 39.4, 39.5; describing how actions
are performed 27.5; intensifiers 10.3,
27.4; with logical function 15.1; manner
adverbials, describing the performance of
the verb 27.1, 27.2, 27.3, 27.4

advice 22.3, 29.10, 50.3

after 33.2, 33.7, 38.3, 38.4, 38.7

age 11.2, 18.1

although 37.1, 37.3, 37.4

and 16.1

anyone, anything, anywhere, any time 42.2

apologies 21.1, 40.4, 59.1

approximations 6.6

asking for someone to repeat information
21.2

auxiliary verbs see modal verbs

ba it 17.2, 53.2

ban 3 6.8

because 40.2

before 38.1, 38.2

bei #; 17.1

bi kb 29.1, 29.2, 29.3, 29.6, 29.7, 29.8, 29.10
bidéi %15 12.2

bié 5l prohibition 46.1, 47.2
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bijiao MtE:/LLi 29.9

bingqié¢ JfH/ilH 36.2, 36.3

bixa 71/ 76 12.2, 23.3

both 15.1

both . .. and 31.2, 36.2, 36.3, 42.1

b 7 10.2, 11.1, 23.1, 23.2
budan...érqié¢ ~H...H ...36.2, 36.3
but 37.6, 42.2, 50.1

bt xit FYF/RH 12.2, 39.2, 47.3

bu yao # and prohibitions 26.5, 46.3

cai 7 15.1, 15.2, 38.5, 38.7

calendar time 45.3, 45.4, 45.5

can 12.1, 48.1, 48.2, 48.4

cause and effect 40.1-40.5

change 34.1-34.8

Chinese characters, phonetic 3.5; radical 3.1,
3.2; simplified characters 3.2, 3.4;
traditional characters 3.1, 3.3, 3.4, 3.5

chafei [FifE 41.1

chale . ..yiwai f&7 ... 4t 31.2, 36.2, 36.3,
53.3

ci X 35.6

classifier 18.1, 18.2

clock time 45.1, 45.2

commands 47.1, 52.2

communication strategies 21.1-21.3

comparison 29.1-29.10

compass directions 43.1

completed action 13.1, 13.3, 33.1, 33.2, 33.3,
33.7

completion 13.1, 13.3, 28.1, 28.2, 28.3, 28.6,
28.8, 33.1, 33.2, 33.3, 33.7

compliments 55.1, 55.2

conclusion 38.1-38.6

conditional 41.1-41.4

cong M/ 14.1, 14.2, 44.1, 44.2, 44.3

conglai MR/ 13.1, 23.2, 33.1, 33.6

congratulations 60.1, 60.2
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conjunctions 16.1

content questions 24.8, 26.2

contrast 37.1-37.5

coverbs see prepositions and prepositional
phrases

danshi {E2 37.1-37.5

dao ¥ 14.1, 14.2, 44.1, 44.2, 44.3

dates (calendar) 45.3, 45.5
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de [ noun modification 9.1-9.5

de 5, manner adverbials 27.1-27.4;
resultative and potential endings 28.2,
28.4, 28.5, 28.6

de #fI adverbial modification 27.5

decimals 6.7

default objects, action verb 13.3, 17.2

deflecting praise see responding to
compliments

déi 15 12.2, 12.3, 12.4, 46.1, 46.3

demonstratives 7.1

déngdao ¥ 39.5

de shihou {5 39.1-39.2

desires 49.1, 49.2

di % 6.5

difference see comparison

directions, asking for 21.1, 21.2, 43.1, 44.1,
44.2; compass directions 43.1; directional
expressions 43.1, 43.2; directional
movement 44.4; giving 21.1, 21.2, 43.1,
44.1, 44.2, 44.3

disjunction 16.1

disposal construction see ba %

dissatisfaction 56.2

distance 43.4

do not have to see obligations

dou #i see logical adverbs

dui X§/%f preposition 14.1, 14.2, 14.3

duibuqi X RE/EAAR 21.1, 21.2, 59.1

dudshao %) see content questions

duration 35.1, 35.3

east see directions

effect see cause and effect
either—or questions 16.1, 24.6
estimates 6.6

even if 41.1

every 42.1

everyone 42.1

everything 42.1

except for 53.3

existence 11.3, 25.1
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experienced in the past 33.6, 33.7
extent or result of a situation 28.1-28.8

far see distance

fax see telecommunications

fear 51.1, 51.2

fén 47, money 18.3, 18.4; time 45.1

final particles see sentence final particles
focus 33.9, 44.5, 53

follow-up questions with g ne 24.6, 24.7
fractions 6.7

frequency 35.6

future 32.1-32.3

géi 4i/# preposition 14.1-14.3

geén i, in comparison structures 29.1, 29.2,
29.5; conjunction 16.1; preposition
14.1-14.3

géng ¥ 10.4, 29.7

gongxi! #5% | 60.1, 60.2

goodbyes 20.2, 20.3

good wishes see congratulations

gratitude 57.1, 57.2

greetings 20.1, 20.3, 20.4

guest and host 33.2, 54.1

guo it /#4, clock time 45.1; movement across
44.3; past experience 33.6, 33.7

hai 1£//% see logical adverbs

haishi ¥/&/#%/& either-or questions 16.1,
24.6

hai you £ /#F see additional information

half 6.8

hé #lI, comparisons 29.1, 29.2, 29.5;
conjunctions 16.1

here see demonstratives

hope see desires

host and guest see guest and host

hour see clock time; duration

how, content questions 24.8, 24.9; how do
you go? 44.1, 44.2; how far? 43.4;
no matter how 42.4, 42.5

hui /% 12.1, 48.1, 48.3

huozhé =% 16.1

identifying oneself 53.2
if...then 41.2, 41.3, 41.4
illness 26.5

imperative see commands
in addition (to) 36.2, 26.3
in (preposition) 14.1, 14.2
intensifiers 10.3
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interjections 52.1

internet 22.3

introductions 19.1, 19.2, 19.3

invitations, declining 58.3; spoken, written
58.1, 58.2

i JL/%% 24.8, 24.9, 24.10
jin #7444

jin it 15.1, 33.2

jit shi #2 41.1

késhi w[%& 37.1, 37.2, 37.3
kéyi w[LL 12.1, 57.1, 57.2
kinship terms 18.1
knowledge 50.1, 50.2
kongpa Zp

last (week/month/year) 33.1, 45.4

le T, change or new situations 34.1-34.3;
completion or past time 13.1, 13.3, 33.1,
33.2, 33.3, 33.7; sequence 38.3, 38.4

left (and other location words) 43.1, 43.2

less than 29.1, 29.2, 29.4, 29.7

letters 18.2, 20.3

1i 59/7k 43.4

lian ¥/ 53.4

location, as description 9.5, 43.3; expressing
11.3, 43.1, 43.2, 43.3

logical adverbs 15.1

ma ™/ 10.1, 24.1, 29.2

manner adverbial 27.1-27.4

may see permission; possibility

means of transportation 44.5

méi you %1, and action verbs 13.2, 33.3,
33.6; in comparisons 29.1, 29.4, 29.7,
29.8; negation of  you 11.2, 11.3, 23.2

modal verbs 12.1-12.4

money 18.3, 18.4

months 45.3

more and more 34.1, 34.4, 34.5, 34.6

more than 29.1, 29.2, 29.3, 29.6, 29.7, 29.8,
29.10

must see obligations

must not see obligations

na jif 7.1

nali W/, as a question word 7.1, 24.10,
43.1; as a response to a compliment
55.1, 55.2

nali fBH 7.1

name cards 18.2
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names 11.2, 18.1

nar WJL/WE5 7.1, 24.10, 43.1

nar A JL/AB5 7.1

ne g 24.6, 24.7

near see distance

need not see obligations

negation 11.1, 13.2, 23.1-23.3

never 13.1, 31.1, 33.6, 33.7

new information see new situations

new situations 34.1, 34.2, 34.4, 34.5

new year greetings 60.1

next (week/month/year) 32.3, 45.4, 45.5

no matter how 42.4, 42.5

none 42.1

no one 42.1

not anymore 28.8, 34.3

not have to see obligations

noun and noun phrase modification 9.1-9.5

noun modifiers in a series 9.5

nouns 5.1

numbers 6.1-6.9; decimals 6.7; estimates 6.6;
fractions and percentages 6.7; ordinal
numbers 6.5

object, direct and indirect 4.1, 17.1
obligations 12.2, 12.3, 12.4, 46.1, 46.3
obligatory objects and action verb 13.3, 17.2
o’clock 45.1

on see prepositions and prepositional phrases
ongoing duration 35.4

only if see cai A

on the contrary see contrast

opinions 41.3, 50.2, 50.3

or 16.1, 24.6

ordinal numbers 6.5

ought to see obligations

ownership see possession

pa 111 50.1, 50.2

passive 17.1; and ba ! 17.2, 53.2; conveying
bad news 17.1

past, experience verb suffix-iJ/i#% guo 33.6,
33.7; focusing on a detail of a past event
with & shi... 1 de 33.9, 44.5;
performing an action again in the past
33.5; time 33.1, 33.3, 33.5, 33.7, 33.9

percentages 6.7

permission 47.1

phonetic 3.5

phrase order 4.1-4.3

physical ability 48.4

Pinyin romanization 1.1, 1.2, 1.3
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possession, expressing with [ de 25.2, 25.3;
expressing with A you 25.1

possibility 12.1, 48.3

potential with {5 de and 1~ bu 28.2, 28.4

praise see compliments

preferences 49.3

prepositions and prepositional phrases 14.1,
14.2, 14.3

present situations and present time 30.1-30.5

prices 8.3, 8.4

prohibitions 12.2, 12.4, 46.2, 46.3

pronouns 5.1

que #1/#l 37.4

questions, asking questions and question
phrase order 4.3, 24.1, 24.8, 24.10;
content questions 24.8, 26.2; either—or
questions 24.6; follow-up questions
with WE ne 24.6, 24.7; yes-no questions
24.1-24.5

radical 3.1, 3.2

rang i/ 17.1, 41.1, 47.4, 59.1

ranhou #&/5/%% 21.1

reason and result 40.2, 40.3

reflexive pronoun 5.1, 33.1, 34.2, 46.1,
47.2, 53.4

refusals 58.2, 58.3

regarding (noun phrase)

relatives see kinship terms

relative clause see noun and noun phrase
modification

rénshi R/ 19.2, 19.3, 50.1

requesting repetition or clarification 21.1,
21.2

requests 49.3

responding to compliments 55.1, 55.2

resultative verb 28.1-28.6

result or extent of a situation 28.7

right (and other location words) 43.1, 43.2

ragud #H 41.2, 41.3, 41.4

satisfaction 56.1

sentence final particles 52.1, 52.2

sentence final-T'le see change; new situations

sequence 33.2, 38.1-38.7

serial verbs see sequence; simultaneous
situations

shéi it/ 24.8, 24.10, 42.2, 42.3

shénme f2./3L 24.8, 24.10, 42.2, 42.3,
42.4

shénme difang {2 #75/$L TS 24.9, 42.3
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shénme shihou {2 I3/ EERHE 42.3, 45.4

shi J& 11.3, 25.1, 26.2 see also shi. .. de
...

shi...de /... 1 33.9, 44.5

shifou J£77 24.3

should see obligations

should not see prohibitions

similarity 29.1, 29.5

simplified characters 3.2, 3.4

simultaneous situations 39.1-39.5

social obligations see obligations

spatial orientation see location

specifiers 7.1

stative verbs 11.1, 11.2, 11.3

suggestions 26.5, 39.2, 41.1, 52.2

sutran ER/HER 37.1, 37.3, 37.4

sudyi firLl 40.1

superlative 20.4, 29.6, 29.7, 34.7, 40.2,
48.4, 51.2

sympathy 59.2

telecommunications 22.1, 22.2, 22.3

telephone numbers 6.2

temperature 26.4

terms of address 18.1

there see demonstratives

therefore 40.1

there is, there exists see existence

these/those and this/that see demonstratives

ti & see prepositions and prepositional
phrases

time calendar 45.3, 45.4, 45.5; clock 45.1,
45.2; telling time 45.1; time when 43.3
see also simultaneous situations

titles 18.1

to (preposition) 14.1-14.3, 44.1-44.4

tones and tone changes (tone sandhi) 1.1, 1.2,
2.1

tongshi [HI/[F]FF see simultaneous
situations

topic and topicalization 53.1-53.5

traditional characters 3.1, 3.3, 3.4, 3.5

under see location
unless 41.1

Verbs, action 13; adjectival 10; modal 12;
stative 11

Verb suffixes, iJ/i4 guo 33.6, 33.7; T le
13.1, 13.2, 13.3, 33.1, 33.2, 33.3, 33.4,
33.6, 33.7; zhe #/% 30.1, 30.2, 30.3,
35.4, 35.5
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wing, wang 11 14.1, 44.2, 44.3

weather 26.4

weeks 32.3, 33.1, 45.2, 45.5

wei shénme Hf+ 2 /75 24.9, 24.10, 40.4

welcoming a guest see guest and host

what 24.8, 24.9, 24.10

when, marker of simultaneous situations 39.1,
39.2, 39.5; question word 24.8, 24.9,
24.10

where 24.8, 24.9, 24.10

which 24.8, 24.9, 24.10

who 24.8, 24.9, 24.10

why 24.9, 24.10, 40.4

willingness 49.1

word order see phrase order

worry 51.1, 51.2

xiangdang HH%/#H see intensifiers
xing # 11.2, 11.3, 19.1, 19.2, 19.3

yaoshi T 41.2, 41.3, 41.4

yé i see logical adverbs

yes-no questions 24.1, 24.2, 24.3

yibian...yibian ... —/—# ..
39.3, 39.5

yihou LUS/LI#% 33.2, 33.7, 38.3, 38.4, 38.7

yijing T2/E4% 13.1, 28.4, 34.7, 35.1, 35.3,
37.5

yingdang Li/[EH see obligations

yinggai 1%/ IE:#% see obligations
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yinwei K7/H % 40.2

yigian DIET 38.1, 38.2

ylyang —H#/—#k 29.1, 29.5

you 15, comparisons 29.2; duration 35.3;
existence 11.3, 25.1, 43.2; negation of
11.2, 23.1, 23.2; possession 9.2, 9.3, 25.2

you verb le X verb 1" 33.5

you verb, you verb, ¥ verb, X verb, 39.4

yue verb, yue verb, # verb, # verb, 34.4,
34.6

yue lai yue BE# 34.4, 34.5

zai 1€, actions in the present 30.2; location 7.3,
11.7, 14.2.1, 43.1.3, 43.2, 58.1.3

zai i 13.1, 32.2, 34.3, 38.6, 38.7, 44.3, 54.1

zai shud F/F# 21.2, 36.3, 59.1

zanmen IH{7/181" 5.1

zénme JE 2./ /€ 21.1, 28.6

zénmeyang /&2 FE/ /B 27.3

zheli XH/EE 7.1

zheéngzai 1E7E 30.2, 30.5, 39.5

zher XJL/E5 7.1, 12.2, 21.2, 35.4, 44.2

Zhi 7 6.7, 40.2, 59.2

zhi H 15.1

zhidao Al 50.1

ziji A 5.1, 33.1, 34.2, 46.1, 47.2, 53.4

zui % 20.4, 29.6, 29.7, 34.7, 40.2, 48.4,
51.2

zui hao #:4f 26.5, 39.2, 41.1

zui hou /5 /% 57.2
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